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ПРЕДСЈЕДНИШТВО 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

18 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник БиХ", број 
8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели средстава 
интервентне текуће резерве за 2018. годину број 01-50-1-541-
8/18 од 15. фебруара 2018. године, члан Предсједништва 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2018. годину, у износу од 1.000,00 КМ, Душану Пејићу, 
најбољем студенту Филозофског факултета Пале 
Универзитет Источно Сарајево. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплату ће извршити на текући рачун именованог. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Душан Пејић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-02-2-634-125/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево
Члан Предсједништва БиХ 
Шефик Џаферовић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 
BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2018. 
godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. februara 2018. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Dušanu Pejiću, najboljem studentu 
Filozofskog falulteta Pale, Univerzitet Istočno Sarajevo. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na tekući račun 
imenovanog. 



Број 3 - Страна 2 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Петак, 18. 1. 2019. 

 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Dušan Pejić da dostavi izvještaj o namjenskom 
utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-125/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2018. godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. veljače 
2018. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Dušanu Pejiću, najboljem studentu 
Filozofskog falulteta Pale, Univerzitet Istočno Sarajevo. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine sukladno Zakonu o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na 
tekući račun imenovanog. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Dušan Pejić da dostavi izvješće o namjenskom 
utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-125/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, v. r.

 

19 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник БиХ", број 
8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилникао додјели средстава 
интервентне текуће резерве за 2018. годину број 01-50-1-541-
8/18 од 15. фебруара 2018. године, члан Предсједништва 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2018. годину, у износу од 1.000,00 КМ, Демиру Папићу, 
најбољем студенту Природно-математичког факултета у 
Сарајеву. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплату ће извршити на текући рачун именованог. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Демир Папић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-02-2-634-126/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево
Члан Предсједништва БиХ 
Шефик Џаферовић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 
BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2018. 
godinu broj 01-50-1-541- 8/18 od 15. februara 2018. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Demiru Papiću, najboljem studentu 
Prirodno-matematičkog fakulteta Sarajevo. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na tekući račun 
imenovanog. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Demir Papić da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 



Петак, 18. 1. 2019. С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Број 3 - Страна 3 

 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH".  

Broj 02-02-2-634-126/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2018. godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. veljače 
2018. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Demiru Papiću, najboljem studentu 
Prirodno-matematičkog fakulteta Sarajevo. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine sukladno Zakonu o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na 
tekući račun imenovanog. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Demir Papić da dostavi izvješće o namjenskom 
utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-126/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, v. r.

 

20 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник БиХ", број 
8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели средстава 
интервентне текуће резерве за 2018. годину број 01-50-1-541-
8/18 од 15. фебруара 2018. године, члан Предсједништва 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2018. годину, у износу од 1.000,00 КМ, Маиди Хуснић, 
најбољој студенткињи Факултета хуманистичких наука 
Универзитета "Џемал Биједић" из Мостара. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплату ће извршити на текући рачун именоване. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Маида Хуснић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-02-2-634-128/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево
Члан Предсједништва БиХ 
Шефик Џаферовић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 
BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2018. 
godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. februara 2018. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Maidi Husnić, najboljoj studentici 
Fakulteta humanističkih nauka, Univerziteta "Džemal Bijedić" iz 
Mostara. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na tekući račun 
imenovane. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Maida Husnić da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-128/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2018. godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. veljače 
2018. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 



Број 3 - Страна 4 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Петак, 18. 1. 2019. 

 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Maidi Husnić, najboljoj studentici 
Fakulteta humanističkih nauka, Univerziteta "Džemal Bijedić" iz 
Mostara. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine sukladno Zakonu o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na 
tekući račun imenovane. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Maida Husnić da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-128/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, v. r.

 

21 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник БиХ", број 
8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели средстава 
интервентне текуће резерве за 2018. годину број 01-50-1-541-
8/18 од 15. фебруара 2018. године, члан Предсједништва 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2018. годину, у износу од 1.000,00 КМ, Абдулаху Јашаревићу, 
најбољем студенту Природно-математичког факултета у 
Сарајеву. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплату ће извршити на текући рачун именованог. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Абдулах Јашаревић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-02-2-634-129/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево
Члан Предсједништва БиХ 
Шефик Џаферовић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 
BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2018. 
godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. februara 2018. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Abdulahu Jašareviću, najboljem studentu 
Prirodno-matematičkog fakulteta u Sarajevu. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na tekući račun 
imenovanog. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Abdulah Jašarević da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-129/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2018. godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. veljače 
2018. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Abdulahu Jašareviću, najboljem studentu 
Prirodno-matematičkog fakulteta u Sarajevu. 



Петак, 18. 1. 2019. С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Број 3 - Страна 5 

 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine sukladno Zakonu o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na 
tekući račun imenovanog. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Abdulah Jašarević da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-129/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, v. r.

 

22 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник БиХ", број 
8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели средстава 
интервентне текуће резерве за 2018. годину број 01-50-1-541-
8/18 од 15. фебруара 2018. године, члан Предсједништва 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2018. годину, у износу од 1.000,00 КМ, Енизу Патковићу, 
најбољем студенту Исламског педагошког факултета Зеница. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплату ће извршити на текући рачун именованог. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Ениз Патковић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-02-2-634-130/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево 
Члан Предсједништва БиХ 
Шефик Џаферовић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 
BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2018. 
godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. februara 2018. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Enizu Patkoviću, najboljem studentu 
Islamskog pedagoškog fakulteta Zenica. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na tekući račun 
imenovanog. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Eniz Patković da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-130/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2018. godinu broj 01-50- 1-541-8/18 od 15. veljače 
2018. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM, Enizu Patkoviću, najboljem studentu 
Islamskog pedagoškog fakulteta Zenica. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine sukladno Zakonu o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na 
tekući račun imenovanog. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Eniz Patković da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-130/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, v. r.
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23 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник БиХ", број 
8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели средстава 
интервентне текуће резерве за 2018. годину број 01-50-1-541-
8/18 од 15. фебруара 2018. године, члан Предсједништва 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2018. годину, у износу од 5.500,00 КМ, Стрељачком клубу 
особа са инвалидитетом из Зенице на име помоћи за набавку 
ваздушне пушке. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине у складу са 
Законом о финансирању институција Босне и Херцеговине, а 
уплату ће извршити на жиро-рачун Стрељачког клуба особа 
са инвалидитетом Зеница. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Стрељачки клуб особа са инвалидитетом 
Зеница да достави извјештај о намјенском утрошку 
додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-02-2-634-133/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево 
Члан Предсједништва БиХ 
Шефик Џаферовић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 
BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2018. 
godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. februara 2018. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 5.500,00 KM, Streljačkom klubu osoba s invaliditetom 
iz Zenice, na ime pomoći za nabavku vazdušne puške. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine u skladu sa Zakonom o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiroračun 
Streljačkog kluba osoba sa invaliditetom Zenica. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Streljački klub osoba sa invaliditetom Zenica 
da dostavi izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-133/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2018. godinu broj 01-50-1-541-8/18 od 15. veljače 
2018. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 5.500,00 KM, Streljačkom klubu osoba s invaliditetom 
iz Zenice, na ime pomoći za nabavu zračne puške. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine sukladno Zakonu o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na 
žiro-račun Streljačkog kluba osoba s invaliditetom Zenica. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Streljački klub osoba s invaliditetom Zenica da 
dostavi izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-02-2-634-133/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Šefik Džaferović, v. r.

 

24 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2018. годину, број 
01-50-1-541-8/18 од 15. фебруара 2018. године, 
предсједавајући Предсједништва Босне и Херцеговине 
доноси 
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ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
средстава текуће буџетске резерве Буџета институција Босне 
и Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине 
за 2018. годину, у износу од 5000,00 КМ, Српској 
православној црквеној општини Зворник Стари град - Храм 
рођења Светог Јована претече и крститеља Господњег, на име 
помоћи за обнову зворничког храма, старог 199 година. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализовање ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Српске православне црквене 
општине Зворник Стари град - Храм рођења Светог Јована 
претече и крститеља Господњег, број 562 009 813 777 1016 
НЛБ Развојна банка. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Српска православна црквена општина 
Зворник Стари град - Храм рођења Светог Јована претече и 
крститеља Господњег да достави извјештај о намјенском 
утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-02-2-634-119/18 
21. децембра 2018. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Предсједништва 

Милорад Додик, с. р.
 

 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
člana 4. stav (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće rezerve za 2018. godinu, broj 01-50-1-541-8/18 od 15. 
februara 2018. godine, predsjedavajući Predsjedništva Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENЈU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje sredstava 
tekuće budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine 
i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 5000,00 KM, Srpskoj pravoslavnoj crkvenoj općini 
Zvornik Stari grad - Hram rođenja Svetog Jovana preteče i 
krstitelja Gospodnjeg, na ime pomoći za obnovu zvorničkog 
hrama starog 199 godina. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizovanje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Srpske pravoslavne crkvene općine Zvornik Stari grad - 
Hram rođenja Svetog Jovana preteče i krstitelja Gospodnjeg, broj 
562 009 813 777 1016 NLB Razvojna banka. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Srpska pravoslavna crkvena općina Zvornik 
Stari grad - Hram rođenja Svetog Jovana preteče i krstitelja 
Gospodnjeg da dostavi izvještaj o namjenskom utrošku 
dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-634-119/18 
21. decembra 2018. godine 

Sarajevo
Predsjedavajući Predsjedništva 

Milorad Dodik, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
članka 4. stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće pričuve za 2018. godinu, broj 01-50-1-541-8/18 od 15. 
veljače 2018. godine, predsjedatelj Predsjedništva Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje sredstava 
tekuće proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i 
Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu, u iznosu od 5000,00 KM, Srpskoj pravoslavnoj 
crkvenoj općini Zvornik Stari grad - Hram rođenja Svetog Jovana 
preteče i krstitelja Gospodnjeg, na ime pomoći za obnovu 
zvomičkog hrama, starog 199 godina. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Srpske pravoslavne crkvene općine Zvornik Stari grad - 
Hram rođenja Svetog Jovana preteče i krstitelja Gospodnjeg, broj 
562 009 813 777 1016 NLB Razvojna banka. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Srpska pravoslavna crkvena općina Zvornik 
Stari grad - Hram rođenja Svetog Jovana preteče i krstitelja 
Gospodnjeg da dostavi izvješće o namjenskom utrošku 
dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-634-119/18 
21. prosinca 2018. godine 

Sarajevo
Predsjedatelj Predsjedništva 

Milorad Dodik, v. r.
 

25 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2018. годину, број 
01-50-1-541-8/18 од 15. фебруара 2018. године, 
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предсједавајући Предсједништва Босне и Херцеговине 
доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
средстава текуће буџетске резерве Буџета институција Босне 
и Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине 
за 2018. године, у износу од 10.000,00 КМ, Фудбалском клубу 
Озрен, Семизовац на име помоћи за обнову и адаптацију 
стадиона и свлачионица. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализовање ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Фудбалског клуба Озрен, 
Семизовац, број 338 900 220 602 4450 Уникредит банка. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Фудбалски клуб Озрен Семизовац да 
достави извјештај о намјенском утрошку додијељених 
средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-02-2-634-120/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Предсједништва 

Милорад Додик, с. р.
 

 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
člana 4. stav (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće rezerve za 2018. godinu, broj 01-50-1-541-8/18 od 15. 
februara 2018. godine, predsjedavajući Predsjedništva Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENЈU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje sredstava 
tekuće budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine 
i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 10.000,00 KM, Fudbalskom klubu Ozren, Semizovac 
na ime pomoći za obnovu i adaptaciju stadiona i svlačionica. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizovanje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Fudbalskog kluba Ozren, Semizovac, broj 338 900 220 602 
4450 Unicredit banka. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Fudbalski klub Ozren, Semizovac da dostavi 
izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-634-120/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo
Predsjedavajući Predsjedništva 

Milorad Dodik, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
članka 4. stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće pričuve za 2018. godinu, broj 01-50-1-541-8/18 od 15. 
veljače 2018. godine, predsjedatelj Predsjedništva Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENЈU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje sredstava 
tekuće proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i 
Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu, u iznosu od 10.000,00 KM, Nogometnom klubu 
Ozren, Semizovac na ime pomoći za obnovu i adaptaciju stadiona 
i svlačionica. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Nogometnog kluba Ozren, Semizovac, broj 338 900 220 
602 4450 Unicredit banka. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Nogometni klub Ozren, Semizovac da dostavi 
izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-634-120/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo
Predsjedatelj Predsjedništva 

Milorad Dodik, v. r.
 

26 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2018. годину, број 
01-50-1-541-8/18 од 15. фебруара 2018. године, 
предсједавајући Предсједништва Босне и Херцеговине 
доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
средстава текуће буџетске резерве Буџета институција Босне 
и Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине 
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за 2018. годину, у износу од 2.500,00 КМ, Српском 
просвјетном и културном друштву "Просвјета" Градски 
одбор Бања Лука као подршка и помоћ за реализацију 
планираних пројеката. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализовање ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Српског просвјетног и културног 
друштва "Просвјета" Градски одбор Бања Лука број 562 099 
000 141 4560 НЛБ Развојна банка. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Српско просвјетно и културно друштво 
"Просвјета" Градски одбор Бања Лука да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-02-2-634-121/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Предсједништва 

Милорад Додик, с. р.
 

 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
člana 4. stav (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće rezerve za 2018. godinu, broj 01-50-1-541-8/18 od 15. 
februara 2018. godine, predsjedavajući Predsjedništva Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje sredstava 
tekuće budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine 
i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 2.500,00 KM, Srpskom prosvjetnom i kulturnom 
društvu "Prosvjeta" Gradski odbor Banja Luka kao podrška i 
pomoć za realizaciju planiranih projekata. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizovanje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Srpskog prosvjetnog i kulturnog društva "Prosvjeta" 
Gradski odbor Banja Luka broj 562 099 000 141 4560, NLB 
Razvojna banka. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Srpsko prosvjetno i kulturno društvo 
"Prosvjeta" Gradski odbor Banja Luka da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-634-121/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući Predsjedništva 

Milorad Dodik, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
članka 4. stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće pričuve za 2018. godinu, broj 01-50-1-541-8/18 od 15. 
veljače 2018. godine, predsjedatelj Predsjedništva Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje sredstava 
tekuće proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i 
Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu, u iznosu od 2.500,00 KM, Srpskom prosvjetnom i 
kulturnom društvu "Prosvjeta" Gradski odbor Banja Luka kao 
podrška i pomoć za realizaciju planiranih projekata. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Srpskog prosvjetnog i kulturnog društva "Prosvjeta" 
Gradski odbor Banja Luka broj 562 099 000 141 4560, NLB 
Razvojna Banka. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Srpsko prosvjetno i kulturno društvo 
"Prosvjeta" Gradski odbor Banja Luka, da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-634-121/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo
Predsjedatelj Predsjedništva 

Milorad Dodik, v. r.
 

27 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 8/18) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2018. годину, број 
01-50-1-541-8/18 од 15. фебруара 2018. године, 
предсједавајући Предсједништва Босне и Херцеговине 
доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно коришћење 
средстава текуће буџетске резерве Буџета институција Босне 
и Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине 
за 2018. годину, у износу од 5.000,00 КМ, Горској служби 
спашавања Јахорина као подршка и помоћ за рад службе. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализовање ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
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извршити на жиро-рачун Горске службе спашавања Јахорина 
број 161 000 009 651 0064 Рајфајзен банка. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Горска служба спашавања Јахорина да 
достави извјештај о намјенском утрошку додијељених 
средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-02-2-634-134/18 
25. децембра 2018. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Предсједништва 

Милорад Додик, с. р.
 

 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
člana 4. stav (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće rezerve za 2018. godinu, broj 01-50-1-541-8/18 od 15. 
februara 2018. godine, predsjedavajući Predsjedništva Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENЈU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje sredstava 
tekuće budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine 
i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, u 
iznosu od 5.000,00 KM, Gorskoj službi spašavanja Jahorina kao 
podrška i pomoć za rad službe. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizovanje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na 
žiroračun Gorske službe spašavanja Jahorina broj 161 000 009 
651 0064 Raiffeisen bank. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Gorska služba spašavanja Jahorina da dostavi 
izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-634-134/18 
25. decembra 2018. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući Predsjedništva 

Milorad Dodik, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
članka 4. stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne 
tekuće pričuve za 2018. godinu, broj 01-50-1-541-8/18 od 15. 
veljače 2018. godine, predsjedatelj Predsjedništva Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje sredstava 
tekuće proračunske pričuve Proračuna institucija Bosne i 
Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2018. godinu, u iznosu od 5.000,00 KM, Gorskoj službi 
spašavanja Jahorina kao potpora i pomoć za rad službe. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na 
žiro-račun Gorske službe spašavanja Jahorina broj 161 000 009 
651 0064 Raiffeisen bank. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Gorska služba spašavanja Jahorina da dostavi 
izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-02-2-634-134/18 
25. prosinca 2018. godine 

Sarajevo
Predsjedatelj Predsjedništva 

Milorad Dodik, v. r.
 

САВЈЕТ МИНИСТАРА 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

28 
На основу члана 16. став (2) Закона о финансирању 

институција Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 
бр. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12 и 32/13), члана 24. став (2) 
Закона о буџету институција Босне и Херцеговине и 
међународних обавеза Босне и Херцеговине за 2018. годину 
("Службени гласник БиХ", број 8/18) и члана 17. Закона о 
Савјету министара Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на 
приједлог Министарства за људска права и избјеглице Босне 
и Херцеговине, Савјет министара Босне и Херцеговине, на 
162. сједници, одржаној 21.12.2018. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ПРЕРАСПОДЈЕЛИ СРЕДСТАВА ИЗ БУЏЕТА 

МИНИСТАРСТВА ЗА ЉУДСКА ПРАВА И 
ИЗБЈЕГЛИЦЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ У БУЏЕТ 
ФОНДА ЗА ПОВРАТАК БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом одлуком одобрава се прерасподјела средстава из 
буџета Министарства за људска права и избјеглице Босне и 
Херцеговине за 2018. годину, из гранта "Финансирање права 
из Анекса VII Дејтонског мировног споразума" у износу од 
131.000,00 КМ, у буџет Фонда за новратак Босне и 
Херцеговине. 

Члан 2. 
(Намјена средстава) 

Средства из члана 1. ове одлуке намијењена су за 
реализацију пројеката у циљу финансирања права из Анекса 
VII Дејтонског мировног споразума. 
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Члан 3. 
(Пренос средстава) 

Даје се сагласност Министарству за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине да изврши пренос средстава 
из члана 1. ове одлуке на намјенски подрачун Фонда за 
повратак Босне и Херцеговине. 

Члан 4. 
(Реализација Одлуке) 

За провођење ове одлуке задужују се Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, Министарство за 
људска права и избјеглице Босне и Херцеговине и Фонд за 
повратак Босне и Херцеговине. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 261/18 
21. децембра 2018. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 16. stav (2) Zakona o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
61/04, 49/09, 42/12, 87/12 i 32/13), člana 24. stav (2) Zakona o 
budžetu institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza 
Bosne i Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", 
broj 8/18) i člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva za ljudska 
prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na 162. sjednici, održanoj 21.12.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRERASPODJELI SREDSTAVA IZ BUDŽETA 

MINISTARSTVA ZA LJUDSKA PRAVA I IZBJEGLICE 
BOSNE I HERCEGOVINE U BUDŽET FONDA ZA 

POVRATAK BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom odobrava se preraspodjela sredstava iz 
budžeta Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu, iz granta "Finansiranje prava iz 
Aneksa VII Dejtonskog mirovnog sporazuma" u iznosu od 
131.000,00 KM, u budžet Fonda za povratak Bosne i 
Hercegovine. 

Član 2. 
(Namjena sredstava) 

Sredstva iz člana 1. ove odluke namijenjena su za realizaciju 
projekata u cilju finansiranja prava iz Aneksa VII Dejtonskog 
mirovnog sporazuma. 

Član 3. 
(Prenos sredstava) 

Daje se saglasnost Ministarstvu za ljudska prava i izbjeglice 
Bosne i Hercegovine da izvrši prenos sredstava iz člana 1. ove 
odluke na namjenski podračun Fonda za povratak Bosne i 
Hercegovine. 

Član 4. 
(Realizacija Odluke) 

Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, Ministarstvo za ljudska prava i 
izbjeglice Bosne i Hercegovine i Fond za povratak Bosne i 
Hercegovine. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 261/18 
21. decembra 2018. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

 
Na temelju članka 16. stavak (2) Zakona o financiranju 

institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
61/04, 49/09, 42/12, 87/12 i 32/13), članka 24. stavak (2) Zakona 
o proračunu institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih 
obveza Bosne i Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik 
BiH", broj 8/18) i članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva za ljudska 
prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na 162. sjednici, održanoj 21. 12. 2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRERASPODJELI SREDSTAVA IZ PRORAČUNA 

MINISTARSTVA ZA LJUDSKA PRAVA I IZBJEGLICE 
BOSNE I HERCEGOVINE U PRORAČUN FONDA ZA 

POVRATAK BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom odobrava se preraspodjela sredstava iz 
proračuna Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu, iz granta "Financiranje prava iz 
Aneksa VII. Daytonskog mirovnog sporazuma" u iznosu od 
131.000,00 KM, u proračun Fonda za povratak Bosne i 
Hercegovine. 

Članak 2. 
(Namjena sredstava) 

Sredstva iz članka 1. ove odluke namijenjena su za 
realizaciju projekata u cilju financiranja prava iz Aneksa VII. 
Daytonskog mirovnog sporazuma. 

Članak 3. 
(Prijenos sredstava) 

Daje se suglasnost Ministarstvu za ljudska prava i izbjeglice 
Bosne i Hercegovine da izvrši prijenos sredstava iz članka 1. ove 
odluke na namjenski podračun Fonda za povratak Bosne i 
Hercegovine. 

Članak 4. 
(Realiziranje Odluke) 

Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, Ministarstvo za ljudska prava i 
izbjeglice Bosne i Hercegovine i Fond za povratak Bosne i 
Hercegovine. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 261/18 
21. prosinca 2018. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

29 
На основу члана 10. став (2) Закона о буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2018. годину ("Службени гласник 
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БиХ", број 8/18) и члана 17. Закона о Савјету министара 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 
42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на приједлог 
Министарства за људска права и избјеглице Босне и 
Херцеговине, Савјет министара Босне и Херцеговине, на 162. 
сједници, одржаној 21.12.2018. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ОДОБРАВАЊУ ГРАНТ СРЕДСТАВА ЗА 
ОСИГУРАЊЕ ХУМАНИТАРНИХ ПОТРЕБА 

МИГРАНАТА, СМЈЕШТЕНИХ У ЦЕНТРИМА У 
САЛАКОВЦУ ПУТЕМ ЦРВЕНОГ КРСТА/КРИЖА 

ГРАДА МОСТАРА 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

(1) Овом одлуком одобравају се Грант средства за 
осигурање хуманитарних потреба миграната, 
смјештених у центрима у Салаковцу путем Црвеног 
крста/крижа Града Мостара у износу од 150.000,00 КМ. 

(2) Грант средстава из члана 1. ове одлуке у износу од 
150.000,00 КМ додјељују се Црвеном крсту/крижу Града 
Мостара. 

Члан 2. 
(Преструктурирање средстава) 

Средства у износу од 150.000,00 КМ одобрена су у 
буџету Министарства за људска права и избјеглице за 2018. 
годину под буџетском ставком "Грант средства за подршку 
општинама, укљученим у систем прихвата и интеграције 
босанскохерцеговачких држављана који се враћају по основу 
споразума о реадмисији" и иста се преструктурирају на нову 
буџетску ставку "Грант средства за осигурање хуманитарних 
потреба миграната, смјештених у центрима у Салаковцу, 
путем Црвеног крста/крижа Града Мостара". 

Члан 3. 
(Реализација) 

За реализацију ове одлуке задужују се Министарство за 
људска права и избјеглице Босне и Херцеговине и 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине. 

Члан 4. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

(1) У складу са чланом 10. став (3) Закона о буџету 
институција Босне и Херцеговине и међународних 
обавеза Босне и Херцеговине за 2018. годину, корисник 
средстава из члана 1. став (2) ове одлуке дужан је 
Министарству за људска права и избјеглице Босне и 
Херцеговине, доставити периодичне и завршне 
извјештаје о намјенском утрошку средстава према 
Обрасцу за извјештај. 

(2) Корисник средстава, у складу са ставом (1) овог члана, 
дужан је доставити извјештај о намјенском утрошку 
средстава, у обрасцу за извјештавање, који је саставни 
дио Уговора о додјели грант-средстава, у року од 21 дан 
од дана утрошка средстава, односно најкасније до 21.01. 
наредне године за претходну годину. 

(3) Извјештај осигурава информације о активностима, као и 
о трошковима и релевантним плаћањима, који се 
доказују одговарајућом финансијском документацијом. 

(4) Уколико корисник средстава у прописаном року не 
достави извјештај, Министарство за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине покреће поступак за 
поврат уплаћених финансијских средстава. 

(5) Са корисником средстава из члана 1. став (2) ове одлуке, 
Министарство за људска права и избјеглице Босне и 
Херцеговине закључује Уговор о додјели грант-
средстава. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу и објављивање) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 262/18 
21. децембра 2018. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 10. stav (2) Zakona o budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva za ljudska prava i 
izbjeglice Bosne i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na 162. sjednici, održanoj 21.12.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU GRANT SREDSTAVA ZA 
OSIGURANJE HUMANITARNIH POTREBA 

MIGRANATA, SMJEŠTENIH U CENTRIMA U 
SALAKOVCU PUTEM CRVENOG KRSTA/KRIŽA 

GRADA MOSTARA 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

(1) Ovom odlukom odobravaju se Grant sredstva za osiguranje 
humanitarnih potreba migranata, smještenih u centrima u 
Salakovcu putem Crvenog krsta/križa Grada Mostara u 
iznosu od 150.000,00 KM. 

(2) Grant sredstava iz člana 1. ove odluke u iznosu od 
150.000,00 KM dodjeljuju se Crvenom krstu/križu Grada 
Mostara. 

Član 2. 
(Prestrukturiranje sredstava) 

Sredstva u iznosu od 150.000,00 KM odobrena su u budžetu 
Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice za 2018. godinu pod 
budžetskom stavkom "Grant sredstva za podršku općinama, 
uključenim u sistem prihvata i integracije bosanskohercegovačkih 
državljana koji se vraćaju po osnovu sporazuma o readmisiji" i ista 
se prestrukturiraju na novu budžetsku stavku "Grant sredstva za 
osiguranje humanitarnih potreba migranata, smještenih u centrima 
u Salakovcu, putem Crvenog krsta/križa Grada Mostara". 

Član 3. 
(Realizacija) 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo za 
ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine i Ministarstvo 
finansija i trezora Bosne i Hercegovine. 

Član 4. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

(1) U skladu sa članom 10. stav (3) Zakona o budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu, korisnik sredstava iz člana 1. 
stav (2) ove odluke dužan je Ministarstvu za ljudska prava i 
izbjeglice Bosne i Hercegovine, dostaviti periodične i 
završne izvještaje o namjenskom utrošku sredstava prema 
Obrascu za izvještaj. 

(2) Korisnik sredstava, u skladu sa stavom (1) ovog člana, dužan 
je dostaviti izvještaj o namjenskom utrošku sredstava, u 
obrascu za izvještavanje, koji je sastavni dio Ugovora o 
dodjeli grant-sredstava, u roku od 21 dan od dana utroška 
sredstava, odnosno najkasnije do 21.01. naredne godine za 
prethodnu godinu. 
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(3) Izvještaj osigurava informacije o aktivnostima, kao i o 
troškovima i relevantnim plaćanjima, koji se dokazuju 
odgovarajućom finansijskom dokumentacijom. 

(4) Ukoliko korisnik sredstava u propisanom roku ne dostavi 
izvještaj, Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine pokreće postupak za povrat uplaćenih 
finansijskih sredstava. 

(5) Sa korisnikom sredstava iz člana 1. stav (2) ove odluke, 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine zaključuje Ugovor o dodjeli grant-sredstava. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu i objavljivanje) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 262/18 
21. decembra 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

 
Na temelju članka 10. stavka (2) Zakona o proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2018. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 8/18) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva za ljudska prava i 
izbjeglice Bosne i Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na 162. sjednici, održanoj 21.12.2018. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU GRANT SREDSTAVA ZA 
OSIGURANJE HUMANITARNIH POTREBA 

MIGRANATA, SMJEŠTENIH U CENTRIMA U 
SALAKOVCU PUTEM CRVENOG KRSTA/KRIŽA 

GRADA MOSTARA 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

(1) Ovom odlukom odobravaju se Grant sredstva za osiguranje 
humanitarnih potreba migranata, smještenih u centrima u 
Salakovcu putem Crvenog krsta/križa Grada Mostara u 
iznosu od 150.000,00 KM. 

(2) Grant sredstava iz članka 1. ove odluke u iznosu od 
150.000,00 KM dodjeljuju se Crvenom krstu/križu Grada 
Mostara. 

Članak 2. 
(Prestrukturiranje sredstava) 

Sredstva u iznosu od 150.000,00 KM odobrena su u 
proračunu Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice za 2018. 
godinu pod proračunskom stavkom "Grant sredstva za podršku 
općinama, uključenim u sistem prihvata i integracije 
bosanskohercegovačkih državljana koji se vraćaju na temelju 
sporazuma o readmisiji" i ista se prestruktruiraju na novu 
proračunsku stavku "Grant sredstva za osiguranje humanitarnih 
potreba migranata, smještenih u centrima u Salakovcu, putem 
Crvenog krsta/križa Grada Mostara". 

Članak 3. 
(Realizacija) 

Za realiziranje ove odluke zadužuju se Ministarstvo za 
ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine i Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine. 

Članak 4. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

(1) Sukladno sa člankom 10. stavak (3) Zakona o proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza 

Bosne i Hercegovine za 2018. godinu, korisnik sredstava iz 
članka 1. stavak (2) ove odluke obvezan je Ministarstvu za 
ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, dostaviti 
periodična i završna izvješća o namjenskom utrošku 
sredstava prema Obrascu za izvješće. 

(2) Korisnik sredstava, sukladno sa stavkom (1) ovog članka, 
obvezan je dostaviti izvješće o namjenskom utrošku 
sredstava, u obrascu za izvještavanje, koji je sastavni dio 
Ugovora o dodjeli grant-sredstava, u roku od 21 dan od dana 
utroška sredstava, odnosno najkasnije do 21.01. naredne 
godine za prethodnu godinu. 

(3) Izvješće osigurava informacije o aktivnostima, kao i o 
troškovima i relevantnim plaćanjima, koji se dokazuju 
odgovarajućom financijskom dokumentacijom. 

(4) Ukoliko korisnik sredstava u propisanom roku ne dostavi 
izvješće, Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine pokreće postupak za povrat uplaćenih 
financijskih sredstava. 

(5) Sa korisnikom sredstava iz članka 1. stavka (2) ove odluke, 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine zaključuje Ugovor o dodjeli grant-sredstava. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu i objavljivanje) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 262/18 
21. prosinca 2018. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

30 
На основу члана 14. Закона о Савјету министара Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), предсједавајући Савјета 
министара Босне и Херцеговине доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
О РАЗРЈЕШЕЊУ МИНИСТРА КОМУНИКАЦИЈА И 
ТРАНСПОРТА У САВЈЕТУ МИНИСТАРА БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ 

1. ИСМИР ЈУСКО разрјешава се дужности министра 
комуникација и транспорта у Савјету министара Босне и 
Херцеговине, са даном 26.12.2018. године, због 
подношења оставке. 

2. Ово рјешење ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-34-3-3228-1/18 
26. децембра 2018. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 14. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), predsjedavajući Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU MINISTRA KOMUNIKACIJA I 

PROMETA U VIJEĆU MINISTARA BOSNE I 
HERCEGOVINE 

1. ISMIR JUSKO razrješava se dužnosti ministra komunikacija 
i prometa u Vijeću ministara Bosne i Hercegovine, sa danom 
26.12. 2018. godine, zbog podnošenja ostavke. 



Број 3 - Страна 14 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Петак, 18. 1. 2019. 

 

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-34-3-3228-1/18 
26. decembra 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 
 

Na temelju članka 14. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), predsjedatelj Vijeća ministara Bosne 
i Hercegovine donosi 

RJEŠENJE 
O RAZRJEŠENJU MINISTRA KOMUNIKACIJA I 

PROMETA U VIJEĆU MINISTARA BOSNE I 
HERCEGOVINE 

1. ISMIR JUSKO razrješava se dužnosti ministra komunikacija 
i prometa u Vijeću ministara Bosne i Hercegovine, s danom 
26.12. 2018. godine, zbog podnošenja ostavke. 

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-34-3-3228-1/18 
26. prosinca 2018. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

31 
На основу члана 174. став (1) Закона о служби у 

Оружаним снагама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", број 88/05, 53/07, 59/09, 74/10, 42/12, 41/16 и 38/18) и 
члана 61. Закона о управи ("Службени гласник БиХ", број 
32/02 и 102/09), доносим 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНИ ПРАВИЛНИКА ЗА ОЦЈЕНУ 

ЗДРАВСТВЕНЕ СПОСОБНОСТИ ЗА ВОЈНУ СЛУЖБУ 
У МИНИСТАРСТВУ ОДБРАНЕ И ОРУЖАНИМ 

СНАГАМА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Правилнику за оцјену здравствене способности за 

војну службу у Министарству одбране и Оружаним снагама 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 42/17), 
у члану 1. бришу се ријечи "за пријем у војну службу у ОС 
БиХ". 

Члан 2. 
У члану 2. додају се тачка ц) и тачка д) које гласе: 
"ц) Кандидат је лице које се пријавило на конкурс 

или оглас, од подношења пријаве до тренутка 
потписивања уговора за основну обуку. 

д) Кандидат на обуци је лице које је у поступку 
пријема по конкурсу, огласу или примјеном 
других метода и начина пријема у војну службу, 
изабрано и упућено на основну војну обуку." 

Члан 3. 
У члану 8. став (1) додаје се нова тачка ф) која гласи: 
"ф) Ако је професионално војно лице актом 

надлежног органа оглашено инвалидом 
одређене категорије." 

Члан 4. 
У члану 13. став (1) иза ријечи кандидата бришу се 

ријечи "за пријем у војну службу у ОС БиХ". 

Члан 5. 
У члану 15. став (1) иза ријечи за кандидате бришу се 

ријечи "за пријем у војну службу у ОС БиХ". 

Члан 6. 
У члану 16. став (1) и став (2) мијењају се и гласе: 

"(1) Оцјена здравствене способности из члана 15. став (4) 
и (5) овог правилника је коначна. 

(2) За оцјене здравствене способности из члана 15. став 
(6) и (7) овог правилника допуштена је жалба 
другостепеној Комисији из члана 14. став (2) овог 
правилника." 

Члан 7. 
У члану 19. став (1) мијења се и гласи: 

"(1) Ако су кандидати и кандидати на обуци оцијењени 
неспособним за војну службу, прекида се поступак 
њиховог пријема у војну службу и одабира за 
школовање и стипендирање." 

Члан 8. 
У члану 20. став (1) иза ријечи кандидата бришу се 

ријечи "за пријем у војну службу у ОС БиХ". 

Члан 9. 
У Прилогу бр. 1 Списак болести, рана, повреда, 

тјелесних мана, стања и недостатака, по коме се оцјењује 
здравствено стање и психофизичка способност војних лица, 
кадета, стипендиста и кандидата за пријем у војну службу, са 
објашњењем, у објашњењу додају се ријечи: 

"За кандидате који се приликом пријема у војну 
службу упућују на здравствени преглед, а имају статус 
професионалног војног лица, оцјену здравствене 
способности утврђивати према условима који су дати за 
професионална војна лица." 

"За кадете и стипендисте приликом одабира за 
школовање или стипендирање, оцјену здравствене 
способности утврђивати према условима за кандидате." 

Члан 10. 
(1) Налаз, оцјена и мишљење (Прилог бр. 5) и Садржај 

здравствених прегледа у односу на категорију лица 
(Прилог бр. 6) налазе се у прилогу овог правилника и 
његов су саставни дио. 

(2) Налаз, оцјена и мишљење (Прилог бр. 5) и Садржај 
здравствених прегледа у односу на категорију лица 
(Прилог бр. 6) који су саставни дио Правилника за 
оцјену здравствене способности за војну службу у 
Министарству одбране и Оружаним снагама Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 42/17) 
престају да важе са даном ступања на снагу овог 
правилника. 

Члан 11. 
Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана објаве 

у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 10-02-3-2867-16/18 
28. децембра 2018. године 

Сарајево
Министар 

Марина Пендеш
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Na osnovu člana 174. stav (1) Zakona o službi u Oružanim 

snagama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 
88/05, 53/07, 59/09, 74/10, 42/12, 41/16 i 38/18) i člana 61. 
Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", broj 32/02 i 102/09), 
donosim 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA ZA OCJENU ZDRAVSTVENE 
SPOSOBNOSTI ZA VOJNU SLUŽBU U MINISTARSTVU 

ODBRANE I ORUŽANIM SNAGAMA BOSNE I 
HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Pravilniku za ocjenu zdravstvene sposobnosti za vojnu 

službu u Ministarstvu odbrane i Oružanim snagama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 42/17), u članu 1. brišu 
se riječi "za prijem u vojnu službu u OS BiH". 

Član 2. 
U članu 2. dodaju se tačka c) i tačka d) koje glase: 
"c) Kandidat je lice koje se prijavilo na konkurs ili 

oglas, od podnošenja prijave do trenutka 
potpisivanja ugovora za osnovnu obuku. 

d) Kandidat na obuci je lice koje je u postupku 
prijema po konkursu, oglasu ili primjenom drugih 
metoda i načina prijema u vojnu službu, izabrano i 
upućeno na osnovnu vojnu obuku." 

Član 3. 
U članu 8. stav (1) dodaje se nova tačka f) koja glasi: 
"f) Ako je profesionalno vojno lice aktom nadležnog 

organa oglašeno invalidom određene kategorije." 

Član 4. 
U članu 13. stav (1) iza riječi kandidata brišu se riječi "za 

prijem u vojnu službu u OS BiH". 

Član 5. 
U članu 15. stav (1) iza riječi za kandidate brišu se riječi "za 

prijem u vojnu službu u OS BiH". 

Član 6. 
U članu 16. stav (1) i stav (2) mijenjaju se i glase: 

"(1) Ocjena zdravstvene sposobnosti iz člana 15. stav (4) i (5) 
ovog pravilnika je konačna. 

(2) Za ocjene zdravstvene sposobnosti iz člana 15. stav (6) i 
(7) ovog pravilnika dopuštena je žalba drugostepenoj 
Komisiji iz člana 14. stav (2) ovog pravilnika." 

Član 7. 
U članu 19. stav (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Ako su kandidati i kandidati na obuci ocijenjeni 
nesposobnim za vojnu službu prekida se postupak 
njihovog prijema u vojnu službu i odabira za školovanje 
i stipendiranje." 

Član 8. 
U članu 20. stav (1) iza riječi kandidata brišu se riječi "za 

prijem u vojnu službu u OS BiH". 

Član 9. 
U Prilogu br. 1 Spisak bolesti, rana, povreda, tjelesnih mana, 

stanja i nedostataka, po kome se ocjenjuje zdravstveno stanje i 
psihofizička sposobnost vojnih lica, kadeta, stipendista i kandidata 
za prijem u vojnu službu, sa objašnjenjem, u objašnjenju dodaju se 
riječi: 

"Za kandidate koji se prilikom prijema u vojnu službu 
upućuju na zdravstveni pregled, a imaju status profesionalnog 
vojnog lica, ocjenu zdravstvene sposobnosti utvrđivati prema 
uvjetima koji su dati za profesionalna vojna lica." 

"Za kadete i stipendiste prilikom odabira za školovanje 
ili stipendiranje, ocjenu zdravstvene sposobnosti utvrđivati 
prema uvjetima za kandidate." 

Član 10. 
(1) Nalaz, ocjena i mišljenje (Prilog br. 5) i Sadržaj zdravstvenih 

pregleda u odnosu na kategoriju lica (Prilog br. 6) nalaze se 
u prilogu ovog pravilnika i njegov su sastavni dio. 

(2) Nalaz, ocjena i mišljenje (Prilog br. 5) i Sadržaj zdravstvenih 
pregleda u odnosu na kategoriju lica (Prilog br. 6) koji su 
sastavni dio Pravilnika za ocjenu zdravstvene sposobnosti za 
vojnu službu u Ministarstvu odbrane i Oružanim snagama 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 42/17) 
prestaju da važe sa danom stupanja na snagu ovog 
pravilnika. 

Član 11. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 10-02-3-2867-16/18 
31. decembra 2018. godine 

Sarajevo
Ministrica 

Marina Pendeš
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Temeljem članka 174. stavak (1) Zakona o službi u 

Oružanim snagama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", 
broj 88/05, 53/07, 59/09, 74/10, 42/12, 41/16 i 38/18) i članka 61. 
Zakona o upravi ("Službeni glasnik BiH", broj 32/02 i 102/09), 
donosim 

PRAVILNIK 
O IZMJENI PRAVILNIKA ZA OCJENU ZDRAVSTVENE 
SPOSOBNOSTI ZA VOJNU SLUŽBU U MINISTARSTVU 

OBRANE I ORUŽANIM SNAGAMA BOSNE I 
HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Pravilniku za ocjenu zdravstvene sposobnosti za vojnu 

službu u Ministarstvu obrane i Oružanim snagama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 42/17), u članku 1. 
brišu se riječi "za prijam u vojnu službu u OS BiH". 

Članak 2. 
U članku 2. dodaju se točka c) i točka d) koje glase: 
"c) Kandidat je osoba koja se prijavila na natječaj ili 

oglas, od podnošenja prijave do trenutka 
potpisivanja ugovora za temeljnu obuku. 

d) Kandidat na obuci je osoba koja je u postupku 
prijama po natječaju, oglasu ili primjenom drugih 
metoda i načina prijama u vojnu službu, izabrana i 
upućena na temeljnu vojnu obuku." 

Članak 3. 
U članku 8. stavak (1) dodaje se nova točka f) koja glasi: 
"f) Ako je djelatna vojna osoba aktom nadležnog tijela 

oglašena invalidom određene kategorije." 

Članak 4. 
U članku 13. stavak (1) iza riječi kandidata brišu se riječi 

"za prijam u vojnu službu u OS BiH". 

Članak 5. 
U članku 15. stavak (1) iza riječi za kandidate brišu se riječi 

"za prijam u vojnu službu u OS BiH". 

Članak 6. 
U članku 16. stavak (1) i stavak (2) mijenjaju se i glase: 

"(1) Ocjena zdravstvene sposobnosti iz članka 15. stavak (4) i 
(5) ovoga pravilnika je konačna. 

(2) Za ocjene zdravstvene sposobnosti iz članka 15. stavak 
(6) i (7) ovoga pravilnika dopuštena je žalba 

drugostupanjskom Povjerenstvu iz članka 14. stavak (2) 
ovoga pravilnika." 

Članak 7. 
U članku 19. stavak (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Ako su kandidati i kandidati na obuci ocijenjeni 
nesposobnim za vojnu službu prekida se postupak 
njihova prijama u vojnu službu i odabira za školovanje i 
stipendiranje." 

Članak 8. 
U članku 20. stavak (1) iza riječi kandidata brišu se riječi 

"za prijam u vojnu službu u OS BiH". 

Članak 9. 
U Privitku br. 1 Spisak bolesti, rana, povreda, tjelesnih 

mana, stanja i nedostataka, po komu se ocjenjuje zdravstveno 
stanje i psihotjelesna sposobnost vojnih osoba, kadeta, stipendista 
i kandidata za prijam u vojnu službu, sa objašnjenjem, u 
objašnjenju dodaju se riječi: 

"Za kandidate koji se prigodom prijama u vojnu službu 
upućuju na zdravstveni pregled, a imaju status djelatne vojne 
osobe, ocjenu zdravstvene sposobnosti utvrđivati prema 
uvjetima koji su dati za djelatne vojne osobe." 

"Za kadete i stipendiste prigodom odabira za školovanje 
ili stipendiranje, ocjenu zdravstvene sposobnosti utvrđivati 
prema uvjetima za kandidate." 

Članak 10. 
(1) Nalaz, ocjena i mišljenje (Privitak br. 5) i Sadržaj 

zdravstvenih pregleda u odnosu na kategoriju osoba 
(Privitak br. 6) nalaze se u privitku ovoga pravilnika i njegov 
su sastavni dio. 

(2) Nalaz, ocjena i mišljenje (Privitak br. 5) i Sadržaj 
zdravstvenih pregleda u odnosu na kategoriju osoba 
(Privitak br. 6) koji su sastavni dio Pravilnika za ocjenu 
zdravstvene sposobnosti za vojnu službu u Ministarstvu 
obrane i Oružanim snagama Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 42/17) prestaju da važe sa danom 
stupanja na snagu ovoga pravilnika. 

Članak 11. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 10-02-3-2867-16/18 
28. prosinca 2018. godine 

Sarajevo
Ministrica 

Marina Pendeš
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КОНКУРЕНЦИЈСКИ САВЈЕТ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

32 
На основу члана 25. став (1) тачка е), члана 42. став (1) а 

у вези с чланом 4. став (1) Закона о конкуренцији, и члана 
193. став (2) Закона о управном поступку ("Службени гласник 
БиХ", бр. 29/02 и 12/04) у поступку покренутом на основу 
Захтјева привредног субјекта Херинг д.д. Широки Бријег, 
Прово бб, Широки Бријег, Босна и Херцеговина, путем 
пуномоћника адвоката Дамира Барбарића и Томислава 
Беванде из ЗОУ Барбарић&Беванда из Широког Бријега и 
Аднана Бисера адвоката из Сарајева, против Јавног предузећа 
Аутоцесте Федерације Босне и Херцеговине д.о.о. Мостар, 
Улица Браће Фејића бб, Мостар, Босна и Херцеговина, 
Конкуренцијски савјет, на 30. (тридесетој) сједници одржаној 
дана 07.06.2018. године, донио је сљедеће 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Одбија се Захтјев привредног субјекта Херинг д.д. 

Широки Бријег, Прово бб, Широки Бријег Босна и 
Херцеговина, поднесен против Јавног предузећа 
Аутоцесте Федерације Босне и Херцеговине д.о.о. 
Мостар, Улица Браће Фејића бб, Мостар, Босна и 
Херцеговина, ради утврђивања постојања забрањеног 
споразума у смислу члана 4. став (1) Закона о 
конкуренцији, као неоснован. 

2. Одбија се приједлог за доношење рјешења о 
привременој мјери, поднесен од стране привредног 
субјекта Херинг д.д. Широки Бријег, као неоснован. 

3. Одбија се захтјев привредног субјекта Херинг д.д. 
Широки Бријег, за накнадом трошкова поступка, као 
неоснован. 

4. Ово Рјешење је коначно и биће објављено у 
"Службеном гласнику БиХ", службеним гласницима 
ентитета и Брчко Дистрикта Босне и Херцеговине. 

Образложење 

Конкуренцијски савјет је дана 10.07.2017. године, под 
бројем УП-03-26-3-021-1/17 запримио Захтјев за покретање 
поступка у смислу члана 28. Закона о конкуренцији 
("Службени гласник БиХ", бр. 48/05, 76/07 и 80/09), (у даљем 
тексту: Закон), поднесен од стране привредног субјекта 
Херинг д.д. Широки Бријег, Прово бб, Широки Бријег, Босна 
и Херцеговина (у даљем тексту: Подносилац захтјева или 
Херинг) заступан по адвокатима Дамиру Барбарићу и 
Томиславу Беванди из ЗОУ Барбарић&Беванда из Широког 
Бријега и Аднану Бисеру адвокату из Сарајева, против Јавног 
предузећа Аутоцесте Федерације Босне и Херцеговине д.о.о. 
Мостар, Улица Браће Фејића бб, Мостар, Босна и 
Херцеговина (у даљем тексту: ЈП Аутоцесте) због 
спречавања, ограничавања и нарушавања тржишне 
конкуренције у смислу члана 4. Закона. 

Подносилац захтјева је самоиницијативно допунио 
Захтјев дана 17.07.2017. године дописом број УП-03-26-3-
021-3/17. 

Запримљени Захтјев није био комплетан, те је 
Подносиоцу захтјева 05.09.2017. године под бројем УП-03-
26-3-021-4/17 упућен захтјев за допуну истог. 

Подносилац захтјева је допунио Захтјев дана 14.09.2017. 
године дописом број УП-03-26-3-021-6/17, након чега је 
Конкуренцијски савјет утврдио да је исти комплетан и уредан 
у смислу члана 28. став (1) Закона, те је на основу члана 28. 
став (3) Закона дана 12.10.2017. године издало Потврду о 
пријему комплетног и уредног Захтјева, број УП-03-26-3-021-
7/17. 

1. Правни оквир предметног поступка 

Конкуренцијски савјет је током поступка примијенио 
одредбе Закона, Одлуку о утврђивању релевантног тржишта 
("Службени гласник БиХ", бр. 18/06) и Закон о управном 
поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04 и 88/07). 

Споразум о стабилизацији и придруживању између 
европских заједница и његових држава чланица, с једне 
стране и Босне и Херцеговине с друге стране ("Службени 
гласник БиХ - Међународни уговори", бр. 10/08), (у даљем 
тексту: Споразум о стабилизацији и придруживању) одредба 
чл. 71. о примјени критеријума и правне стечевине Европске 
уније, те члана 43. став (1) Закона, које омогућује 
Конкуренцијском савјету у сврху оцјене даног случаја, да се 
може користити судском праксом Европског суда правде и 
одлукама Европске комисије. 

Конкуренцијски савјет је извршио увид и у Закон о 
јавним набавкама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 39/14), Упутство за провођење тендера Европске 
инвестицијске банке, Водич за набавке Европске 
инвестицијске банке (Ревидирано издање из јуна 2011. 
године) те Оквирни Споразум између Босне и Херцеговине и 
Европске инвестицијске банке којим се регулишу активности 
Европске инвестицијске банке у Босни и Херцеговини из 
2007. године. 

2. Странке у поступку 

Привредни субјекат Херинг д.д. Широки Бријег, Прово 
бб, Широки Бријег Босна и Херцеговина и Јавно предузеће 
Аутоцесте Федерације Босне и Херцеговине д.о.о. Мостар, 
Улица Браће Фејића бб Мостар, Босна и Херцеговина. 

2.1. Привредни субјекат Херинг д.д. 

Привредни субјекат Херинг д.д. Широки Бријег је 
грађевинско предузеће регистровано код Опћинског суда у 
Широком Бријегу под бројем 64-02-0002-08, са сједиштем на 
адреси Прово бб, Широки Бријег Босна и Херцеговина. 

Претежна регистрована дјелатост привредног субјекта 
Херинг д.д. је изградња цеста и аутоцеста. Почетком 
изградње коридора Вц кроз Босну и Херцеговину активно 
судјелује на изградњи више дионица аутопута кроз Босну и 
Херцеговину. 

2.2. Привредни субјекат ЈП Аутоцесте 

Привредни субјекат ЈП Аутоцесте је предузеће које је на 
територији Федерације Босне и Херцеговине задужено за 
изградњу, одржавање и управљање аутоцеста. Регистровано 
је 2010. године на основу Закона о цестама Федерације Босне 
и Херцеговине, Закона о привредним друштвима и Одлуком 
о статусним питањима ЈП Аутоцесте Федерације Босне и 
Херцеговине (Одлука В број 593/10 од 01.07.2010. године). 

3. Релевантно тржиште 

Релевантно тржиште, у смислу члана 3. Закона, те чл. 4. 
и 5. Одлуке о утврђивању релевантног тржишта ("Службени 
гласник БиХ", број 18/06) чини тржиште одређених 
производа/услуга који су предмет обављања дјелатности на 
одређеном географском тржишту. 

Према одредби члана 4. Одлуке о утврђивању 
релевантног тржишта, релевантно тржиште производа 
обухвата све производе и/или услуге које потрошачи сматрају 
међусобно замјењивим с обзиром на њихове битне 
карактеристике, квалитет, намјену, цијену или начин 
употребе. 

Релевантно географско тржиште обухвата цјелокупну 
или значајан дио територије Босне и Херцеговине на којој 
привредни субјекти дјелују у продаји и/или куповини 
релевантног производа под једнаким или довољно 
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уједначеним условима и који то тржиште битно разликују од 
услова конкуренције на сусједним географским тржиштима. 

Конкуренцијски савјет је утврдио да је релевантно 
тржиште у овом предмету тржиште јавних набавки радова на 
изградњи аутоцесте на Коридору Vц. 

Обзиром да је ЈП Аутоцесте надлежно за изградњу, 
управљање и одржавање аутоцеста на подручју Федерације 
Босне и Херцеговине релевантно географско тржиште 
предметног поступка је подручје Федерације Босне и 
Херцеговине. 

Слиједом наведеног, релевантно тржиште предметног 
поступка је утврђено као тржиште јавних набавка радова на 
изградњи аутоцесте на Коридору Vц на подручју Федерације 
Босне и Херцеговине. 

4. Поступак пред Конкуренцијским савјетом 

У свом Захтјеву, Подносилац захтјева, описује 
чињенично стање и околности које су разлог за подношење 
Захтјева те у битном наводи сљедеће: 

- да је Подносилац захтјева привредни субјекат 
Херинг д.д. Широки Бријег грађевинско предузеће 
регистровано код Општинског суда у Широком 
Бријегу под бројем 64-02-0002-08, те да му је 
претежна регистрована дјелатост изградња цеста и 
аутоцеста. 

- да од 2004. године са повезаним предузећем у 
Хрватској судјелује активно на изградњи бројних 
објеката (вијадукти, надвожњаци, подвожњаци) на 
изградњи аутоцесте кроз Хрватску гдје је стекао и 
кључно искуство. Почетком изградње коридора Vц 
кроз Босну и Херцеговину активно судјелује на 
свим тендерима, а до сада је као партнер изводио 
радове на изградњи аутоцесте Сарајево-Зеница, 
дионица Добриње-Какањ, те на дионици 
Биљешево-Какањ. Као подизвођач је на дионици 
Звировићи-Почитељ изградио до сада највећи мост 
на коридору Vц, мост Студенчица и мост 
Требижат који су специфични по посебној 
грађевинској техници којом су се изводили 
(слободна конзолна градња). Тренутно, предузеће 
Херинг као самостални извођач изводи радове на 
поддионици аутоцесте Дривуша-Клопче у склопу 
изградње дионице аутоцесте Доња Грачаница-
Дривуша (Зеничка заобилазница). 

- да је привредни субјекат ЈП Аутоцесте предузеће 
које је на територији Федерације Босне и 
Херцеговине задужено за изградњу, одржавање и 
управљање аутоцеста. Регистровано је 2010. 
године на основу Закона о цестама Федерације 
Босне и Херцеговине, Закона о привредним 
друштвима и Одлуком о статусним питањима ЈП 
Аутоцесте Федерације Босне и Херцеговине 
(Одлука В број 593/10 од 01.07.2010. године). 

- да ЈП Аутоцесте на подручју Федерације Босне и 
Херцеговине проводе процедуре расписивања 
тендера за велике пројекте изградње аутоцеста на 
коридору Vц, који се углавном финансирају из 
кредитних средстава европских и других 
финансијских институција као што су (ЕИБ-
Европска инвестицијска банка, ЕБРД-Европска 
банка за обнову и развој, КФАЕР-Кувајтски фонд 
за арапски економски развој и др.) 

- да је у складу са чланом 10. став 1) тачка ц. Закона 
о јавним набавкама Босне и Херцеговне искључена 
примјена овог Закона у уговорима који се 
додјељују у складу са међународним споразумима, 

и у којима се процедуре набавке проводе по 
посебним захтјевима кредитора, тако да у овим 
случајевима није осигуран никакав 
институционални правни оквир који би осигуравао 
провођење процедура по основним принципима 
транспарентности, правичности и осигурања 
активне конкуренције. 

- да је 11.05.2017. године на веб страници ЈП 
Аутоцесте објављен јавни позив за достављање 
понуда за изградњу аутоцесте на коридору Vц 
дионица Почитељ-Бијача, поддионица Почитељ-
Звировићи бр. ЈПАЦ 841-Б80-17, укупне дужине 
11 км, а која укључује изградњу моста Почитељ 
преко Неретве, тунел Почитељ и друге објекте. 
Финансијер на овом пројекту је ЕИБ (Европска 
инвестицијска банка) па се процедура треба 
провести у складу са Водичем ЕИБ-е. 

- да је за ову исту дионицу аутопута и раније 
објављиван тендер, те да је дионица била 
подијељења у 2 ЛОТ-а за које је након 
предквалификацијског поступка у августу 2015. 
године објављен позив за достављење 
финансијских понуда. Понуде су предане 
27.10.2015. године, а евалуацијски поступак се 
умјесто планираних 6 мјесеци продужио на 16 
мјесеци. Подносилац захтјева, односно привредни 
субјекат Херинг је по заданим критеријумима на 
оба ЛОТ-а био "Водећи партнер" и поднио је 
најповољније понуде на оба ЛОТ-а. 

- да су у поступку евалуације понуда направљени 
бројни пропусти од стране ЈП Аутоцесте, те након 
што се посумњало у законитост поступања 
комисије за евалуацију, те након што је 
имплицирано да су неке одлуке донесене под 
политичким притисцима, Банка је у свом допису 
од 28.10.2016. године обавијестила ЈП Аутоцесте 
да ће застати са даљим издавањем "no objection-а" 
(давање сагласности на закључење уговора) те да 
ће с обзиром на наведено посебни одјел Банке за 
преваре и истраге провести своју независну 
истрагу у овом поступку јавне набавке. 

- да је ради бољег разумијевања Захтјева потребно 
нагласити да Банка као кредитор мора дати 
потребне сагласности (сагласност на тендерску 
документацију, сагласност на записник о оцјени 
понуда и сагласност на избор понуђача), али за 
законитост и провођење процедура одговара ЈП 
Аутоцесте као промотор односно корисник 
кредита. ЈП Аутоцесте управо користећи 
непрописно овај институт "сагласност" банке 
проводе незаконите одлуке на начин да их 
оправдавају чињеницом "да је Банка тако 
одлучила, наредила или наложила" што није тачно 
а биће видљиво из доказа. 

- да су представници ЈП Аутоцесте прије него су 
презентирани резултати истраге Банке предложили 
да се наведене тендерске процедуре пониште уз 
објашњење да је разлог за поништење поступка 
јавног тендера дуг временски рок од датума 
подношења и отварања понуда, до тренутног 
датума, без завршетка поступка евалуације и да се 
распише нови тендер. О наведеном су 
обавијестили и Банку која је у складу са 
процедуром начелно дала сагласност на 
поништење тендера, али је Банка у свом обраћању 
ЈП Аутоцесте истакла да је Наручитељ у овом 
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поступку дужан и кроз институционални облик 
осигурати да се провођење будућих тендера 
проведе на отворен, праведан и транспарентан 
начин у складу са Водичем за набавке ЕИБ-е. 

- да је Надзорни одбор ЈП Аутоцесте дана 
27.03.2017. године донио Закључак којим је дан 
налог Управи ЈП Аутоцесте да се у што краћем 
року распише нови тендер и то у два ЛОТ-а како је 
било и раније. 

- да је Управа ЈП Аутоцесте, иако у складу са 
Статутом ЈП Аутоцеста дужна проводити упуте и 
закључке Надзорног одбора, поступила противно 
одлуци Надзорног одбора, те дана 11.05.2017. 
године расписала нови тендер као један 
јединствени ЛОТ и поставила такве критерије који 
су у потпуности супротни са налогом Надзорног 
одбора. 

- да су ЈП Аутоцесте донијеле одлуку о расписивању 
тендерских услова који су дискриминаторни и 
ограничавају конкуренцију у сљедећим дијеловима 
тендерске документације: 
- један од кључних критеријума који се узима 

као референтни показатељ способности за 
извођење одређеног пројекта је просјечан 
годишњи промет/приход који поједини 
привредни субјект оствари у задњих 3-5 
година. Уобичајено је да се захтјев за 
просјечан годишњи приход постави тако да 
процијени годишњи ток новаца на начин да 
се укупна вриједност пројекта подијели са 
предвиђеним роком извођења радова. 
Понекад се овакав годишњи ток увећава са 
одређеним мултипликатором, који до сада 
никад није био већи од 1,5, а на овом тендеру 
је 2,2. Надаље један од ограничавајућих 
критерија је и то да је ЈП Аутоцесте у својој 
одлуци о расписивању тендера затражио да се 
докаже "Просјечан промет од уговора у којим 
је Понуђач у улози Главног извођача, Водећег 
партнера или Партнера у ЈВ". Овакав захтјев 
није утемељен на Законку о рачуноводству и 
ревизији, наиме кроз доступне обрасце 
биланса стања и успјеха није могуће доказати 
односно разазнати по којој основи темељем 
којег уговора је остварен приход уписан у 
финансијским извјештајима. 

- други кључни критериј који се захтијева од 
Понуђача је да докажу да посједују кључно 
искуство у извођењу пројеката који су по 
својим карактеристикама и опсегу слични 
оном који је предмет уговора. ЈП Аутоцесте 
као Наручитељ радова поставио је захтјев да 
Понуђач мора доказати кључно искуство у 
извођењу два уговора сличне природе у 
вриједности најмање 60 милиона еура сваки, 
с назнаком да се признаје само искуство које 
су извођачи стекли као самостални извођачи, 
водећи партнер у ЈВ и партнер у ЈВ. У 
досадашњим тендерима тражено је кључно 
искуство у два или више уговора сличне 
природе од којих је само један требао бити у 
вриједности приближно оној као што је 
предметни уговор. Овдје је очигледно 
постављен захтјев за два уговора од 60 
милиона еура са циљем да се из конкурса 
елиминира Подноситељ захтјева, али и 

остали домаћи понуђачи који су кључно 
искуство у изградњи аутоцеста стекли радећи 
као подизвођачи за стране фирме. ЈП 
Аутоцесте су имале институционалну основу 
да могу признати и подизвођачко искуство 
јер је у стандардним обрасцима тендерске 
документације ЕБРД-а (користе се обрасци 
ЕБРД-а јер ЕИБ нема своје обрасце) образац 
ЕXП 2 који предвиђа и подизвођачко 
искуство. Овдје се мора споменути и 
чињеница да је један од кључних објеката у 
склопу овог тендера и мост преко ријеке 
Неретве у Почитељу дужине 945 м на висини 
од цца 100 м изнад корита Неретве. Главним 
пројектом је предвиђено да се мост гради 
специјалном грађевинском методом слободне 
конзолне градње. Подноситељ захтјева је на 
претходној дионици аутоцесте управо у улози 
подизвођача саградио један такав готово 
идентичан мост (Мост Студенчица дужине 
559 м и висине 89 м). Одлука ЈП Аутоцесте да 
овај пројекат не уважи ако кључно искуство и 
као референтан објект крајње је 
дискриминирајућа и ограничавајућа 
искључиво за Подноситеља захтјева, али и за 
неке друге домаће подизвођаче који су 
примјерице извели радове на изградњи 
тунела Бијела Влака, Тунела 1 Март и друге 
велике и сложене пројекте на коридору Vц. 

- у тендерима који се расписују по правилима и 
процедурама ЕИБ-а и других финансијских 
институција уобичајено је да се одреди 
учешће Водећег партнера у ЈВ (конзорцију) а 
и појединог партнера, што није случај код 
нашег Закона о јавним набавкама. ЈП 
Аутоцесте као Наручитељ радова морао је 
поштовати процедуре ЕИБ-а и прописати 
учешће које се за Водећег партнера креће у 
распону од 60-75% а за партнера од 25-40%. 

- када је ЕИБ дана 08.03.2017. године упутио 
сагласност за поништавање тендера јасно је 
нагласио кориснику кредита ЈП Аутоцесте да 
су дужни презентирати опће мјере које 
намјеравају подузети у циљу успостављања 
институционалног/регулаторног оквира за 
провођење будућих конкурса, на отворен, 
праведан и транспарентан начин у складу са 
Водичем за набавке ЕИБ-а. Према тендерској 
документацији Дио 1, Упуте Понуђачима 
члан 35-Обавијест о додјели, те члан 35.5 
Подаци о тендеру, наведено је да понуђачи 
имају право уложити приговор/жалбу 
независном одбору за жалбе код Федералног 
министарства саобраћаја и комуникација. 
Морамо нагласити да је Влада ФБиХ 
основала ЈП Аутоцесте, а министарство 
саобраћаја и комуникација као ресорно 
министарство надзире и управља радом ЈП 
Аутоцесте, па тако не можемо говорити о 
независном тијелу које одлучује о жалбама 
понуђача. Такође наглашавамо да се у Босни 
и Херцеговини иначе законитост провођења 
јавних набавки проводи у два степена. Први 
степен проводи сам Наручитељ, а у другом 
степену одлучује независно тијело-Уред за 
разматрање жалби. Такође је омогућено да 
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понуђачи своја права потраже и у судском 
поступку кроз вођење Управног спора пред 
Судом БиХ. Ниједан од ових 
институционалних облика заштите није 
примијењен па у том смислу није ни 
испоштован захтјев Банке да се осигура 
институционални оквир за законито 
поступање, чиме се поново онемогућава 
здрава и правична конкуренција, јер 
оштећене стране немају апсолутну никакву 
могућност правне заштите. 

- да на основу свега изнесеног Подноситељ захтјева 
тражи од Конкуренцијског савјета да донесе 
Закључак о покретању поступка ради утврђивања 
постојања забрањеног споразума из члана 4. 
Закона као и Рјешење којим се утврђује да 
предметни тендер представља забрањени споразум 
како је наведено у Захтјеву за покретање поступка, 
као и привремену мјеру којом се забрањује даљње 
поступање по предметном јавном тендеру. 

Анализирајући Захтјев и документацију коју је 
Подносилац захтјева доставио уз исти, Конкуренцијски савјет 
је оцијенио да није могуће без проведеног поступка утврдити 
постојање повреда Закона на које Подносилац захтјева 
указује, те је на 11. сједници одржаној дана 11.10.2017. 
године, у складу са чланом 32. став (1) Закона, донијело 
Закључак о покретању поступка број УП-03-26-3-021-9/17 (у 
даљем тексту: Закључак). 

У складу са чланом 33. Закона, Конкуренцијски савјет је 
Захтјев и Закључак доставио на одговор ЈП Аутоцесте дана, 
12.10.2017.године актом број УП-03-26-3-021-13/17. 

ЈП Аутоцесте је дана 02.11.2017. године 
Конкуренцијском савјету под бројем УП-03-26-3-021-15/17 
доставио одговор на Захтјев и Закључак о покретању 
поступка у коме истиче сљедеће: 

- да се прије свега на основу навода Подносиоца и 
доказа приложених уз захтјев може закључити да 
циљ овог поступка није доказивање забрањених 
елемената који су предмет Закона о конкуренцији, 
већ покушај да Подносилац лично прогласи 
незаконитим ову јавну набавку како би он био 
изабран. Према томе, за разматрање овог захтјева 
недостају докази који би указали да је "нарушена 
тржишна конкуренција" као системска појава 
услијед активности које су стипулисане у члану 4. 
став 1. Закона о конкуренцији. Подносилац de facto 
доказује да је конкретна јавна набавка противна 
наведеном Закону јер подносилац лично не 
испуњава услове из наведеног поступка јавне 
набавке. Такав индивидуални интерес, без 
доказивања "бића овог дјела", а то је је "нарушена 
тржишна конкуренција" указује на неоснованост и 
циљ да се једном субјекту омогући да буде изабран 
у поступку, без обзира што није нарушена 
тржишна конкуренција. 

- да је наведени поступак међународног карактера, 
проведен по међународноправним нормативима, 
при чему је примјена бх. права ограничена. Самим 
тим, и појам "тржишне конкуренције" у овом 
случају би се морао тумачити као "међународне 
тржишне конкуренције", јер је и циљ оваквих и 
сличних поступака, а у циљу остварења јавног 
интереса, да се омогући међународна 
конкуренција. Примјера ради, на оваквим 
пословима могу учествовати и привредни субјекти, 
"удружени подухвати/тзв. joint venture" и 

конзорцији који, као такви, уопште немају 
сједиште у Босни и Херцеговини, конзеквентно, 
ако би се донијела одлука по захтјеву подносиоца, 
"оборили" би се међународни правни акти 
Европске инвестиционе банке (ЕИБ) који 
прописују услове под којим се: а) дају финансијска 
средства Босни и Херцеговини и б) процедуре 
којима се проводи јавни интерес, а то је даљња 
изградња међународне саобраћајне 
инфраструктуре. То би био преседан. 

- да се из свих навода Подносиоца и доказа 
приложених уз захтјев је јасно видљиво да се у 
конкретном случају не ради о било каквом 
"споразуму" у смислу одредбе члана 4. став 1. 
Закона о конкуренцији БиХ, те да је захтјев 
очигледно резултат субјективних мишљења и 
ставова подносиоца који нису поткријепљени нити 
једним релевантним и конкретним доказом. Самим 
тим, нема доказа ко се с ким споразумио да 
нарушава, наводно, "међународну тржишну 
конкуренцију". Доказивање "постојања споразума" 
је, такође, биће овог дјела, а за то нема апсолутно 
никаквих доказа. 

- да се овдје посебно указује на чињеницу да се ради 
о Међународном тендеру оглашеном у поступку 
јавних набавки радова и надзора на изградњи 
аутоцесте, који је, по својој правној природи, јавни 
позив за закључење уговора упућен неодређеном 
броју потенцијалних уговарача, који за успјешно 
учешће у поступку морају задовољити критерије 
које прописује уговорни орган тендерском 
документацијом, а која мора бити у складу са 
правилима ЕИБ. ЈП Аутоцесте као уговорни орган 
услове јавног позива одређује искључиво на 
темељу критерија из Водича за набавке ЕИБ-а 
(што не спори ни Подносилац захтјева) те нико 
осим ЕИБ-а не може преиспитивати, оцјењивати 
или мијењати те услове што управо жели постићи 
подносилац захтјева. Подносилац захтјева уопште 
не спори ни чињеницу да је ЕИБ дао сагласност и 
на поништење ранијег тендера, а и на постављене 
услове у предметном тендеру, али тврди, 
очигледно субјективно, да тендер није био 
отворен, праведан и транспарентан иако и сам 
потврђује да се процедуре провођења тендера 
одређују у складу са Водичем за набавке ЕИБ-а, 
чиме сам себе доводи у контрадикцију. Наиме, 
подносилац захтјева је, неспорно, равноправно са 
осталим учесницима, учествовао у предметном 
тендеру, поступак је био потпуно транспарентан, а 
ЕИБ, као једина овлаштена институција и тумач 
услова, је кроз издавање свих сагласности јасно 
потврдио да су и услови и проведена процедура 
потпуно у складу са Водичем за набавке, тј. да су 
законити и транспарентни. Дакле, укратко, услове 
и процедуре и поступак провођења тендера 
одређује и тумачи само ЕИБ као главни 
финансијер пројекта (ово не спори ни подносилац 
захтјева), кроз примјену Водича за набавке, а у 
конкретном случају наведена институција је јасно 
потврдила да је све било у складу са Водичем. 

- да су неутемељене тврдње Подносиоца захтјева 
које имплицирају да је исти циљано 
дискриминисан условима датим у предметном 
тендеру. Наиме, клаузулом 3.4.1. Водича за 
набавке ЕИБ-а изричито је прописано сљедеће: 
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"Никакав предложени уговор се не може дијелити 
с намјером да се избјегне примјена овог Водича. 
Посебно, дијељење радова на неколико малих 
уговора са једином сврхом фаворизовања домаћих 
извођача није прихватљив за Банку, осим ако 
инвеститор може да докаже да би то било 
повољније за циљеве економичности и 
ефикасности реализације пројекта." У 
конкретном случају, када је у питању дионица 
Почитељ - Звировићи у 2014. години, бивша 
Управа, водећи се изузецима прописаним у 
напријед цитираној одредби Водича, успјела је 
договорити са ЕИБ-ом подјелу на два ЛОТ-а у 
циљу економичности и повећања конкурентности, 
али на уштрб ефикасности која у том моменту није 
била кључни параметар јер није био завршен 
главни пројекат, а нити поступак експропријације. 
С обзиром да након двије године овај процес није 
покренут, а створени су сви предуслови за почетак 
изградње (завршен главни пројекат, извршена 
експропијација, одобрена финансијска средстава) 
актуелна Управа ЈПАЦ је доведена у позицију да 
мора поништити тендере из 2014. године и, ради 
постизања ефикасности јер је изгубљено много 
времена, дословно и ригорозно примијенити 
правила из Водича за набавке ЕИБ-а, те објавити 
тендер за један ЛОТ на што је сагласност дао ЕИБ, 
а што је неспорно. О свему предње наведеном је 
Управа ЈПАЦ правовремено информисала и 
Надзорни одбор. Дакле, управо ранији тендер на 
који се позива Подносилац захтјева је био изузетак 
од стриктних уобичајених правила ЕИБ-а, те је 
исти представљао својеврсно фаворизовање 
домаћих компанија, па и подносиоца захтјева, (уз 
одобрење ЕИБ-а). Сада, у условима када је 
расписан нови тендер искључиво према дословним 
и стриктним правилима из Водича за набавке ЕИБ-
а, апсолутно нема никаквог упоришта за тврдње да 
је било ко, па и Подносилац захтјева, 
дискриминисан. Поједностављено, дословно 
провођење клаузуле 3.4.1. Водича за набавке ЕИБ-
а НЕ МОЖЕ ПРЕДСТАВЉАТИ ДИСКРИМИНА-
ЦИЈУ, па су тврдње подносиоца захтјева 
искључиво субјективног виђења незадовољства 
истог одлуком Менаџмента ЈПАЦ о давању 
предности ефикасности пројекта и дословној 
примјени закона ти. Водича, за што је ЕИБ дао 
пуну подршку и сагласност. 

- да је поднесени захтјев неутемељен и очигледно 
субјективан потврђује и чињеница да се сам 
Подносилац позива на одредбу члана 10. став 1. 
тачка (ц) Закона о јавним набавкама БтХ 
("Службени гласник БиХ", бр. 39/14) која гласи: 
"Од примјене овог закона изузимају се: ц) уговор 
који се додјељује у складу с мођународним 
споразумом према којем се примјењује посебна 
процедура међународних, кредитних или 
донаторских аранжмана или уговор о јавној 
набавци који је закључен у складу с посебним 
правилима дефинираним међународним уговором 
између Босне и Херцеговине и једне или више 
држава за пројекте које ће уговорне стране 
заједнички изводити или користити...". Цитирана 
законска одредба поред искључења примјене 
босанскохерцеговачког законодавства у случаје-
вима међународних пројеката и поступака додјеле 

уговора (што пројекат изградње Коридора Vц 
неспорно јесте) и дирекног упућивања на примјену 
посебних међународних прописа као lex specialis 
прописа (у конкретном случају је то Водич за 
набавке Европске инвестиционе банке - ЕИБ), 
потврђује и примјену посебне процедуре коју 
одређују међународни кредитори, а то је у овом 
случају ЕИБ. Дакле, и услови и процедуре су 
одређене Водичем за набавке ЕИБ-а, те како 
управо ЕИБ није имао примједби, односно дао је 
сагласности како на процедуру тако и на услове 
предметног тендера, то подносилац захтјева исте 
не може мијењати нити преиспитивати пред 
домаћим босанскохерцеговачким органима, него 
исте мора прихватити као такве. Имајући у виду 
предње наведено потпуно је ирелевантно позивати 
се на различите одлуке имишљења појединих 
тијела унутар ЈП Аутоцесте ФБиХ д.о.о. Мостар, 
те подносилац захтјева нема ни овлаштење 
преиспитивати интерни рад овог предузећа. А чак, 
и кад би имао то право чинити, исти не би имали 
апсолутно никакво значење јер, понављамо, и 
процедуре и услове тендера одређује уствари 
међународни кредитор - ЕИБ у овом случају и то 
посебним lex specialis прописом - Водичем за 
набавке. Цјелокупна надлежност и одговорност 
расписивања тендера и реализације пројеката 
изградње аутоцесте на Коридору Vц је на Управи 
ЈПАЦ и њеним организацијским дијеловима, која 
једина према законским и статутарним одредбама, 
има људске и техничке ресурсе да процијени 
оптимална рјешења за имплементацију пројеката. 

- да су неосноване и нетачне и тврдње Подносиоца 
захтјева да предметним тендером није осигуран 
институционални правни оквир за провођење 
истог. Према Тендерској документацији Дио 1, 
Упуте понуђачима члан 35 - Обавијест о додјели, 
те члан 35.5 Подаци о тендеру наведено је да 
понуђачи имају право уложити приговор/жалбу 
неовисном одбору за жалбе код Федералног 
министарства промета и комуникација. Наиме, у 
рјешењу Федералног министарства промета и 
комуникација о именовању Комисије за жалбе, 
број 01-27-824/17 од 10.05.2017. године, у тачки 2. 
прописује се надлежност исте сљедећом 
формулацијом: "Послови и задаци Комисије су да 
у својству другостепеног органа одлучује о 
жалбама на Одлуке које доноси ЈП Аутоцесте 
ФБиХ д.о.о. Мостар као уговорни орган у поступку 
јавних набавки радова и надзора на изградњи 
аутоцесте на коридору Vц, поддионица Почитељ 
Звировићи." Квалификације изречене у захтјеву 
подносиоца о независности односно зависности 
надлежних органа само по основу начина 
оснивања или бирања истих сматрамо 
непримјереним, субјективним и апсурдним, те исте 
не желимо посебно анализирати. 

- да се из предњих навода је сасвим јасно и очито да 
је до повећања критеријума односно услова 
тендера дошло само због објављивања за један 
ЛОТ, а не два ЛОТ-а што је био ранији случај и 
што је представљало изузетак од дословне 
примјене правила ЕИБ-а. Сада су правила ЕИБ-а 
дословно примјењена због промјењених околности 
(завршен главни пројекат, извршена 
експропијација, одобрена финансијска средстава) у 
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којима се више није могао исходити изузетак код 
ЕИБ-а, а што свакако не може представљати 
никакву дискирминацију било којег учесника, па 
ни подносиоца захтјева. 

Привредни субјекaт ЈП Аутоцесте је даље у свом 
одговору на Захтјев и Закључак о покретању поступка 
детаљније описао услове предметног тендера, а који се 
проблематизирају у поднесеном Захтјеву, те у битном истиче 
сљедеће: 

1. Просјечан годишњи промет 

У Дијелу 1, Секција III: Евалуацијски и квалификациј-
ски критерији прописани су критерији које потенцијални 
понуђач мора доказати да испуњава како би био 
квалификован за додјелу уговора. Критеријум који се тиче 
финансијске ситуације, прописан тачком 2.3.2. је просјечан 
годишњи промет. Истим је прописано да понуђач мора 
посједовати просјечни годишњи промет као главни уговарач, 
у посљедњих пет година, не мањи од 80.000.000 еура. Наиме, 
приликом дефинисања наведеног критерија ЈП "Аутоцесте 
ФБиХ" се у потпуности водило инструкцијама датим у 
оквиру ЕБРД-ове стандардне тендерске документације којом 
је јасно прописано сљедеће: 

"Просјечан годишњи промет: Понуђач ће имати 
просјечан годишњи промет као главни уговарач (дефинисано 
као радови у току и завршени) у протеклих (специфицирати 
број година) 1* година не мање од ЕУРО (специфицирати 
износ)** 

Дакле, ЈП "Аутоцесте ФБиХ" су у потпуности 
испоштовало поменуте инструкције прописивањем наведног 
критерија. Наиме, као посматрани период је прописан период 
од посљедњих пет година, док је коефицијент кориштен 
приликом израчуна износа траженог просјечног годишњег 
промета 2. Исто је јасно уколико се узме у обзир да је 
процијењења вриједност поступка набавке 100.000.000 еура, 
док је планирани рок изградње 30 мјесеци. Дакле, просјечан 
годишњи готовински ток је 40.000.000 еура (100.000.000,00 / 
30 = 3.333.333,00 * 12 - 40.000.000,00). Наиме, наведени 
захтјев је у потпуности креиран у складу са инструкцијом 
датом у оквиру ЕБРД-ове стандардне тендерске 
документације. Међутим, како је и ЈП "Аутоцесте ФБиХ" 
упознато са локалном домаћом рачуноводственом 
регулативом, те чињеницом да се у билансама домаћих 
компанија исказују три всте прихода (оперативни, 
финансијски и остали), ЈП" Аутоцесте ФБиХ" је креирањем 
обрасца ФИН-1 јасно дало инструкцију понуђачима на који 
начин ће доказати испуњавање горе наведеног критерија. 
Дакле, понуђачи су обавезни дати јасан преглед прихода 
(оперативни приход као приход из основне дјелатности 
предузећа) у посљедних година што ће ЈП "Аутоцесте ФБиХ" 
и цијенити приликом евалуације понуда. 

2. Кључно искуство у извођењу два уговора сличне 
природе у вриједности 

У Дијелу 1, Секција III: Евалуацијски и 
квалификацијски критеријуми прописани су критеријуми које 
потенцијални понуђач мора доказати да испуњава како би 
био квалификован за додјелу уговора. Критеријум који се 
тиче искуства прописан тачком 2.4.1. а) је успјешно искуство 
као главног уговарача, водећег партнера или партнера у 
заједничком подухвату у извођењу најмање три пројекта, 
природе и комплексности као предложени уговор у 

                                                                 
1 * овај период је уобичајно пет година... 

** уобичајно не мање од 2,5 пута од процијењеног годишњег готовинског 

тока у предложеном уговору... Коефицијент може бити мањи за веома 

велике или веома мале уговоре, али не мањи од 1,5“ 

посљедњих пет година. Вриједност сваког појединачног 
уговора не смије бити мања од 60 милиона еура. Наиме, 
приликом дефинисања наведеног критерија ЈП "Аутоцесте 
ФБиХ" се у потпуности водило инструкцијама датим у 
оквиру ЕБРД-ове стандардне тендерске документације којом 
је јасно прописано слиједеће: 

"Искуство: Понуђач ће доказати да посједује успјешно 
искуство као главни уговарач у извођењу намање три уговора 
природе и комплексности као предложени уговор у 
посљедњих (специфицирати број година)*... 

као и у оквиру ЕБРД-ове стандардне 
претквалификацијске тендерске документације којом је јасно 
прописано слиједеће: 

"...Појединачна вриједност уговора треба бити не 
мања од 60% процијењене вриједности уговора." 

Дакле, ЈП "Аутоцесте ФБиХ" су у потпуности 
испоштовале поменуте инструкције прописивањем наведног 
критеријума. Наиме, као посматрани период је прописан 
период од посљедњих пет година, док је тражено три уговора 
минималне вриједности 60.000.000 еура. Исто је сасвим јасно 
уколико се узме у обзир да је процијењења вриједност 
поступка набавке 100.000.000 еура, дакле 60% исте је 
60.000.000 еура. 

Надаље, навод подносиоца захтјева да предметни 
критериј није могуће задовољити удруживањем у неки од 
облика стратешког партнерства је неоснован. Наиме, 
узимајући у обзир заједничке и појединачне обавезе партнера 
у заједничком партнерству, што је јасно и наведено у у 
оквиру ЕБРД-ове стандардне претквалификацијске тендерске 
документације, сваки партнер ће испунити не мање од 30% 
квалификационих критерија који се тичу обрта и финансијске 
ситуације. Управо поступајући у складу са поменутом 
инструкцијом, ЈП "Аутоцесте ФБиХ" је навело на који начин, 
у случају достављања понуде од стране два или више правних 
лица удружених у неки облик стратешког партнерства, је 
потребно доказати испуњавања прописаних критерија. 

3. Учешће водећег партнера у ЈВ (учешће партнера) 

У Дијелу 1, Секција IM: Евалуацијски и 
квалификацијски критерији, табла 2.7 јасно су прописани 
захтјеви који се односе на ЈВ. Дакле, у случају достављања 
понуде од стране правних лица удружених у неки облик 
стратешког партнерства (joint venture, конзорцији и слично) 
водећи партнер мора испунити не мање од 60%, односно 
остали чланови не мање од 30% квалификационих критерија 
који се тичу просјечног годишњег промета и финансијских 
извора. Наиме, приликом дефинисања наведеног критерија 
ЈП "Аутоцесте ФБиХ" се у потпуности водило инструкцијама 
датим у оквиру ЕБРД-ове стандардне тендерске 
документације којом је јасно прописано сљедеће: 

"Узимајући у обзир заједничке и појединачне обавезе 
партнера у ЈВЦ А, сваки од партнера ЈВЦА ће испунити не 
мање од 30% квалификационих критерија који се односе на 
апликантов обрт и финансијску позицију...." 

Дакле, ЈП "Аутоцесте ФБиХ" су у потпуности 
испоштовале поменуте инструкције прописивањем наведног 
критерија. 

Из свега наведеног је потпуно јасно да је ЈП Аутоцесте 
ФБиХ д.о.о. Мостар при провођењу тендерске процедуре 
поступало потпуно законито, у цјелости испоштовало и 
примијенило одредбе Водича за набавке ЕИБ-а као леx 
специјалис пропис, добило све потребне сагласности и за 
услове и за проведбу процедура предметног тендера, те да 
апсолутно не постоје никакви забрањени споразуми, уговори, 
заједничка дјеловања, као ни одлуке или други акти у смислу 
одредбе члана 4. став 1, Закона о конкуренцији БиХ, па је 
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очигледно да је захтјев предузећа Херинг д.д. Широки Бријег 
потпуно неоснован, те предлажемо Конкуренцијском савјету 
БиХ да исти одбије у цјелости односно да донесе коначно 
рјешење којим ће утврдити да у предметном случају не 
постоји повреда одредби из Закона о конкуренцији БиХ. 

ЈП Аутоцесте у своме одговору на Захтјев и Закључак о 
покретању поступка такођер истичу да институт привремене 
мјере може бити активиран, прије свега, ако постоје докази да 
је захтјев подносиоца prima facie основан! Међутим, сви горе 
наведени докази и образложења указују да је овај захтјев 
прима фацие неоснован. Самим тим, да се донесе привремена 
мјера нарушавао би се јавни интерес Босне и Херцеговине. 
Осим тога, институт привремене мјере може бити активиран 
само ако подносилац може доказати да ће наступити 
"ненадокнадива штета" за поједине привредне субјекте. 
Међутим, апсолутно не постоје докази који на то указују. 
Према томе, доношење привремене мјере и мијешање у 
уобичајени ток поступка апсолутно није оправдан у 
конкретном случају. Још једном понављамо, из напријед 
наведеног и образложеног је јасно да не постоје услови за 
одређивање привремене мјере из члана 40. Закона о 
конкуренцији БиХ јер не постоје никакве повреде Закона у 
конкретном случају. 

Управо супротно, одређивањем привремене мјере 
директно би се нанијела штета ЈП Аутоцесте ФБиХ д.о.о. 
Мостар као одговорном јавном предузећу, па и цијелој 
држави, јер би се истом додатно пролонгирао комплетан 
пројекат изградње предметне дионице аутоцесте на Коридору 
Vц, те би потенцијало била изгубљена и већ одобрена 
финансијска средства од међународних кредитора. Стога, 
предлажемо овом органу да одбије приједлог за одређивање 
мјере осигурања. 

5. Усмена расправа и даљњи ток поступка 

У даљем току поступка, будући да се ради о поступку са 
странкама са супротним интересима, Конкуренцијски савјет 
је заказао усмену расправу, у складу са чланом 39. Закона, за 
дан 29.11.2017. године (позиви достављени Подноситељу 
захтјева актом број УП-03-26-3-021-17/17 дана 15.11.2017. 
године и ЈП Аутоцесте актом број УП-03-26-3-021-18/17 дана 
15.11.2017. године). На основу Молбе ЈП Аутоцесте да се 
усмена расправа заказана за 29.11.2017. године одложи због 
немогућности доласка законског заступника, Конкуренцијски 
савјет заказује нову усмену расправу за дан 08.12.2017. (позив 
достављени Подноситељу захтјева актом број УП-03-26-3-
021-20/17 дана 24.11.2017. године и ЈП Аутоцесте актом број 
УП-03-26-3-021-21/17 дана 24.11.2017. године). 

На усменој расправи одржаној у просторијама 
Конкуренцијског савјета испред Подносиоца захтјева 
присутни су били пуномоћници адвокати Аднан Бисер и 
Томислав Беванда, а испред ЈП Аутоцесте пуномоћник 
адвокат Недим Адемовић. 

Подноситељ захтјева, и Противна страна у поступку су 
остали при досадашњим исказима, као и дали додатна 
појашњења, те расправили о предмету поступка, а темељем 
доказа који су достављени у поступку. 

На питање водитеља поступка у којој је фази тренутна 
проведба предметног пројекта, пуномоћник ЈП Аутоцесте је 
одговрио да је тендер објављен по условима које је одобрила 
Еуропска инвестицијска банка (ЕИБ) и да се сада чека 
одобрење ЕИБ-а. 

Такође, током усмене расправе странама је наложено да 
доставе додатну документацију којом ће доказати изнесене 
тврдње на усменој расправи као и документацију која се тиче 
критерија за вођење процедура и расписивање тендера. 

6. Оцјена доказа 

У поступку утврђивања постојана забрањеног споразума 
из члана 4. став (1) Закона Конкуренцијски савјет је у 
поступку који је претходио доношењу рјешења на неспоран 
начин утврдио сљедеће чињенице: 

- да је привредни субјекат ЈП Аутоцесте предузеће 
које је на територији Федерације Босне и 
Херцеговине задужено за изградњу, одржавање и 
управљање аутоцестама. Регистровано је 2010. 
године на основу Закона о цестама Федерације 
Босне и Херцеговине, Закона о привредним 
друштвима и Одлуком о статусним питањима ЈП 
Аутоцесте Федерације Босне и Херцеговине 
(Одлука В број 593/10 од 01.07.2010. године). 

- да је 11.05.2017. године на веб страници ЈП 
Аутоцесте објављен јавни позив за достављање 
понуда за изградњу аутоцесте на коридору Вц 
дионица Почитељ-Бијача, поддионица Почитељ-
Звировићи бр. ЈПАЦ 841-Б80-17, укупне дужине 
11 км, а која укључује изградњу моста Почитељ 
преко Неретве, тунел Почитељ и друге објекте. 
Финансијер на овом пројекту је ЕИБ (Европска 
Инвестицијска Банка) па се процедура треба 
провести у складу са Водичем ЕИБ-е. 

- да је претходно, крајем 2014. године такође за исту 
дионицу аутоцесте био објављен јавни позив за 
достављање понуда (у два ЛОТ-а) на којем је 
Подносилац захтјева уредно предао 
документацију, али да је ЈП Аутоцесте дописима 
број 01-01.3-7161-152/14 ЛХ и број 01.-01.3-7157-
130/14 ЛХ од 31.03.2017. године обавијестио 
Подноситеља захтјева и остале понуђаче учеснике 
на јавном позиву да је наведени поступак 
поништен прије коначне оцјене понуда из разлога 
опсежног протока времена од датума подношења и 
отварања понуда, до тренутног датума. 

- да Босна и Херцеговина има потписан Оквирни 
Споразум између Босне и Херцеговине и Европске 
Инвестицијске Банке којим се регулишу 
активности Европске Инвестицијске Банке у Босни 
и Херцеговини из 2007. године, којим се омогућује 
лакше финансирање путем кредита, гаранција и 
других инструмената путем Банке за инвестиционе 
пројекте од интереса за Босну и Херцеговину. 

- да је чланом 10. став 1) тачка ц) Закона о јавним 
набавкама Босне и Херцеговине прописано да се 
од примјене овог Закона изузимају уговори који се 
додјељују у складу са међународним споразумом 
према којем се примјењује посебна процедура 
међународних, кредитних или донаторских 
аранжмана или уговор о јавној набавци који је 
закључен у складу с посебним правилима 
дефинираним међународним уговором између 
Босне и Херцеговине и једне или више држава за 
пројекте које ће уговорне стране заједнички 
изводити или користити, или на основу 
међународних споразума о стационирању трупа 
које закључи Босна и Херцеговина. 

- да је Европска Инвестицијска Банка дописом 
"Тендерски поступак за радове за изградњу 
дионице Почитељ-Бијача, поддионица Почитељ-
Звировићи, од 21.12.2017. године, број ОПС/МА-
3/2013-0476/МР/м/г, обавијестила ЈП Аутоцесте да 
није у позицији да достави (non-objection) 
сагласност за поступак набавке радова на изградњи 
аутоцесте на Коридору Вц, дионица Почитељ-
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Бијача, поддионица Почитељ-Звировићи, те да 
посљедично ЕИБ неће моћи финансирати Уговор о 
изградњи који би проистекао у случају да се 
поступак набавке оконча и додјели Уговор у 
складу са истим. 

- да је дана 31.01.2018. године ЈП Аутоцесте донио 
Одлуку о поништењу поступка набавке радова на 
изградњи аутоцесте на Коридору Vц, дионица 
Почитељ-Бијача, поддионица Почитељ-Звировићи 
број 01-335-4/18. 

Конкуренцијски савјет у предметном поступку посебно 
истиче члан 4. Закона који прописује да су забрањени 
споразуми, уговори, поједине одредбе споразума или уговора, 
заједничка дјеловања, изричити и прешутни договори 
привредних субјеката, као и одлуке и други акти привредних 
субјеката (у даљњем тексту: споразуми) који за циљ и 
посљедицу имају спречавање, ограничавање или нарушавање 
тржишне конкуренције на релевантном тржишту, а који се 
односе на: 

а) директно или индиректно утврђивање куповних и 
продајних цијена или било којих других 
трговинских услова; 

б) ограничавање и контролу производње, тржишта, 
техничког развоја или улагања; 

ц) подјелу тржишта или извора снабдијевања; 
д) примјену различитих услова за идентичне 

трансакције с другим привредним субјектима, 
доводећи их у неповољан положај у односу на 
конкуренцију; 

е) закључивање таквих споразума којима се друга 
страна условљава да прихвати додатне обавезе које 
по својој природи или обичајима у трговини нису у 
вези с предметом споразума. 

На основу достављених доказа и утврђеног чињеничног 
стања, као и аргументације изнесене током поступка, 
савјесном и детаљном оцјеном свих доказа, Конкуренцијски 
савјет је разматрао наведени предмет и донио одлуку да се 
Подноситељ у свом захтјеву одбије, јер радње које се 
стављају на терет привредном субјекту ЈП Аутоцесте не 
представљају забрањени споразум из члана 4. Закона. 

Прије свега, за потребе оцјене предметног случаја, 
Конкуренцијски савјет је уважио и чињеницу како предметни 
јавни позив за изградњу аутоцесте представља јавни позив 
који се расписује у складу са међународним споразумом 
према којем се примјењује посебна процедура међународних, 
кредитних или донаторских аранжмана, у овом случају 
Европске Инвестицијске Банке, те се у складу са чланом 10. 
Закона о јавним набавкама Босне и Херцеговине изузима од 
примјене истог Закона. 

Цијенећи све доказе и чињенице у предметном 
поступку, а посебно чињеницу да се јавни позив за изградњу 
аутоцесте на коридору Vц дионица Почитељ-Бијача, 
поддионица Почитељ-Звировићи бр. ЈПАЦ 841-Б80-17 није 
реализовао, односно да је поништен прије него је 
проузроковао било какве посљедице по ефективну 
конкуренцију на тржишту, Конкуренцијски савјет је утврдио 
да наведени поступак јавне набавке није утицао на било какав 
начин на тржишну конкуренцију на релевантном тржишту, па 
сходно томе није могао ни проузроковати било какве 
активности које за циљ и посљедицу имају спречавање, 
ограничавање или нарушавање тржишне конкуренције на 
релевантном тржишту у смислу члана 4. став 1) Закона. 

На основу наведеног Конкуренцијски савјет је одлучио 
као у тачки 1. диспозитива овог Рјешења. 

Члан 40. Закона о конкуренцији прописује да 
Конкуренцијски савјет може донијети рјешење о привременој 

мјери, на основу прелиминарно утврђене повреде, када 
сматра да поједине радње спрјечавају, ограничавају или 
нарушавају тржишну конкуренцију, у смислу овог закона, 
пријете настанку директног штетног утицаја за поједине 
привредне субјекте, односно поједине гране привреде или за 
интересе потрошача. 

Анализирајући горе наведене доказе и чињенице 
Конкуренцијски савјет није могао прелиминарно утврдити 
повреду Закона, која би могла краткорочно штетно утицати 
на поједине привредне субјекте, односно достављени подаци 
из предметног захтјева су недовољни за утврђивање 
прелиминарне повреде, те се на основу истих није могло 
утврдити да поједине радње спрјечавају, ограничавају или 
нарушавају тржишну конкуренцију, у смислу овог Закона, 
пријете настанку директног штетног утицаја за поједине 
привредне субјекте, односно поједине гране привреде или за 
интересе потрошача, те не постоје основани разлози за 
доношење рјешења о привременој мјери. 

На основу наведеног Конкуренцијски савјет је одлучио 
као у тачки 2. диспозитива овог Рјешења. 

Конкуренцијски савјет се у овом поступку није бавио 
односима, односно надлежностима менаџмента и Управе ЈП 
Аутоцесте, односно директора и Управног и Надзорног 
одбора ЈП Аутоцесте, а на које је Подносилац захтјева 
указивао у свом захтјеву, обзиром да је ово питање ван 
надлежности Конкуренцијског савјета. Конкуренцијски савјет 
је испитивао у оквиру Закона о конкуренцији, а у складу са 
својим надлежностима прописаним истим Законом, је ли 
дошло до повреда из члана 4. Закона, односно да ли 
предметни јавни позив за изградњу аутоцесте може 
представљати забрањени споразум. 

7. Трошкови поступка 

На усменој расправи су странке, у смислу члана 105. 
став (4) Закона о управном поступку, упознате са обавезом 
подношења захтјева за накнаду трошкова поступка (са 
спецификацијом трошкова). 

Подносилац је у свом Захтјева доставио Захтјев за 
накнаду трошкова поступка у укупном износу од 861,0 КМ + 
ПДВ. 

Конкуренцијски савјет је приликом одређивања 
трошкова поступка узео у обзир одредбе Закона о управном 
поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 29/02, 12/04, 88/07, 
93/09, 41/13 и 53/16), и то члан 105. став (2) Закона о 
управном поступку када у поступку судјелују двије или више 
странака са супротним интересима, странка која је изазвала 
поступак, а на чију је штету поступак окончан, дужна је 
противној странци надокнадити оправдане трошкове који су 
тој странци настали судјеловањем у поступку. 

Конкуренцијски савјет је одбио захтјев Подноситеља 
захтјева за надокнаду трошкова поступка, будући да наведени 
привредни субјекат није успио у поступку, те стога нема 
право на надокнаду трошкова поступка, у смислу Закона о 
управном поступку. 

На основу горе наведеног, Конкуренцијски савјет је 
одлучио као у тачки 3. диспозитива овог Рјешења. 
8. Поука о правном лијеку 

Против овога Рјешења није дозвољена жалба. 
Незадовољна страна може покренути управни спор пред 

Судом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана 
пријема, односно објављивања овога Рјешења. 

Број УП-03-26-3-021-40/17 
07. јуна 2018. године 

Сарајево
Предсједница 

Адиса Бегић, с. р.
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Na osnovu člana 25. stav (1) tačka e), člana 42. stav (1) a u 

vezi s članom 4. stav (1) Zakona o konkurenciji, i člana 193. stav 
(2) Zаkоnа о uprаvnоm pоstupku ("Službеni glаsnik BiH", br. 
29/02 i 12/04) u pоstupku pоkrеnutоm na osnovu Zahtjeva 
privrednog subjekta Hering d.d. Široki Brijeg, Provo bb, Široki 
Brijeg, Bosna i Hercegovina, putem punomoćnika advokata 
Damira Barbarića i Tomislava Bevande iz ZOU 
Barbarić&Bevanda iz Širokog Brijega i Adnana Bisera advokata 
iz Sarajeva, protiv Javnog preduzeća Autoceste Federacije Bosne i 
Hercegovine d.o.o. Mostar, Ulica Braće Fejića bb, Mostar, Bosna i 
Hercegovina, Konkurencijsko vijeće, na 30. (tridesetoj) sjednici 
održanoj dana 07.06.2018. godine, donijelo je sljedeće 

RJEŠENJE 
1. Odbija se Zahtjev privrednog subjekta Hering d.d. Široki 

Brijeg, Provo bb, Široki Brijeg, Bosna i Hercegovina, 
podnesen protiv Javnog preduzeća Autoceste Federacije 
Bosne i Hercegovine d.o.o. Mostar, Ulica Braće Fejića bb, 
Mostar, Bosna i Hercegovina, radi utvrđivanja postojanja 
zabranjenog sporazuma u smislu člana 4. stav (1) Zakona o 
konkurenciji, kao neosnovan. 

2. Odbija se prijedlog za donošenje rješenja o privremenoj 
mjeri, podnesen od strane privrednog subjekta Hering d.d. 
Široki Brijeg, kao neosnovan. 

3. Odbija se zahtjev privrednog subjekta Hering d.d. Široki 
Brijeg, za naknadom troškova postupka, kao neosnovan. 

4. Ovo Rješenje je konačno i bit će objavljeno u "Službenom 
glasniku BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko Distrikta 
Bosne i Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće je dana 10.07.2017. godine, pod 
brojem UP-03-26-3-021-1/17 zaprimilo Zahtjev za pokretanje 
postupka u smislu člana 28. Zakona o konkurenciji ("Službeni 
glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), (u daljem tekstu: Zakon), 
podnesen od strane privrednog subjekta Hering d.d. Široki Brijeg, 
Provo bb, Široki Brijeg, Bosna i Hercegovina (u daljem tekstu: 
Podnosilac zahtjeva ili Hering) zastupan po advokatima Damiru 
Barbariću i Tomislavu Bevandi iz ZOU Barbarić&Bevanda iz 
Širokog Brijega i Adnanu Biseru advokatu iz Sarajeva, protiv 
Javnog preduzeća Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine 
d.o.o. Mostar, Ulica Braće Fejića bb Mostar, Bosna i Hercegovina 
(u daljem tekstu: JP Autoceste) zbog sprečavanja, ograničavanja i 
narušavanja tržišne konkurencije u smislu člana 4. Zakona. 

Podnosilac zahtjeva je samoinicijativno dopunio Zahtjev 
dana 17.07.2017. godine dopisom broj UP-03-26-3-021-3/17. 

Zaprimljeni Zahtjev nije bio kompletan, te je Podnosiocu 
zahtjeva 05.09.2017. godine pod brojem UP-03-26-3-021-4/17 
upućen zahtjev za dopunu istog. 

Podnosilac zahtjeva je dopunio Zahtjev dana 14.09.2017. 
godine dopisom broj UP-03-26-3-021-6/17, nakon čega je 
Konkurencijsko vijeće utvrdilo da je isti kompletan i uredan u 
smislu člana 28. stav (1) Zakona, te je na osnovu člana 28. stav (3) 
Zakona dana 12.10.2017. godine izdalo Potvrdu o prijemu 
kompletnog i urednog Zahtjeva, broj UP-03-26-3-021-7/17. 

1. Pravni okvir predmetnog postupka 

Konkurencijsko vijeće je tokom postupka primijenilo 
odredbe Zakona, Odluku o utvrđivanju relevantnog tržišta 
("Službeni glasnik BiH", br. 18/06) i Zakon o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04 i 88/07). 

Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između evropskih 
zajednica i njegovih država članica, s jedne strane i Bosne i 
Hercegovine s druge strane ("Službeni glasnik BiH - Međunarodni 
ugovori", br. 10/08), (u daljem tekstu: Sporazum o stabilizaciji i 
pridruživanju) odredba čl. 71. o primjeni kriterija i pravne 

stečevine Evropske unije, te člana 43. stav (1) Zakona, koje 
omogućuje Konkurencijskom vijeću u svrhu ocjene danog slučaja, 
da se može koristiti sudskom praksom Evropskog suda pravde i 
odlukama Evropske komisije. 

Konkurencijsko vijeće je izvršilo uvid i u Zakon o javnim 
nabavkama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
39/14), Uputstvo za provođenje tendera Evropske investicijske 
banke, Vodič za nabavke Evropske investicijske banke 
(Revidirano izdanje iz juna 2011. godine) te Okvirni Sporazum 
između Bosne i Hercegovine i Evropske investicijske banke kojim 
se regulišu aktivnosti Evropske investicijske banke u Bosni i 
Hercegovini iz 2007. godine. 

2. Stranke u postupku 

Privredni subjekt Hering d.d. Široki Brijeg, Provo bb, Široki 
Brijeg Bosna i Hercegovina i Javno preduzeće Autoceste 
Federacije Bosne i Hercegovine d.o.o. Mostar, Ulica Braće Fejića 
bb Mostar, Bosna i Hercegovina. 

2.1. Privredni subjekt Hering d.d. 

Privredni subjekt Hering d.d. Široki Brijeg je građevinsko 
preduzeće registrovano kod Općinskog suda u Širokom Brijegu 
pod brojem 64-02-0002-08, sa sjedištem na adresi Provo bb, 
Široki Brijeg Bosna i Hercegovina. 

Pretežna registrovana djelatost privrednog subjekta Hering 
d.d. je izgradnja cesta i autocesta. Početkom izgradnje koridora Vc 
kroz Bosnu i Hercegovinu aktivno sudjeluje na izgradnji više 
dionica autoputa kroz Bosnu i Hercegovinu. 

2.2. Privredni subjekt JP Autoceste 

Privredni subjekt JP Autoceste je preduzeće koje je na 
teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine zaduženo za izgradnju, 
održavanje i upravljanje autocesta. Registrovano je 2010. godine 
na osnovu Zakona o cestama Federacije Bosne i Hercegovine, 
Zakona o privrednim društvima i Odlukom o statusnim pitanjima 
JP Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine (Odluka V broj 
593/10 od 01.07.2010. g). 

3. Relevantno tržište 

Relevantno tržište, u smislu člana 3. Zakona, te čl. 4. i 5. 
Odluke o utvrđivanju relevantnog tržišta ("Službeni glasnik BiH", 
broj 18/06) čini tržište određenih proizvoda/usluga koji su predmet 
obavljanja djelatnosti na određenom geografskom tržištu. 

Prema odredbi člana 4. Odluke o utvrđivanju relevantnog 
tržišta, relevantno tržište proizvoda obuhvata sve proizvode i/ili 
usluge koje potrošači smatraju međusobno zamjenjivim s obzirom 
na njihove bitne karakteristike, kvalitet, namjenu, cijenu ili način 
upotrebe. 

Relevantno geografsko tržište obuhvata cjelokupnu ili 
značajan dio teritorije Bosne i Hercegovine na kojoj privredni 
subjekti djeluju u prodaji i/ili kupovini relevantnog proizvoda pod 
jednakim ili dovoljno ujednačenim uslovima i koji to tržište bitno 
razlikuju od uslova konkurencije na susjednim geografskim 
tržištima. 

Konkurencijsko vijeće je utvrdilo da je relevantno tržište u 
ovom predmetu tržište javnih nabavka radova na izgradnji 
autoceste na Koridoru Vc. 

Obzirom da je JP Autoceste nadležno za izgradnju, 
upravljanje i održavanje autocesta na području Federacije Bosne i 
Hercegovine relevantno geografsko tržište predmetnog postupka 
je područje Federacije Bosne i Hercegovine. 

Slijedom navedenog, relevantno tržište predmetnog 
postupka je utvrđeno kao tržište javnih nabavka radova na 
izgradnji autoceste na Koridoru Vc na području Federacije Bosne i 
Hercegovine. 
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4. Postupak pred Konkurencijskim vijećem 

U svom Zahtjevu, Podnosilac zahtjeva, opisuje činjenično 
stanje i okolnosti koje su razlog za podnošenje Zahtjeva te u 
bitnom navodi slijedeće: 

- da je Podnosilac zahtjeva privredni subjekt Hering d.d. 
Široki Brijeg građevinsko preduzeće registrovano kod 
Općinskog suda u Širokom Brijegu pod brojem 64-02-
0002-08, te da mu je pretežna registrovana djelatost 
izgradnja cesta i autocesta. 

- da od 2004. godine sa povezanim preduzećem u 
Hrvatskoj sudjeluje aktivno na izgradnji brojnih 
objekata (vijadukti, nadvožnjaci, podvožnjaci) na 
izgradnji autoceste kroz Hrvatsku gdje je stekao i 
ključno iskustvo. Početkom izgradnje koridora Vc kroz 
Bosnu i Hercegovinu aktivno sudjeluje na svim 
tenderima, a do sada je kao partner izvodio radove na 
izgradnji autoceste Sarajevo-Zenica, dionica Dobrinje-
Kakanj, te na dionici Bilješevo-Kakanj. Kao 
podizvođač je na dionici Zvirovići-Počitelj izgradio do 
sada najveći most na koridoru Vc, most Studenčica i 
most Trebižat koji su specifični po posebnoj 
građevinskoj tehnici kojom su se izvodili (slobodna 
konzolna gradnja). Trenutno, preduzeće Hering kao 
samostalni izvođač izvodi radove na poddionici 
autoceste Drivuša-Klopče u sklopu izgradnje dionice 
autoceste Donja Gračanica-Drivuša (Zenička 
zaobilaznica). 

- da je privredni subjekt JP Autoceste preduzeće koje je 
na teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine zaduženo 
za izgradnju, održavanje i upravljeanje autocesta. 
Registrovano je 2010. godine na osnovu Zakona o 
cestama Federacije Bosne i Hercegovine, Zakona o 
privrednim društvima i Odlukom o statusnim pitanjima 
JP Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine (Odluka 
V broj 593/10 od 01.07.2010. g). 

- da JP Autoceste na području Federacije Bosne i 
Hercegovine provode procedure raspisivanja tendera 
za velike projekte izgradnje autocesta na koridoru Vc, 
koji se uglavnom finansiraju iz kreditnih sredstava 
evropskih i drugih finansijskih institucija kao što su 
(EIB-Evropska investicijska banka, EBRD-Evropska 
banka za obnovu i razvoj, KFAER-Kuvajtski fond za 
arapski ekonomski razvoj i dr.) 

- da je u skladu sa članom 10. stav 1) tačka c. Zakona o 
javnim nabavkama Bosne i Hercegovne isključena 
primjena ovog Zakona u ugovorima koji se dodjeljuju 
u skladu sa međunarodnim sporazumima, i u kojima se 
procedure nabavke provode po posebnim zahtjevima 
kreditora, tako da u ovim slučajevima nije osiguran 
nikakav institucionalni pravni okvir koji bi osiguravao 
provođenje procedura po osnovnim principima 
transparentnosti, pravičnosti i osiguranja aktivne 
konkurencije. 

- da je 11.05.2017. godine na web stranici JP Autoceste 
objavljen javni poziv za dostavljanje ponuda za 
izgradnju autoceste na koridoru Vc dionica Počitelj-
Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići br. JPAC 841-
B80-17, ukupne dužine 11 km, a koja uključuje 
izgradnju mosta Počitelj preko Neretve, tunel Počitelj i 
druge objekte. Finansijer na ovom projektu je EIB 
(Evropska investicijska banka) pa se procedura treba 
provesti u skladu sa Vodičem EIB-e. 

- da je za ovu istu dionicu autoputa i ranije objavljivan 
tender, te da je dionica bila podijeljenja u 2 LOT-a za 
koje je nakon predkvalifikacijskog postupka u augustu 
2015. godine objavljen poziv za dostavljenje 

finansijskih ponuda. Ponude su predane 27.10.2015. 
godine, a evaluacijski postupak se umjesto planiranih 6 
mjeseci produžio na 16 mjeseci. Podnosilac zahtjeva, 
odnosno privredni subjekt Hering je po zadanim 
kriterijima na oba LOT-a bio "Vodeći partner" i 
podnio je najpovoljnije ponude na oba LOT-a. 

- da su u postupku evaluacije ponuda napravljeni brojni 
propusti od strane JP Autoceste, te nakon što se 
posumnjalo u zakonitost postupanja komisije za 
evaluaciju, te nakon što je implicirano da su neke 
odluke donesene pod političkim pritiscima, Banka je u 
svom dopisu od 28.10.2016. godine obavijestila JP 
Autoceste da će zastati sa daljnjim izdavanjem "no 
objectiona" (davanje saglasnosti na zaključenje 
ugovora) te da će s obzirom na navedeno posebni odjel 
Banke za prevare i istrage provesti svoju nezavisnu 
istragu u ovom postupku javne nabavke. 

- da je radi boljeg razumijevanja Zahtjeva potrebno 
naglasiti da Banka kao kreditor mora dati potrebne 
saglasnosti (saglasnost na tendersku dokumentaciju, 
saglasnost na zapisnik o ocjeni ponuda i saglasnost na 
izbor ponuđača), ali za zakonitost i provođenje 
procedura odgovara JP Autoceste kao promotor 
odnosno korisnik kredita. JP Autoceste upravo 
koristeći nepropisno ovaj institut "saglasnost" banke 
provode nezakonite odluke na način da ih opravdavaju 
činjenicom "da je Banka tako odlučila, naredila ili 
naložila" što nije tačno a biti će vidljivo iz dokaza. 

- da su predstavnici JP Autoceste prije nego su 
prezentirani rezultati istrage Banke predložili da se 
navedene tenderske procedure ponište uz objašnjenje 
da je razlog za poništenje postupka javnog tendera dug 
vremenski rok od datuma podnošenja i otvaranja 
ponuda, do trenutnog datuma, bez završetka postupka 
evaluacije i da se raspiše novi tender. O navedenom su 
obavijestili i Banku koja je u skladu sa procedurom 
načelno dala saglasnost na poništenje tendera, ali je 
Banka u svom obraćanju JP Autoceste istakla da je 
Naručitelj u ovom postupku dužan i kroz 
institucionalni oblik osigurati da se provođenje 
budućih tendera provede na otvoren, pravedan i 
transparentan način u skladu sa Vodičem za nabavke 
EIB-e. 

- da je Nadzorni odbor JP Autoceste dana 27.03.2017. 
godine donio Zaključak kojim je dan nalog Upravi JP 
Autoceste da se u što kraćem roku raspiše novi tender i 
to u dva LOT-a kako je bilo i ranije. 

- da je Uprava JP Autoceste, iako u skladu sa Statutom 
JP Autocesta dužna provoditi upute i zaključke 
Nadzornog odbora, postupila protivno odluci 
Nadzornog odbora, te dana 11.05.2017. godine 
raspisala novi tender kao jedan jedinstveni LOT i 
postavila takve kriterije koji su u potpunosti suprotni sa 
nalogom Nadzornog odbora. 

- da su JP Autoceste donijele odluku o raspisivanju 
tenderskih uslova koji su diskriminatorni i 
ograničavaju konkurenciju u sljedećim dijelovima 
tenderske dokumentacije: 
- jedan od ključnih kriterija koji se uzima kao 

referentni pokazatelj sposobnosti za izvođenje 
određenog projekta je prosječan godišnji 
promet/prihod koji pojedini privredni subjekt 
ostvari u zadnjih 3-5 godina. Uobičajeno je da se 
zahtjev za prosječan godišnji prihod postavi tako 
da procjeni godišnji tok novaca na način da se 
ukupna vrijednost projekta podijeli sa 
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predviđenim rokom izvođenja radova. Ponekad 
se ovakav godišnji tok uvećava sa određenim 
multiplikatorom, koji do sada nikad nije bio veći 
od 1,5, a na ovom tenderu je 2,2. Nadalje jedan 
od ograničavajućih kriterija je i to da je JP 
Autoceste u svojoj odluci o raspisivanju tendera 
zatražio da se dokaže "Prosječan promet od 
ugovora u kojim je Ponuđač u ulozi Glavnog 
izvođača, Vodećeg partnera ili Partnera u JV". 
Ovakav zahtjev nije utemeljen na Zakonku o 
računovodstvu i reviziji, naime kroz dostupne 
obrasce bilansa stanja i uspjeha nije moguće 
dokazati odnosno razaznati po kojoj osnovi 
temeljem kojeg ugovora je ostvaren prihod 
upisan u finansijskim izvještajima. 

- drugi ključni kriterij koji se zahtijeva od 
Ponuđača je da dokažu da posjeduju ključno 
iskustvo u izvođenju projekata koji su po svojim 
karakteristikama i opsegu slični onom koji je 
predmet ugovora. JP Autoceste kao Naručitelj 
radova postavio je zahtjev da Ponuđač mora 
dokazati ključno iskustvo u izvođenju dva 
ugovora slične prirode u vrijednosti najmanje 60 
miliona eura svaki, s naznakom da se priznaje 
samo iskustvo koje su izvođači stekli kao 
samostalni izvođači, vodeći partner u JV i partner 
u JV. U dosadašnjim tenderima traženo je 
ključno iskustvo u dva ili više ugovora slične 
prirode od kojih je samo jedan trebao biti u 
vrijednosti približno onoj kao što je predmetni 
ugovor. Ovdje je očigledno postavljen zahtjev za 
dva ugovora od 60 miliona eura sa ciljem da se iz 
konkursa eliminira Podnositelj zahtjeva, ali i 
ostali domaći ponuđači koji su ključno iskustvo u 
izgradnji autocesta stekli radeći kao podizvođači 
za strane firme. JP Autoceste su imale 
institucionalnu osnovu da mogu priznati i 
podizvođačko iskustvo jer je u standardnim 
obrascima tenderske dokumentacije EBRD-a 
(koriste se obrasci EBRD-a jer EIB nema svoje 
obrasce) obrazac EXP 2 koji predviđa i 
podizvođačko iskustvo. Ovdje se mora 
spomenuti i činjenica da je jedan od ključnih 
objekata u sklopu ovog tendera i most preko 
rijeke Neretve u Počitelju dužine 945 m na visini 
od cca 100 m iznad korita Neretve. Glavnim 
projektom je predviđeno da se most gradi 
specijalnom građevinskom metodom slobodne 
konzolne gradnje. Podnositelj zahtjeva je na 
prethodnoj dionici autoceste upravo u ulozi 
podizvođača sagradio jedan takav gotovo 
identičan most (Most Studenčica dužine 559 m i 
visine 89 m). Odluka JP Autoceste da ovaj 
projekat ne uvaži ako ključno iskustvo i kao 
referentan objekt krajnje je diskriminirajuća i 
ograničavajuća isključivo za Podnositelja 
zahtjeva, ali i za neke druge domaće podizvođače 
koji su primjerice izveli radove na izgradnji 
tunela Bijela Vlaka, Tunela 1 Mart i druge velike 
i složene projekte na koridoru Vc. 

- u tenderima koji se raspisuju po pravilima i 
procedurama EIB-a i drugih finansijskih 
institucija uobičajeno je da se odredi učešće 
Vodećeg partnera u JV (konzorciju) a i pojedinog 
partnera, što nije slučaj kod našeg Zakona o 
javnim nabavkama. JP Autoceste kao Naručitelj 

radova morao je poštovati procedure EIB-a i 
propisati učešće koje se za Vodećeg partnera 
kreće u rasponu od 60-75% a za partnera od 25-
40%. 

- kada je EIB dana 08.03.2017. godine uputio 
saglasnost za poništavanje tendera jasno je 
naglasio korisniku kredita JP Autoceste da su 
dužni prezentirati opće mjere koje namjeravaju 
poduzeti u cilju uspostavljanja 
institucionalnog/regulatornog okvira za 
provođenje budućih konkursa, na otvoren, 
pravedan i transparentan način u skladu sa 
Vodičem za nabavke EIB-a. Prema tenderskoj 
dokumentaciji Dio 1, Upute Ponuđačima član 
35-Obavijest o dodjeli, te član 35.5 Podaci o 
tenderu, navedeno je da ponuđači imaju pravo 
uložiti prigovor/žalbu nezavisnom odboru za 
žalbe kod Federalnog ministarstva saobraćaja i 
komunikacija. Moramo naglasiti da je Vlada 
FBiH osnovala JP Autoceste, a ministarstvo 
saobraćaja i komunikacija kao resorno 
ministarstvo nadzire i upravlja radom JP 
Autoceste, pa tako ne možemo govoriti o 
nezavisnom tijelu koje odlučuje o žalbama 
ponuđača. Također naglašavamo da se u Bosni i 
Hercegovini inače zakonitost provođenja javnih 
nabavka provodi u dva stepena. Prvi stepen 
provodi sam Naručitelj, a u drugom stepenu 
odlučuje nezavisno tijelo-Ured za razmatranje 
žalbi. Također je omogućeno da ponuđači svoja 
prava potraže i u sudskom postupku kroz 
vođenje Upravnog spora pred Sudom BiH. 
Nijedan od ovih institucionalnih oblika zaštite 
nije primjenjen pa u tom smislu nije ni 
ispoštovan zahtjev Banke da se osigura 
institucionalni okvir za zakonito postupanje, 
čime se ponovo onemogućava zdrava i pravična 
konkurencija, jer oštećene strane nemaju 
apsolutnu nikakvu mogućnost pravne zaštite. 

- da na osnovu svega iznesenog Podnositelj zahtjeva 
traži od Konkurencijskog vijeća da donese Zaključak o 
pokretanju postupka radi utvrđivanja postojanja 
zabranjenog sporazuma iz člana 4. Zakona kao i 
Rješenje kojim se utvrđuje da predmetni tender 
predstavlja zabranjeni sporazum kako je navedeno u 
Zahtjevu za pokretanje postupka, kao i privremenu 
mjeru kojom se zabranjuje daljnje postupanje po 
predmetnom javnom tenderu. 

Analizirajući Zahtjev i dokumentaciju koju je Podnosilac 
zahtjeva dostavio uz isti, Konkurencijsko vijeće je ocijenilo da nije 
moguće bez provedenog postupka utvrditi postojanje povreda 
Zakona na koje Podnosilac zahtjeva ukazuje, te je na 11. sjednici 
održanoj dana 11.10.2017. gоdinе, u skladu sa članom 32. stav (1) 
Zakona, donijelo Zaključak o pokretanju postupka broj UP-03-26-
3-021-9/17 (u daljem tekstu: Zaključak). 

U skladu sa članom 33. Zakona, Konkurencijsko vijeće je 
Zahtjev i Zaključak dostavilo na odgovor JP Autoceste dana, 
12.10.2017. godine aktom broj UP-03-26-3-021-13/17. 

JP Autoceste je dana 02.11.2017. godine Konkurencijskom 
vijeću pod brojem UP-03-26-3-021-15/17 dostavio odgovor na 
Zahtjev i Zaključak o pokretanju postupka u kome ističe sljedeće: 

- da se prije svega na osnovu navoda Podnosioca i 
dokaza priloženih uz zahtjev može zaključiti da cilj 
ovog postupka nije dokazivanje zabranjenih elemenata 
koji su predmet Zakona o konkurenciji, već pokušaj da 
Podnosilac lično proglasi nezakonitim ovu javnu 



Број 3 - Страна 52 С Л У Ж Б Е Н И   Г Л А С Н И К   Б и Х Петак, 18. 1. 2019. 

 

nabavku kako bi on bio izabran. Prema tome, za 
razmatranje ovog zahtjeva nedostaju dokazi koji bi 
ukazali da je "narušena tržišna konkurencija" kao 
sistemska pojava uslijed aktivnosti koje su stipulisane 
u članu 4. stav 1. Zakona o konkurenciji. Podnosilac de 
facto dokazuje da je konkretna javna nabavka protivna 
navedenom Zakonu jer podnosilac lično ne ispunjava 
uslove iz navedenog postupka javne nabavke. Takav 
individualni interes, bez dokazivanja "bića ovog djela", 
a to je je "narušena tržišna konkurencija" ukazuje na 
neosnovanost i cilj da se jednom subjektu omogući da 
bude izabran u postupku, bez obzira što nije narušena 
tržišna konkurencija. 

- da je navedeni postupak međunarodnog karaktera, 
proveden po međunarodnopravnim normativima, pri 
čemu je primjena bh. prava ograničena. Samim tim, i 
pojam "tržišne konkurencije" u ovom slučaju bi se 
morao tumačiti kao "međunarodne tržišne 
konkurencije", jer je i cilj ovakvih i sličnih postupaka, 
a u cilju ostvarenja javnog interesa, da se omogući 
međunarodna konkurencija. Primjera radi, na ovakvim 
poslovima mogu učestvovati i privredni subjekti, 
"udruženi poduhvati/tzv. joint venture" i konzorciji 
koji, kao takvi, uopšte nemaju sjedište u Bosni i 
Hercegovini, konzekventno, ako bi se donijela odluka 
po zahtjevu podnosioca, "oborili" bi se međunarodni 
pravni akti Evropske investicione banke (EIB) koji 
propisuju uslove pod kojim se: a) daju finansijska 
sredstva Bosni i Hercegovini i b) procedure kojima se 
provodi javni interes, a to je daljnja izgradnja 
međunarodne saobraćajne infrastrukture. To bi bio 
presedan. 

- da se iz svih navoda Podnosioca i dokaza priloženih uz 
zahtjev je jasno vidljivo da se u konkretnom slučaju ne 
radi o bilo kakvom "sporazumu" u smislu odredbe 
člana 4. stav 1. Zakona o konkurenciji BiH, te da je 
zahtjev očigledno rezultat subjektivnih mišljenja i 
stavova podnosioca koji nisu potkrijepljeni niti jednim 
relevantnim i konkretnim dokazom. Samim tim, nema 
dokaza ko se s kim sporazumio da narušava, navodno, 
"međunarodnu tržišnu konkurenciju". Dokazivanje 
"postojanja sporazuma" je, također, biće ovog djela, a 
za to nema apsolutno nikakvih dokaza. 

- da se ovdje posebno ukazuje na činjenicu da se radi o 
Međunarodnom tenderu oglašenom u postupku javnih 
nabavki radova i nadzora na izgradnji autoceste, koji 
je, po svojoj pravnoj prirodi, javni poziv za zaključenje 
ugovora upućen neodređenom broju potencijalnih 
ugovarača, koji za uspješno učešće u postupku moraju 
zadovoljiti kriterije koje propisuje ugovorni organ 
tenderskom dokumentacijom, a koja mora biti u skladu 
sa pravilima EIB. JP Autoceste kao ugovorni organ 
uslove javnog poziva određuje isključivo na temelju 
kriterija iz Vodiča za nabavke EIB-a (što ne spori ni 
Podnosilac zahtjeva) te niko osim EIB-a ne može 
preispitivati, ocjenjivati ili mijenjati te uslove što 
upravo želi postići podnosilac zahtjeva. Podnosilac 
zahtjeva uopšte ne spori ni činjenicu da je EIB dao 
saglasnost i na poništenje ranijeg tendera, a i na 
postavljene uslove u predmetnom tenderu, ali tvrdi, 
očigledno subjektivno, da tender nije bio otvoren, 
pravedan i transparentan iako i sam potvrđuje da se 
procedure provođenja tendera određuju u skladu sa 
Vodičem za nabavke EIB-a, čime sam sebe dovodi u 
kontradikciju. Naime, podnosilac zahtjeva je, 
nesporno, ravnopravno sa ostalim učesnicima, 

učestvovao u predmetnom tenderu, postupak je bio 
potpuno transparentan, a EIB, kao jedina ovlaštena 
institucija i tumač uslova, je kroz izdavanje svih 
saglasnosti jasno potvrdio da su i uslovi i provedena 
procedura potpuno u skladu sa Vodičem za nabavke, 
tj. da su zakoniti i transparentni. Dakle, ukratko, uslove 
i procedure i postupak provođenja tendera određuje i 
tumači samo EIB kao glavni finansijer projekta (ovo 
ne spori ni podnosilac zahtjeva), kroz primjenu Vodiča 
za nabavke, a u konkretnom slučaju navedena 
institucija je jasno potvrdila da je sve bilo u skladu sa 
Vodičem. 

- da su neutemeljene tvrdnje Podnosioca zahtjeva koje 
impliciraju da je isti ciljano diskriminisan uslovima 
datim u predmetnom tenderu. Naime, klauzulom 3.4.1. 
Vodiča za nabavke EIB-a izričito je propisano 
sljedeće: "Nikakav predloženi ugovor se ne može 
dijeliti s namjerom da se izbjegne primjena ovog 
Vodiča. Posebno, dijeljenje radova na nekoliko malih 
ugovora sa jedinom svrhom favorizovanja domaćih 
izvođača nije prihvatljiv za Banku, osim ako investitor 
može da dokaže da bi to bilo povoljnije za ciljeve 
ekonomičnosti i efikasnosti realizacije projekta." U 
konkretnom slučaju, kada je u pitanju dionica Počitelj - 
Zvirovići u 2014. godini, bivša Uprava, vodeći se 
izuzecima propisanim u naprijed citiranoj odredbi 
Vodiča, uspjela je dogovoriti sa EIB-om podjelu na 
dva LOT-a u cilju ekonomičnosti i povećanja 
konkurentnosti, ali na uštrb efikasnosti koja u tom 
momentu nije bila ključni parametar jer nije bio 
završen glavni projekat, a niti postupak eksproprijacije. 
S obzirom da nakon dvije godine ovaj proces nije 
pokrenut, a stvoreni su svi preduslovi za početak 
izgradnje (završen glavni projekat, izvršena 
ekspropijacija, odobrena finansijska sredstava) 
aktuelna Uprava JPAC je dovedena u poziciju da mora 
poništiti tendere iz 2014. godine i, radi postizanja 
efikasnosti jer je izgubljeno mnogo vremena, doslovno 
i rigorozno primijeniti pravila iz Vodiča za nabavke 
EIB-a, te objaviti tender za jedan LOT na što je 
saglasnost dao EIB, a što je nesporno. O svemu 
prednje navedenom je Uprava JPAC pravovremeno 
informisala i Nadzorni odbor. Dakle, upravo raniji 
tender na koji se poziva Podnosilac zahtjeva je bio 
izuzetak od striktnih uobičajenih pravila EIB-a, te je 
isti predstavljao svojevrsno favorizovanje domaćih 
kompanija, pa i podnosioca zahtjeva, (uz odobrenje 
EIB-a). Sada, u uslovima kada je raspisan novi tender 
isključivo prema doslovnim i striktnim pravilima iz 
Vodiča za nabavke EIB-a, apsolutno nema nikakvog 
uporišta za tvrdnje da je bilo ko, pa i Podnosilac 
zahtjeva, diskriminisan. Pojednostavljeno, doslovno 
provođenje klauzule 3.4.1. Vodiča za nabavke EIB-a 
NE MOŽE PREDSTAVLJATI DISKRIMINACIJU, 
pa su tvrdnje podnosioca zahtjeva isključivo 
subjektivnog viđenja nezadovoljstva istog odlukom 
Menadžmenta JPAC o davanju prednosti efikasnosti 
projekta i doslovnoj primjeni zakona ti. Vodiča, za što 
je EIB dao punu podršku i saglasnost. 

- da je podneseni zahtjev neutemeljen i očigledno 
subjektivan potvrđuje i činjenica da se sam Podnosilac 
poziva na odredbu člana 10. stav 1. tačka (c) Zakona o 
javnim nabavkama BtH ("Službeni glasnik BiH", br. 
39/14) koja glasi: "Od primjene ovog zakona izuzimaju 
se: c) ugovor koji se dodjeljuje u skladu s 
mođunarodnim sporazumom prema kojem se 
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primjenjuje posebna procedura međunarodnih, 
kreditnih ili donatorskih aranžmana ili ugovor o javnoj 
nabavci koji je zaključen u skladu s posebnim 
pravilima definiranim međunarodnim ugovorom 
između Bosne i Hercegovine i jedne ili više država za 
projekte koje će ugovorne strane zajednički izvoditi ili 
koristiti...". Citirana zakonska odredba pored 
isključenja primjene bosanskohercegovačkog 
zakonodavstva u slučajevima međunarodnih projekata 
i postupaka dodjele ugovora (što projekat izgradnje 
Koridora Vc nesporno jeste) i direknog upućivanja na 
primjenu posebnih međunarodnih propisa kao lex 
specialis propisa (u konkretnom slučaju je to Vodič za 
nabavke Evropske investicione banke - EIB), 
potvrđuje i primjenu posebne procedure koju određuju 
međunarodni kreditori, a to je u ovom slučaju EIB. 
Dakle, i uslovi i procedure su određene Vodičem za 
nabavke EIB-a, te kako upravo EIB nije imao 
primjedbi, odnosno dao je saglasnosti kako na 
proceduru tako i na uslove predmetnog tendera, to 
podnosilac zahtjeva iste ne može mijenjati niti 
preispitivati pred domaćim bosanskohercegovaćkim 
organima, nego iste mora prihvatiti kao takve. Imajući 
u vidu prednje navedeno potpuno je irelevantno 
pozivati se na različite odluke i mišljenja pojedinih 
tijela unutar JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar, te 
podnosilac zahtjeva nema ni ovlaštenje preispitivati 
interni rad ovog preduzeća. A čak, i kad bi imao to 
pravo činiti, isti ne bi imali apsolutno nikakvo značenje 
jer, ponavljamo, i procedure i uslove tendera određuje 
ustvari međunarodni kreditor - EIB u ovom slučaju i to 
posebnim lex specialis propisom - Vodičem za 
nabavke. Cjelokupna nadležnost i odgovornost 
raspisivanja tendera i realizacije projekata izgradnje 
autoceste na Koridoru Vc je na Upravi JPAC i njenim 
organizacijskim dijelovima, koja jedina prema 
zakonskim i statutarnim odredbama, ima ljudske i 
tehničke resurse da procijeni optimalna rješenja za 
implementaciju projekata. 

- da su neosnovane i netačne i tvrdnje Podnosioca 
zahtjeva da predmetnim tenderom nije osiguran 
institucionalni pravni okvir za provođenje istog. Prema 
Tenderskoj dokumentaciji Dio 1, Upute ponuđačima 
član 35 - Obavijest o dodjeli, te član 35.5 Podaci o 
tenderu navedeno je da ponuđači imaju pravo uložiti 
prigovor/žalbu neovisnom odboru za žalbe kod 
Federalnog ministarstva prometa i komunikacija. 
Naime, u rješenju Federalnog ministarstva prometa i 
komunikacija o imenovanju Komisije za žalbe, broj 
01-27-824/17 od 10.05.2017. godine, u tački 2. 
propisuje se nadležnost iste sljedećom formulacijom: 
"Poslovi i zadaci Komisije su da u svojstvu 
drugostepenog organa odlučuje o žalbama na Odluke 
koje donosi JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar kao 
ugovorni organ u postupku javnih nabavki radova i 
nadzora na izgradnji autoceste na koridoru Vc, 
poddionica Počitelj-Zvirovići." Kvalifikacije izrečene 
u zahtjevu podnosioca o nezavisnosti odnosno 
zavisnosti nadležnih organa samo po osnovu načina 
osnivanja ili biranja istih smatramo neprimjerenim, 
subjektivnim i apsurdnim, te iste ne želimo posebno 
analizirati. 

- da se iz prednjih navoda je sasvim jasno i očito da je 
do povećanja kriterija odnosno uslova tendera došlo 
samo zbog objavljivanja za jedan LOT, a ne dva LOT-
a što je bio raniji slučaj i što je predstavljalo izuzetak 

od doslovne primjene pravila EIB-a. Sada su pravila 
EIB-a doslovno primjenjena zbog promjenjenih 
okolnosti (završen glavni projekat, izvršena 
ekspropijacija, odobrena finansijska sredstava) u 
kojima se više nije mogao ishoditi izuzetak kod EIB-a, 
a što svakako ne može predstavljati nikakvu 
diskirminaciju bilo kojeg učesnika, pa ni podnosioca 
zahtjeva. 

Privredni subjekt JP Autoceste je dalje u svom odgovoru na 
Zahtjev i Zaključak o pokretanju postupka detaljnije opisao uslove 
predmetnog tendera, a koji se problematiziraju u podnesenom 
Zahtjevu, te u bitnom ističe sljedeće: 

1. Prosječan godišnji promet 

U Dijelu 1, Sekcija III: Evaluacijski i kvalifikacijski kriteriji 
propisani su kriteriji koje potencijalni ponuđač mora dokazati da 
ispunjava kako bi bio kvalifikovan za dodjelu ugovora. Kriterij 
koji se tiče finansijske situacije, propisan tačkom 2.3.2. je 
prosječan godišnji promet. Istim je propisano da ponuđač mora 
posjedovati prosječni godišnji promet kao glavni ugovarač, u 
posljednjih pet godina, ne manji od 80.000.000 eura. Naime, 
prilikom definisanja navedenog kriterija JP "Autoceste FBiH" se u 
potpunosti vodilo instrukcijama datim u okviru EBRD-ove 
standardne tenderske dokumentacije kojom je jasno propisano 
slijedeće: 

"Prosječan godišnji promet: Ponuđač će imati prosječan 
godišnji promet kao glavni ugovarač (definisano kao radovi u 
toku i završeni) u proteklih (specificirati broj godina) 1* godina ne 
manje od EURO (specificirati iznos)** 

Dakle, JP "Autoceste FBiH" su u potpunosti ispoštovalo 
pomenute instrukcije propisivanjem navednog kriterija. Naime, 
kao posmatrani period je propisan period od posljednjih pet 
godina, dok je koeficijent korišten prilikom izračuna iznosa 
traženog prosječnog godišnjeg prometa 2. Isto je jasno ukoliko se 
uzme u obzir da je procijenjenja vrijednost postupka nabavke 
100.000.000 eura, dok je planirani rok izgradnje 30 mjeseci. 
Dakle, prosječan godišnji gotovinski tok je 40.000.000 eura 
(100.000.000,00/30 = 3.333.333,00 * 12 - 40.000.000,00). Naime, 
navedeni zahtjev je u potpunosti kreiran u skladu sa instrukcijom 
datom u okviru EBRD-ove standardne tenderske dokumentacije. 
Međutim, kako je i JP "Autoceste FBiH" upoznato sa lokalnom 
domaćom računovodstvenom regulativom, te činjenicom da se u 
bilansama domaćih kompanija iskazuju tri vste prihoda 
(operativni, finansijski i ostali), JP"Autoceste FBiH" je kreiranjem 
obrasca FIN-1 jasno dalo instrukciju ponuđačima na koji način će 
dokazati ispunjavanje gore navedenog kriterija. Dakle, ponuđači 
su obavezni dati jasan pregled prihoda (operativni prihod kao 
prihod iz osnovne djelatnosti preduzeća) u posljednih godina što 
će JP "Autoceste FBiH" i cijeniti prilikom evaluacije ponuda. 

2. Ključno iskustvo u izvođenju dva ugovora slične prirode u 
vrijednosti 

U Dijelu 1, Sekcija III: Evaluacijski i kvalifikacijski kriteriji 
propisani su kriteriji koje potencijalni ponuđač mora dokazati da 
ispunjava kako bi bio kvalifikovan za dodjelu ugovora. Kriterij 
koji se tiče iskustva propisan tačkom 2.4.1. a) je uspješno iskustvo 
kao glavnog ugovarača, vodećeg partnera ili partnera u 
zajedničkom poduhvatu u izvođenju najmanje tri projekta, prirode 
i kompleksnosti kao predloženi ugovor u posljednjih pet godina. 
Vrijednost svakog pojedinačnog ugovora ne smije biti manja od 
60 miliona eura. Naime, prilikom definisanja navedenog kriterija 
JP "Autoceste FBiH" se u potpunosti vodilo instrukcijama datim u 

                                                                 
1 * ovaj period je uobičajno pet godina... 

** uobičajno ne manje od 2,5 puta od procijenjenog godišnjeg gotovinskog toka u 

predloženom ugovoru...Koeficijent može biti manji za veoma velike ili veoma 

male ugovore, ali ne manji od 1,5“ 
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okviru EBRD-ove standardne tenderske dokumentacije kojom je 
jasno propisano slijedeće: 

"Iskustvo: Ponuđač će dokazati da posjeduje uspješno 
iskustvo kao glavni ugovarač u izvođenju namanje tri ugovora 
prirode i kompleksnosti kao predloženi ugovor u posljednjih 
(specificirati broj godina)*... 

kao i u okviru EBRD-ove standardne pretkvalifikacijske 
tenderske dokumentacije kojom je jasno propisano slijedeće: 

"...Pojedinačna vrijednost ugovora treba biti ne manja od 
60% procijenjene vrijednosti ugovora." 

Dakle, JP "Autoceste FBiH" su u potpunosti ispoštovale 
pomenute instrukcije propisivanjem navednog kriterija. Naime, 
kao posmatrani period je propisan period od posljednjih pet 
godina, dok je traženo tri ugovora minimalne vrijednosti 
60.000.000 eura. Isto je sasvim jasno ukoliko se uzme u obzir da 
je procijenjenja vrijednost postupka nabavke 100.000.000 eura, 
dakle 60% iste je 60.000.000 eura. 

Nadalje, navod podnosioca zahtjeva da predmetni kriterij 
nije moguće zadovoljiti udruživanjem u neki od oblika strateškog 
partnerstva je neosnovan. Naime, uzimajući u obzir zajedničke i 
pojedinačne obaveze partnera u zajedničkom partnerstvu, što je 
jasno i navedeno u u okviru EBRD-ove standardne 
pretkvalifikacijske tenderske dokumentacije, svaki partner će 
ispuniti ne manje od 30% kvalifikacionih kriterija koji se tiču 
obrta i finansijske situacije. Upravo postupajući u skladu sa 
pomenutom instrukcijom, JP "Autoceste FBiH" je navelo na koji 
način, u slučaju dostavljanja ponude od strane dva ili više pravnih 
lica udruženih u neki oblik strateškog partnerstva, je potrebno 
dokazati ispunjavanja propisanih kriterija. 

3. Učešće vodećeg partnera u JV (učešće partnera) 

U Dijelu 1, Sekcija IM: Evaluacijski i kvalifikacijski 
kriteriji, tabla 2.7 jasno su propisani zahtjevi koji se odnose na JV. 
Dakle, u slučaju dostavljanja ponude od strane pravnih lica 
udruženih u neki oblik strateškog partnerstva (joint venture, 
konzorciji i slično) vodeći partner mora ispuniti ne manje od 60%, 
odnosno ostali članovi ne manje od 30% kvalifikacionih kriterija 
koji se tiču prosječnog godišnjeg prometa i finansijskih izvora. 
Naime, prilikom definisanja navedenog kriterija JP "Autoceste 
FBiH" se u potpunosti vodilo instrukcijama datim u okviru 
EBRD-ove standardne tenderske dokumentacije kojom je jasno 
propisano slijedeće: 

"Uzimajući u obzir zajedničke i pojedinačne obaveze 
partnera u JVC A, svaki od partnera JVCA će ispuniti ne manje 
od 30% kvalifikacionih kriterija koji se odnose na aplikantov obrt 
i finansijsku poziciju...." 

Dakle, JP "Autoceste FBiH" su u potpunosti ispoštovale 
pomenute instrukcije propisivanjem navednog kriterija. 

Iz svega navedenog je potpuno jasno da je JP Autoceste 
FBiH d.o.o. Mostar pri provođenju tenderske procedure postupalo 
potpuno zakonito, u cjelosti ispoštovalo i primijenilo odredbe 
Vodiča za nabavke EIB-a kao lex specijalis propis, dobilo sve 
potrebne saglasnosti i za uslove i za provedbu procedura 
predmetnog tendera, te da apsolutno ne postoje nikakvi zabranjeni 
sporazumi, ugovori, zajednička djelovanja, kao ni odluke ili drugi 
akti u smislu odredbe člana 4. stav 1, Zakona o konkurenciji BiH, 
pa je očigledno da je zahtjev preduzeća Hering d.d. Široki Brijeg 
potpuno neosnovan, te predlažemo Konkurencijskom vijeću BiH 
da isti odbije u cjelosti odnosno da donese konačno rješenje kojim 
će utvrditi da u predmetnom slučaju ne postoji povreda odredbi iz 
Zakona o konkurenciji BiH. 

JP Autoceste u svome odgovoru na Zahtjev i Zaključak o 
pokretanju postupka također ističu da institut privremene mjere 
može biti aktiviran, prije svega, ako postoje dokazi da je zahtjev 
podnosioca prima facie osnovan! Međutim, svi gore navedeni 
dokazi i obrazloženja ukazuju da je ovaj zahtjev prima facie 

neosnovan. Samim tim, da se donese privremena mjera narušavao 
bi se javni interes Bosne i Hercegovine. Osim toga, institut 
privremene mjere može biti aktiviran samo ako podnosilac može 
dokazati da će nastupiti "nenadoknadiva šteta" za pojedine 
privredne subjekte. Međutim, apsolutno ne postoje dokazi koji na 
to ukazuju. Prema tome, donošenje privremene mjere i miješanje u 
uobičajeni tok postupka apsolutno nije opravdan u konkretnom 
slučaju. Još jednom ponavljamo, iz naprijed navedenog i 
obrazloženog je jasno da ne postoje uslovi za određivanje 
privremene mjere iz člana 40. Zakona o konkurenciji BiH jer ne 
postoje nikakve povrede Zakona u konkretnom slučaju. 

Upravo suprotno, određivanjem privremene mjere direktno 
bi se nanijela šteta JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar kao 
odgovornom javnom preduzeću, pa i cijeloj državi, jer bi se istom 
dodatno prolongirao kompletan projekat izgradnje predmetne 
dionice autoceste na Koridoru Vc, te bi potencijalo bila izgubljena 
i već odobrena finansijska sredstva od međunarodnih kreditora. 
Stoga, predlažemo ovom organu da odbije prijedlog za 
određivanje mjere osiguranja. 

5. Usmena rasprava i daljnji tok postupka 

U daljem toku postupka, budući da se radi o postupku sa 
strankama sa suprotnim interesima, Konkurencijsko vijeće je 
zakazalo usmenu raspravu, u skladu sa članom 39. Zakona, za dan 
29.11.2017. godine (pozivi dostavljeni Podnositelju zahtjeva 
aktom broj UP-03-26-3-021-17/17 dana 15.11.2017. godine i JP 
Autoceste aktom broj UP-03-26-3-021-18/17 dana 15.11.2017. 
godine). Na osnovu Molbe JP Autoceste da se usmena rasprava 
zakazana za 29.11.2017. godine odloži zbog nemogućnosti 
dolaska zakonskog zastupnika, Konkurencijsko vijeće zakazuje 
novu usmenu raspravu za dan 08.12.2017 (poziv dostavljeni 
Podnositelju zahtjeva aktom broj UP-03-26-3-021-20/17 dana 
24.11.2017. godine i JP Autoceste aktom broj UP-03-26-3-021-
21/17 dana 24.11.2017. godine). 

Na usmenoj raspravi održanoj u prostorijama 
Konkurencijskog vijeća ispred Podnositelja zahtjeva prisutni su 
bili punomoćnici advokati Adnan Biser i Tomislav Bevanda, a 
ispred JP Autoceste punomoćnik advokat Nedim Ademović. 

Podnositelj zahtjeva, i Protivna strana u postupku su ostali 
pri dosadašnjim iskazima, kao i dali dodatna pojašnjenja, te 
raspravili o predmetu postupka, a temeljem dokaza koji su 
dostavljeni u postupku. 

Na pitanje voditelja postupka u kojoj je fazi trenutna 
provedba predmetnog projekta, punomoćnik JP Autoceste je 
odgovrio da je tender objavljen po uslovima koje je odobrila 
Europska investicijska banka (EIB) i da se sada čeka odobrenje 
EIB-a. 

Također, tokom usmene rasprave stranama je naloženo da 
dostave dodatnu dokumentaciju kojom će dokazati iznesene 
tvrdnje na usmenoj raspravi kao i dokumentaciju koja se tiče 
kriterija za vođenje procedura i raspisivanje tendera. 

6. Ocjena dokaza 

U postupku utvrđivanja postojana zabranjenog sporazuma iz 
člana 4. stav (1) Zakona Konkurencijsko vijeće je u postupku koji 
je prethodio donošenju rješenja na nesporan način utvrdilo 
slijedeće činjenice: 

- da je privredni subjekt JP Autoceste preduzeće koje je 
na teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine zaduženo 
za izgradnju, održavanje i upravljanje autocestama. 
Registrovano je 2010. godine na osnovu Zakona o 
cestama Federacije Bosne i Hercegovine, Zakona o 
privrednim društvima i Odlukom o statusnim pitanjima 
JP Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine (Odluka 
V broj 593/10 od 01.07.2010. g). 

- da je 11.05.2017. godine na web stranici JP Autoceste 
objavljen javni poziv za dostavljanje ponuda za 
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izgradnju autoceste na koridoru Vc dionica Počitelj-
Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići br. JPAC 841-
B80-17, ukupne dužine 11 km, a koja uključuje 
izgradnju mosta Počitelj preko Neretve, tunel Počitelj i 
druge objekte. Finansijer na ovom projektu je EIB 
(Evropska Investicijska Banka) pa se procedura treba 
provesti u skladu sa Vodičem EIB-e. 

- da je prethodno, krajem 2014. godine također za istu 
dionicu autoceste bio objavljen javni poziv za 
dostavljanje ponuda (u dva LOT-a) na kojem je 
Podnositelj zahtjeva uredno predao dokumentaciju, ali 
da je JP Autoceste dopisima broj 01-01.3-7161-152/14 
LH i broj 01.-01.3-7157-130/14 LH od 31.03.2017. 
godine obavijestio Podnositelja zahtjeva i ostale 
ponuđače učesnike na javnom pozivu da je navedeni 
postupak poništen prije konačne ocjene ponuda iz 
razloga opsežnog protoka vremena od datuma 
podnošenja i otvaranja ponuda, do trenutnog datuma. 

- da Bosna i Hercegovina ima potpisan Okvirni 
Sporazum između Bosne i Hercegovine i Europske 
Investicijske Banke kojim se regulišu aktivnosti 
Evropske Investicijske Banke u Bosni i Hercegovini iz 
2007. godine, kojim se omogućuje lakše finansiranje 
putem kredita, garancija i drugih instrumenata putem 
Banke za investicione projekte od interesa za Bosnu i 
Hercegovinu. 

- da je članom 10. stav 1) tačka c) Zakona o javnim 
nabavkama Bosne i Hercegovine propisano da se od 
primjene ovog Zakona izuzimaju ugovori koji se 
dodjeljuju u skladu sa međunarodnim sporazumom 
prema kojem se primjenjuje posebna procedura 
međunarodnih, kreditnih ili donatorskih aranžmana ili 
ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen u skladu s 
posebnim pravilima definiranim međunarodnim 
ugovorom između Bosne i Hercegovine i jedne ili više 
država za projekte koje će ugovorne strane zajednički 
izvoditi ili koristiti, ili na osnovu međunarodnih 
sporazuma o stacioniranju trupa koje zaključi Bosna i 
Hercegovina. 

- da je Evropska Investicijska Banka dopisom 
"Tenderski postupak za radove za izgradnju dionice 
Počitelj-Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići, od 
21.12.2017. godine, broj OPS/MA-3/2013-
0476/MR/m/g, obavijestila JP Autoceste da nije u 
poziciji da dostavi (non-objection) saglasnost za 
postupak nabavke radova na izgradnji autoceste na 
Koridoru Vc, dionica Počitelj-Bijača, poddionica 
Počitelj-Zvirovići, te da posljedično EIB neće moći 
finansirati Ugovor o izgradnji koji bi proistekao u 
slučaju da se postupak nabavke okonča i dodjeli 
Ugovor u skladu sa istim. 

- da je dana 31.01.2018. godine JP Autoceste donio 
Odluku o poništenju postupka nabavke radova na 
izgradnji autoceste na Koridoru Vc, dionica Počitelj-
Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići broj 01-335-4/18. 

Konkurencijsko vijeće u predmetnom postupku posebno 
ističe član 4. Zakona koji propisuje da su zabranjeni sporazumi, 
ugovori, pojedine odredbe sporazuma ili ugovora, zajednička 
djelovanja, izričiti i prešutni dogovori privrednih subjekata, kao i 
odluke i drugi akti privrednih subjekata (u daljnjem tekstu: 
sporazumi) koji za cilj i posljedicu imaju sprečavanje, 
ograničavanje ili narušavanje tržišne konkurencije na relevantnom 
tržištu, a koji se odnose na: 

a) direktno ili indirektno utvrđivanje kupovnih i 
prodajnih cijena ili bilo kojih drugih trgovinskih 
uslova; 

b) ograničavanje i kontrolu proizvodnje, tržišta, tehničkog 
razvoja ili ulaganja; 

c) podjelu tržišta ili izvora snabdijevanja; 
d) primjenu različitih uslova za identične transakcije s 

drugim privrednim subjektima, dovodeći ih u 
nepovoljan položaj u odnosu na konkurenciju; 

e) zaključivanje takvih sporazuma kojima se druga strana 
uslovljava da prihvati dodatne obaveze koje po svojoj 
prirodi ili običajima u trgovini nisu u vezi s predmetom 
sporazuma. 

Na osnovu dostavljenih dokaza i utvrđenog činjeničnog 
stanja, kao i argumentacije iznesene tokom postupka, savjesnom i 
detaljnom ocjenom svih dokaza, Konkurencijsko vijeće je 
razmatralo navedeni predmet i donijelo odluku da se Podnositelj u 
svom zahtjevu odbije, jer radnje koje se stavljaju na teret 
privrednom subjektu JP Autoceste ne predstavljaju zabranjeni 
sporazum iz člana 4. Zakona. 

Prije svega, za potrebe ocjene predmetnog slučaja, 
Konkurencijsko vijeće je uvažilo i činjenicu kako predmetni javni 
poziv za izgradnju autoceste predstavlja javni poziv koji se 
raspisuje u skladu sa međunarodnim sporazumom prema kojem se 
primjenjuje posebna procedura međunarodnih, kreditnih ili 
donatorskih aranžmana, u ovom slučaju Evropske Investicijske 
Banke, te se u skladu sa članom 10. Zakona o javnim nabavkama 
Bosne i Hercegovine izuzima od primjene istog Zakona. 

Cijeneći sve dokaze i činjenice u predmetnom postupku, a 
posebno činjenicu da se javni poziv za izgradnju autoceste na 
koridoru Vc dionica Počitelj-Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići 
br. JPAC 841-B80-17 nije realizovao, odnosno da je poništen prije 
nego je prouzrokovao bilo kakve posljedice po efektivnu 
konkurenciju na tržištu, Konkurencijsko vijeće je utvrdilo da 
navedeni postupak javne nabavke nije uticao na bilo kakav način 
na tržišnu konkurenciju na relevantnom tržištu, pa shodno tome 
nije mogao ni prouzrokovati bilo kakve aktivnosti koje za cilj i 
posljedicu imaju sprečavanje, ograničavanje ili narušavanje tržišne 
konkurencije na relevantnom tržištu u smislu člana 4. stav 1) 
Zakona. 

Na osnovu navedenog Konkurencijsko vijeće je odlučilo kao 
u tački 1. dispozitiva ovog Rješenja. 

Član 40. Zakona o konkurenciji propisuje da 
Konkurencijsko vijeće može donijeti rješenje o privremenoj mjeri, 
na osnovu preliminarno utvrđene povrede, kada smatra da 
pojedine radnje sprječavaju, ograničavaju ili narušavaju tržišnu 
konkurenciju, u smislu ovog zakona, prijete nastanku direktnog 
štetnog uticaja za pojedine privredne subjekte, odnosno pojedine 
grane privrede ili za interese potrošača. 

Analizirajući gore navedene dokaze i činjenice 
Konkurencijsko vijeće nije moglo preliminarno utvrditi povredu 
Zakona, koja bi mogla kratkoročno štetno utjecati na pojedine 
privredne subjekte, odnosno dostavljeni podaci iz predmetnog 
zahtjeva su nedovoljni za utvrđivanje preliminarne povrede, te se 
na osnovu istih nije moglo utvrditi da pojedine radnje sprječavaju, 
ograničavaju ili narušavaju tržišnu konkurenciju, u smislu ovog 
Zakona, prijete nastanku direktnog štetnog uticaja za pojedine 
privredne subjekte, odnosno pojedine grane privrede ili za interese 
potrošača, te ne postoje osnovani razlozi za donošenje rješenja o 
privremenoj mjeri. 

Na osnovu navedenog Konkurencijsko vijeće je odlučilo kao 
u tački 2. dispozitiva ovog Rješenja. 

Konkurencijsko vijeće se u ovom postupku nije bavilo 
odnosima, odnosno nadležnostima menadžmenta i Uprave JP 
Autoceste, odnosno direktora i Upravnog i Nadzornog odbora JP 
Autoceste, a na koje je Podnositelj zahtjeva ukazivao u svom 
zahtjevu, obzirom da je ovo pitanje van nadležnosti 
Konkurencijskog vijeća. Konkurencijsko vijeće je ispitivalo u 
okviru Zakona o konkurenciji, a u skladu sa svojim nadležnostima 
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propisanim istim Zakonom, je li došlo do povreda iz člana 4. 
Zakona, odnosno da li predmetni javni poziv za izgradnju 
autoceste može predstavljati zabranjeni sporazum. 

7. Troškovi postupka 

Na usmenoj raspravi su stranke, u smislu člana 105. stav (4) 
Zakona o upravnom postupku, upoznate sa obavezom podnošenja 
zahtjeva za naknadu troškova postupka (sa specifikacijom 
troškova). 

Podnositelj je u svom Zahtjeva dostavio Zahtjev za naknadu 
troškova postupka u ukupnom iznosu od 861,0 KM + PDV. 

Konkurencijsko vijeće je prilikom određivanja troškova 
postupka uzelo u obzir odredbe Zakona o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), i to član 105. stav (2) Zakona o upravnom postupku kada u 
postupku sudjeluju dvije ili više stranaka sa suprotnim interesima, 
stranka koja je izazvala postupak, a na čiju je štetu postupak 
okončan, dužna je protivnoj stranci nadoknaditi opravdane 
troškove koji su toj stranci nastali sudjelovanjem u postupku. 

Konkurencijsko vijeće je odbilo zahtjev Podnositelja 
zahtjeva za nadoknadu troškova postupka, budući da navedeni 
privredni subjekt nije uspio u postupku, te stoga nema pravo na 
nadoknadu troškova postupka, u smislu Zakona o upravnom 
postupku. 

Na osnovu gore navedenog, Konkurencijsko vijeće je 
odlučilo kao u tački 3. dispozitiva ovog Rješenja. 
8. Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovoga Rješenja nije dozvoljena žalba. 
Nezadovoljna strana može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema, 
odnosno objavljivanja ovoga Rješenja. 

Broj UP-03-26-3-021-40/17 
07. juna 2018. godine 

Sarajevo 
Predsjednica 

Adisa Begić, s. r.
 

 
Na temelju članka 25. stavak (1) točka e), članka 42. stavak 

(1) a u svezi s člankom 4. stavak (1) Zakona o konkurenciji, i 
članka 193. stavak (2) Zаkоnа о uprаvnоm pоstupku ("Službеni 
glаsnik BiH", br. 29/02 i 12/04) u pоstupku pоkrеnutоm na 
temelju Zahtjeva gospodarskog subjekta Hering d.d. Široki Brijeg, 
Provo bb, Široki Brijeg, Bosna i Hercegovina, putem 
punomoćnika odvjetnika Damira Barbarića i Tomislava Bevande 
iz ZOU Barbarić&Bevanda iz Širokog Brijega i Adnana Bisera 
odvjetnika iz Sarajeva, protiv Javnog preduzeća Autoceste 
Federacije Bosne i Hercegovine d.o.o. Mostar, Ulica Braće Fejića 
bb, Mostar, Bosna i Hercegovina, Konkurencijsko vijeće, na 30. 
(tridesetoj) sjednici održanoj dana 07.06.2018. godine, donijelo je 
sljedeće 

RJEŠENJE 
1. Odbija se Zahtjev gospodarskog subjekta Hering d.d. Široki 

Brijeg, Provo bb, Široki Brijeg, Bosna i Hercegovina, 
podnesen protiv Javnog preduzeća Autoceste Federacije 
Bosne i Hercegovine d.o.o. Mostar, Ulica Braće Fejića bb, 
Mostar, Bosna i Hercegovina, radi utvrđivanja postojanja 
zabranjenog sporazuma u smislu članka 4. stavak (1) Zakona 
o konkurenciji, kao neutemeljen. 

2. Odbija se prijedlog za donošenje rješenja o privremenoj 
mjeri, podnesen od strane gospodarskog subjekta Hering d.d. 
Široki Brijeg, kao neutemeljen. 

3. Odbija se zahtjev gospodarskog subjekta Hering d.d. Široki 
Brijeg, za naknadom troškova postupka, kao neutemeljen. 

4. Ovo Rješenje je konačno i bit će objavljeno u "Službenom 
glasniku BiH", službenim glasilima entiteta i Brčko Distrikta 
Bosne i Hercegovine. 

Obrazloženje 

Konkurencijsko vijeće je dana 10.07.2017. godine, pod 
brojem UP-03-26-3-021-1/17 zaprimilo Zahtjev za pokretanje 
postupka u smislu članka 28. Zakona o konkurenciji ("Službeni 
glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), (u daljnjem tekstu: 
Zakon), podnesen od strane gospodarskog subjekta Hering d.d. 
Široki Brijeg, Provo bb, Široki Brijeg, Bosna i Hercegovina (u 
daljnjem tekstu: Podnositelj zahtjeva ili Hering) zastupan po 
odvjetnicima Damiru Barbariću i Tomislavu Bevandi iz ZOU 
Barbarić&Bevanda iz Širokog Brijega i Adnanu Biseru odvjetniku 
iz Sarajeva, protiv Javnog preduzeća Autoceste Federacije Bosne i 
Hercegovine d.o.o. Mostar, Ulica Braće Fejića bb, Mostar, Bosna i 
Hercegovina (u daljnjem tekstu: JP Autoceste) zbog sprečavanja, 
ograničavanja i narušavanja tržišne konkurencije u smislu članka 
4. Zakona. 

Podnositelj zahtjeva je samoinicijativno dopunio Zahtjev 
dana 17.07.2017. godine dopisom broj UP-03-26-3-021-3/17. 

Zaprimljeni Zahtjev nije bio kompletan, te je Podnositelju 
zahtjeva 05.09.2017. godine pod brojem: UP-03-26-3-021-4/17 
upućen zahtjev za dopunu istog. 

Podnositelj zahtjeva je dopunio Zahtjev dana 14.09.2017. 
godine dopisom broj UP-03-26-3-021-6/17, nakon čega je 
Konkurencijsko vijeće utvrdilo da je isti kompletan i uredan u 
smislu članka 28. stavak (1) Zakona, te je na temelju članka 28. 
stavak (3) Zakona dana 12.10.2017. godine izdalo Potvrdu o 
primitku kompletnog i urednog Zahtjeva, broj UP-03-26-3-021-
7/17. 

1. Pravni okvir predmetnog postupka 

Konkurencijsko vijeće je tijekom postupka primijenilo 
odredbe Zakona, Odluku o utvrđivanju mjerodavnog tržišta 
("Službeni glasnik BiH", br. 18/06) i Zakon o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04 i 88/07). 

Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između europskih 
zajednica i njegovih država članica, s jedne strane i Bosne i 
Hercegovine s druge strane ("Službeni glasnik BiH - Međunarodni 
ugovori", br. 10/08), (u daljnjem tekstu: Sporazum o stabilizaciji i 
pridruživanju) odredba čl. 71. o primjeni kriterija i pravne 
stečevine Europske unije, te članka 43. stavak (1) Zakona, koje 
omogućuje Konkurencijskom vijeću u svrhu ocjene danog slučaja, 
da se može koristiti sudskom praksom Europskog suda pravde i 
odlukama Europske komisije. 

Konkurencijsko vijeće je izvršilo uvid i u Zakon o javnim 
nabavama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
39/14), Uputstvo za provođenje tendera Europske investicijske 
banke, Vodič za nabave Europske investicijske banke (Revidirano 
izdanje iz lipnja 2011. godine) te Okvirni Sporazum između 
Bosne i Hercegovine i Europske investicijske banke kojim se 
reguliraju aktivnosti Europske investicijske banke u Bosni i 
Hercegovini iz 2007. godine. 

2. Stranke u postupku 

Gospodarski subjekt Hering d.d. Široki Brijeg, Provo bb, 
Široki Brijeg Bosna i Hercegovina i Javno preduzeće Autoceste 
Federacije Bosne i Hercegovine d.o.o. Mostar, Ulica Braće Fejića 
bb, Mostar, Bosna i Hercegovina. 

2.1. Gospodarski subjekt Hering d.d. 

Gospodarski subjekt Hering d.d. Široki Brijeg je 
građevinsko poduzeće registrirano kod Općinskog suda u Širokom 
Brijegu pod brojem 64-02-0002-08, sa sjedištem na adresi Provo 
bb, Široki Brijeg Bosna i Hercegovina. 

Pretežita registrirana djelatost gospodarskog subjekta Hering 
d.d. je izgradnja cesta i autocesta. Početkom izgradnje koridora Vc 
kroz Bosnu i Hercegovinu aktivno sudjeluje na izgradnji više 
dionica autoputa kroz Bosnu i Hercegovinu. 
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2.2. Gospodarski subjekt JP Autoceste 

Gospodarski subjekt JP Autoceste je preduzeće koje je na 
teritoriju Federacije Bosne i Hercegovine zaduženo za izgradnju, 
održavanje i upravljanje autocesta. Registrirano je 2010. godine na 
temelju Zakona o cestama Federacije Bosne i Hercegovine, 
Zakona o gospodarskim društvima i Odlukom o statusnim 
pitanjima JP Autoceste Federacije Bosne i Hercegovine (Odluka 
V broj 593/10 od 01.07.2010. g). 

3. Mjerodavno tržište 

Mjerodavno tržište, u smislu članka 3. Zakona, te čl. 4. i 5. 
Odluke o utvrđivanju mjerodavnog tržišta ("Službeni glasnik 
BiH", broj 18/06) čini tržište određenih proizvoda/usluga koji su 
predmet obavljanja djelatnosti na određenom zemljoposnom 
tržištu. 

Prema odredbi članka 4. Odluke o utvrđivanju mjerodavnog 
tržišta,mjerodavno tržište proizvoda obuhvata sve proizvode i/ili 
usluge koje potrošači smatraju međusobno zamjenjivim s obzirom 
na njihove bitne značajke, kvalitetu, namjenu, cijenu ili način 
uporabe. 

Mjerodavno zemljopisno tržište obuhvata cjelokupan ili 
značajan dio teritorija Bosne i Hercegovine na kome gospodarski 
subjekti djeluju u prodaji i/ili kupovini mjerodavnog proizvoda 
pod jednakim ili dovoljno ujednačenim uvjetima i koji to tržište 
bitno razlikuju od uvjeta konkurencije na susjednim zemljopisnim 
tržištima. 

Konkurencijsko vijeće je utvrdilo da je mjerodavno tržište u 
ovom predmetu tržište javnih nabava radova na izgradnji 
autoceste na Koridoru Vc. 

Obzirom da je JP Autoceste nadležno za izgradnju, 
upravljanje i održavanje autocesta na području Federacije Bosne i 
Hercegovine mjerodavno zemljopisno tržište predmetnog 
postupka je područje Federacije Bosne i Hercegovine. 

Slijedom navedenog, mjerodavno tržište predmetnog 
postupka je utvrđeno kao tržište javnih nabava radova na izgradnji 
autoceste na Koridoru Vc na području Federacije Bosne i 
Hercegovine. 

4. Postupak pred Konkurencijskim vijećem 

U svom Zahtjevu, Podnositelj zahtjeva, opisuje činjenično 
stanje i okolnosti koje su razlog za podnošenje Zahtjeva te u 
bitnom navodi slijedeće: 

- da je Podnositelj zahtjeva gospodarski subjekt Hering 
d.d. Široki Brijeg građevinsko preduzeće registrovano 
kod Općinskog suda u Širokom Brijegu pod brojem 
64-02-0002-08, te da mu je pretežita registrirana 
djelatost izgradnja cesta i autocesta. 

- da od 2004. godine sa povezanim preduzećem u 
Hrvatskoj sudjeluje aktivno na izgradnji brojnih 
objekata (vijadukti, nadvožnjaci, podvožnjaci) na 
izgradnji autoceste kroz Hrvatsku gdje je stekao i 
ključno iskustvo. Početkom izgradnje koridora Vc kroz 
Bosnu i Hercegovinu aktivno sudjeluje na svim 
tenderima, a do sada je kao partner izvodio radove na 
izgradnji autoceste Sarajevo-Zenica, dionica Dobrinje-
Kakanj, te na dionici Bilješevo-Kakanj. Kao 
podizvođač je na dionici Zvirovići-Počitelj izgradio do 
sada najveći most na koridoru Vc, most Studenčica i 
most Trebižat koji su specifični po posebnoj 
građevinskoj tehnici kojom su se izvodili (slobodna 
konzolna gradnja). Trenutno, preduzeće Hering kao 
samostalni izvođač izvodi radove na poddionici 
autoceste Drivuša-Klopče u sklopu izgradnje dionice 
autoceste Donja Gračanica-Drivuša (Zenička 
zaobilaznica). 

- da je gospodarski subjekt JP Autoceste preduzeće koje 
je na teritoriju Federacije Bosne i Hercegovine 
zaduženo za izgradnju, održavanje i upravljeanje 
autocesta. Registrirano je 2010. godine na temelju 
Zakona o cestama Federacije Bosne i Hercegovine, 
Zakona o gospodarskim društvima i Odlukom o 
statusnim pitanjima JP Autoceste Federacije Bosne i 
Hercegovine (Odluka V broj 593/10 od 01.07.2010. g). 

- da JP Autoceste na području Federacije Bosne i 
Hercegovine provode procedure raspisivanja tendera 
za velike projekte izgradnje autocesta na koridoru Vc, 
koji se uglavnom financiraju iz kreditnih sredstava 
europskih i drugih financijskih institucija kao što su 
(EIB-Europska investicijska banka, EBRD-Europska 
banka za obnovu i razvoj, KFAER-Kuvajtski fond za 
arapski ekonomski razvoj i dr.) 

- da je sukladno članku 10. stavak 1) točka c. Zakona o 
javnim nabavama Bosne i Hercegovne isključena 
primjena ovog Zakona u ugovorima koji se dodjeljuju 
sukladno sa međunarodnim sporazumima, i u kojima 
se procedure nabave provode po posebnim zahtjevima 
kreditora, tako da u ovim slučajevima nije osiguran 
nikakav institucionalni pravni okvir koji bi osiguravao 
provođenje procedura po temeljnim principima 
transparentnosti, pravičnosti i osiguranja aktivne 
konkurencije. 

- da je 11.05.2017. godine na web stranici JP Autoceste 
objavljen javni poziv za dostavljanje ponuda za 
izgradnju autoceste na koridoru Vc dionica Počitelj-
Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići br. JPAC 841-
B80-17, ukupne dužine 11 km, a koja uključuje 
izgradnju mosta Počitelj preko Neretve, tunel Počitelj i 
druge objekte. Financijer na ovom projektu je EIB 
(Europska investicijska banka) pa se procedura treba 
provesti u skladu sa Vodičem EIB-e. 

- da je za ovu istu dionicu autoputa i ranije objavljivan 
tender, te da je dionica bila podijeljena u 2 LOT-a za 
koje je nakon predkvalifikacijskog postupka u 
kolovozu 2015. godine objavljen poziv za dostavljenje 
financijskih ponuda. Ponude su predane 27.10.2015. 
godine, a evaluacijski postupak se umjesto planiranih 6 
mjeseci produžio na 16 mjeseci. Podnositelj zahtjeva, 
odnosno gopsodarski subjekt Hering je po zadanim 
kriterijima na oba LOT-a bio "Vodeći partner" i 
podnio je najpovoljnije ponude na oba LOT-a. 

- da su u postupku evaluacije ponuda napravljeni brojni 
propusti od strane JP Autoceste, te nakon što se 
posumnjalo u zakonitost postupanja komisije za 
evaluaciju, te nakon što je implicirano da su neke 
odluke donesene pod političkim pritiscima, Banka je u 
svom dopisu od 28.10.2016. godine obavijestila JP 
Autoceste da će zastati sa daljnjim izdavanjem "no 
objection-a" (davanje suglasnosti na zaključenje 
ugovora) te da će s obzirom na navedeno posebni odjel 
Banke za prevare i istrage provesti svoju neovisnu 
istragu u ovom postupku javne nabave. 

- da je radi boljeg razumijevanja Zahtjeva potrebno 
naglasiti da Banka kao kreditor mora dati potrebne 
suglasnosti (suglasnost na tendersku dokumentaciju, 
suglasnost na zapisnik o ocjeni ponuda i saglasnost na 
izbor ponuđača), ali za zakonitost i provođenje 
procedura odgovara JP Autoceste kao promotor 
odnosno korisnik kredita. JP Autoceste upravo 
koristeći nepropisno ovaj institut "suglasnost" banke 
provode nezakonite odluke na način da ih opravdavaju 
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činjenicom "da je Banka tako odlučila, naredila ili 
naložila" što nije točno a biti će vidljivo iz dokaza. 

- da su predstavnici JP Autoceste prije nego su 
prezentirani rezultati istrage Banke predložili da se 
navedene tenderske procedure ponište uz objašnjenje 
da je razlog za poništenje postupka javnog tendera dug 
vremenski rok od datuma podnošenja i otvaranja 
ponuda, do trenutnog datuma, bez završetka postupka 
evaluacije i da se raspiše novi tender. O navedenom su 
obavijestili i Banku koja je sukladno sa procedurom 
načelno dala suglasnost na poništenje tendera, ali je 
Banka u svom obraćanju JP Autoceste istakla da je 
Naručitelj u ovom postupku dužan i kroz 
institucionalni oblik osigurati da se provođenje 
budućih tendera provede na otvoren, pravedan i 
transparentan način sukladno sa Vodičem za nabave 
EIB-e. 

- da je Nadzorni odbor JP Autoceste dana 27.03.2017. 
godine donio Zaključak kojim je dan nalog Upravi JP 
Autoceste da se u što kraćem roku raspiše novi tender i 
to u dva LOT-a kako je bilo i ranije. 

- da je Uprava JP Autoceste, iako sukladno sa Statutom 
JP Autocesta dužna provoditi upute i zaključke 
Nadzornog odbora, postupila protivno odluci 
Nadzornog odbora, te dana 11.05.2017. godine 
raspisala novi tender kao jedan jedinstveni LOT i 
postavila takve kriterije koji su u potpunosti suprotni sa 
nalogom Nadzornog odbora. 

- da su JP Autoceste donijele odluku o raspisivanju 
tenderskih usvjeta koji su diskriminatorni i 
ograničavaju konkurenciju u sljedećim dijelovima 
tenderske dokumentacije: 
- jedan od ključnih kriterija koji se uzima kao 

referentni pokazatelj sposobnosti za izvođenje 
određenog projekta je prosječan godišnji 
promet/prihod koji pojedini gospodarski subjekt 
ostvari u zadnjih 3-5 godina. Uobičajeno je da se 
zahtjev za prosječan godišnji prihod postavi tako 
da procjeni godišnji tijek novaca na način da se 
ukupna vrijednost projekta podijeli sa 
predviđenim rokom izvođenja radova. Ponekad 
se ovakav godišnji tok uvećava sa određenim 
multiplikatorom, koji do sada nikad nije bio veći 
od 1,5, a na ovom tenderu je 2,2. Nadalje jedan 
od ograničavajućih kriterija je i to da je JP 
Autoceste u svojoj odluci o raspisivanju tendera 
zatražio da se dokaže "Prosječan promet od 
ugovora u kojim je Ponuđač u ulozi Glavnog 
izvođača, Vodećeg partnera ili Partnera u JV". 
Ovakav zahtjev nije utemeljen na Zakonku o 
računovodstvu i reviziji, naime kroz dostupne 
obrasce bilance stanja i uspjeha nije moguće 
dokazati odnosno razaznati po kojoj osnovi 
temeljem kojeg ugovora je ostvaren prihod 
upisan u financijskim izvješćima. 

- drugi ključni kriterij koji se zahtijeva od 
Ponuđača je da dokažu da posjeduju ključno 
iskustvo u izvođenju projekata koji su po svojim 
karakteristikama i opsegu slični onom koji je 
predmet ugovora. JP Autoceste kao Naručitelj 
radova postavio je zahtjev da Ponuđač mora 
dokazati ključno iskustvo u izvođenju dva 
ugovora slične prirode u vrijednosti najmanje 60 
milijuna eura svaki, s naznakom da se priznaje 
samo iskustvo koje su izvođači stekli kao 
samostalni izvođači, vodeći partner u JV i partner 

u JV. U dosadašnjim tenderima traženo je 
ključno iskustvo u dva ili više ugovora slične 
prirode od kojih je samo jedan trebao biti u 
vrijednosti približno onoj kao što je predmetni 
ugovor. Ovdje je očigledno postavljen zahtjev za 
dva ugovora od 60 milijuna eura sa ciljem da se 
iz konkursa eliminira Podnositelj zahtjeva, ali i 
ostali domaći ponuđači koji su ključno iskustvo u 
izgradnji autocesta stekli radeći kao podizvođači 
za strane firme. JP Autoceste su imale 
institucionalnu osnovu da mogu priznati i 
podizvođačko iskustvo jer je u standardnim 
obrascima tenderske dokumentacije EBRD-a 
(koriste se obrasci EBRD-a jer EIB nema svoje 
obrasce) obrazac EXP 2 koji predviđa i 
podizvođačko iskustvo. Ovdje se mora 
spomenuti i činjenica da je jedan od ključnih 
objekata u sklopu ovog tendera i most preko 
rijeke Neretve u Počitelju dužine 945 m na visini 
od cca 100 m iznad korita Neretve. Glavnim 
projektom je predviđeno da se most gradi 
specijalnom građevinskom metodom slobodne 
konzolne gradnje. Podnositelj zahtjeva je na 
prethodnoj dionici autoceste upravo u ulozi 
podizvođača sagradio jedan takav gotovo 
identičan most (Most Studenčica dužine 559m i 
visine 89 m). Odluka JP Autoceste da ovaj 
projekat ne uvaži ako ključno iskustvo i kao 
referentan objekt krajnje je diskriminirajuća i 
ograničavajuća isključivo za Podnositelja 
zahtjeva, ali i za neke druge domaće podizvođače 
koji su primjerice izveli radove na izgradnji 
tunela Bijela Vlaka, Tunela 1 Mart i druge velike 
i složene projekte na koridoru Vc. 

- u tenderima koji se raspisuju po pravilima i 
procedurama EIB-a i drugih financijskih 
institucija uobičajeno je da se odredi učešće 
Vodećeg partnera u JV (konzorciju) a i pojedinog 
partnera, što nije slučaj kod našeg Zakona o 
javnim nabavama. JP Autoceste kao Naručitelj 
radova morao je poštovati procedure EIB-a i 
propisati učešće koje se za Vodećeg partnera 
kreće u rasponu od 60-75% a za partnera od 25-
40%. 

- kada je EIB dana 08.03.2017. godine uputio 
suglasnost za poništavanje tendera jasno je 
naglasio korisniku kredita JP Autoceste da su 
dužni prezentirati opće mjere koje namjeravaju 
poduzeti u cilju uspostavljanja 
institucionalnog/regulatornog okvira za 
provođenje budućih konkursa, na otvoren, 
pravedan i transparentan način sukladno Vodiču 
za nabave EIB-a. Prema tenderskoj 
dokumentaciji Dio 1, Upute Ponuđačima član 
35-Obavijest o dodjeli, te član 35.5 Podatci o 
tenderu, navedeno je da ponuđači imaju pravo 
uložiti prigovor/žalbu neovisnom odboru za 
žalbe kod Federalnog ministarstva saobraćaja i 
komunikacija. Moramo naglasiti da je Vlada 
FBiH osnovala JP Autoceste, a ministarstvo 
saobraćaja i komunikacija kao resorno 
ministarstvo nadzire i upravlja radom JP 
Autoceste, pa tako ne možemo govoriti o 
neovisnom tijelu koje odlučuje o žalbama 
ponuđača. Također naglašavamo da se u Bosni i 
Hercegovini inače zakonitost provođenja javnih 
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nabava provodi u dva stepena. Prvi stepen 
provodi sam Naručitelj, a u drugom stepenu 
odlučuje neovisno tijelo-Ured za razmatranje 
žalbi. Također je omogućeno da ponuđači svoja 
prava potraže i u sudskom postupku kroz 
vođenje Upravnog spora pred Sudom BiH. 
Nijedan od ovih institucionalnih oblika zaštite 
nije primjenjen pa u tom smislu nije ni 
ispoštovan zahtjev Banke da se osigura 
institucionalni okvir za zakonito postupanje, 
čime se ponovo onemogućava zdrava i pravična 
konkurencija, jer oštećene strane nemaju 
apsolutnu nikakvu mogućnost pravne zaštite. 

- da na temelju svega iznesenog Podnositelj zahtjeva 
traži od Konkurencijskog vijeća da donese Zaključak o 
pokretanju postupka radi utvrđivanja postojanja 
zabranjenog sporazuma iz članka 4. Zakona kao i 
Rješenje kojim se utvrđuje da predmetni tender 
predstavlja zabranjeni sporazum kako je navedeno u 
Zahtjevu za pokretanje postupka, kao i privremenu 
mjeru kojom se zabranjuje daljnje postupanje po 
predmetnom javnom tenderu. 

Analizirajući Zahtjev i dokumentaciju koju je Podnositelj 
zahtjeva dostavio uz isti, Konkurencijsko vijeće je ocijenilo da nije 
moguće bez provedenog postupka utvrditi postojanje povreda 
Zakona na koje Podnositelj zahtjeva ukazuje, te je na 11. sjednici 
održanoj dana 11.10.2017. gоdinе, sukladno članku 32. stavak (1) 
Zakona, donijelo Zaključak o pokretanju postupka broj UP-03-26-
3-021-9/17 (u daljnjem tekstu: Zaključak). 

Sukladno članku 33. Zakona, Konkurencijsko vijeće je 
Zahtjev i Zaključak dostavilo na odgovor JP Autoceste dana, 
12.10.2017. godine aktom broj UP-03-26-3-021-13/17. 

JP Autoceste je dana 02.11.2017. godine Konkurencijskom 
vijeću pod brojem UP-03-26-3-021-15/17 dostavio odgovor na 
Zahtjev i Zaključak o pokretanju postupka u kome ističe sljedeće: 

- da se prije svega na temelju navoda Podnositelja i 
dokaza priloženih uz zahtjev može zaključiti da cilj 
ovog postupka nije dokazivanje zabranjenih elemenata 
koji su predmet Zakona o konkurenciji, već pokušaj da 
Podnositelj lično proglasi nezakonitim ovu javnu 
nabavu kako bi on bio izabran. Prema tome, za 
razmatranje ovog zahtjeva nedostaju dokazi koji bi 
ukazali da je "narušena tržišna konkurencija" kao 
sistemska pojava uslijed aktivnosti koje su stipulisane 
u članku 4. stavak 1. Zakona o konkurenciji. 
Podnositelj de facto dokazuje da je konkretna javna 
nabava protivna navedenom Zakonu jer podnosilac 
lično ne ispunjava uvjete iz navedenog postupka javne 
nabave. Takav individualni interes, bez dokazivanja 
"bića ovog djela", a to je je "narušena tržišna 
konkurencija" ukazuje na neutemeljenost i cilj da se 
jednom subjektu omogući da bude izabran u postupku, 
bez obzira što nije narušena tržišna konkurencija. 

- da je navedeni postupak međunarodnog karaktera, 
proveden po međunarodnopravnim normativima, pri 
čemu je primjena bh. prava ograničena. Samim tim, i 
pojam "tržišne konkurencije" u ovom slučaju bi se 
morao tumačiti kao "međunarodne tržišne 
konkurencije", jer je i cilj ovakvih i sličnih postupaka, 
a u cilju ostvarenja javnog interesa, da se omogući 
međunarodna konkurencija. Primjera radi, na ovakvim 
poslovima mogu učestvovati i gospodarski subjekti, 
"udruženi poduhvati/tzv. joint venture" i konzorciji 
koji, kao takvi, uopće nemaju sjedište u Bosni i 
Hercegovini, konzekventno, ako bi se donijela odluka 
po zahtjevu podnositelja, "oborili" bi se međunarodni 

pravni akti Europske investicione banke (EIB) koji 
propisuju uvjete pod kojim se: a) daju financijska 
sredstva Bosni i Hercegovini i b) procedure kojima se 
provodi javni interes, a to je daljnja izgradnja 
međunarodne saobraćajne infrastrukture. To bi bio 
presedan. 

- da se iz svih navoda Podnositelja i dokaza priloženih 
uz zahtjev je jasno vidljivo da se u konkretnom slučaju 
ne radi o bilo kakvom "sporazumu" u smislu odredbe 
članka 4. stavak 1. Zakona o konkurenciji BiH, te da je 
zahtjev očigledno rezultat subjektivnih mišljenja i 
stavova podnositelja koji nisu potkrijepljeni niti jednim 
mjerodavnim i konkretnim dokazom. Samim tim, 
nema dokaza ko se s kim sporazumio da narušava, 
navodno, "međunarodnu tržišnu konkurenciju". 
Dokazivanje "postojanja sporazuma" je, također, biće 
ovog djela, a za to nema apsolutno nikakvih dokaza. 

- da se ovdje posebno ukazuje na činjenicu da se radi o 
Međunarodnom tenderu oglašenom u postupku javnih 
nabava radova i nadzora na izgradnji autoceste, koji je, 
po svojoj pravnoj prirodi, javni poziv za zaključenje 
ugovora upućen neodređenom broju potencijalnih 
ugovarača, koji za uspješno učešće u postupku moraju 
zadovoljiti kriterije koje propisuje ugovorni organ 
tenderskom dokumentacijom, a koja mora biti 
sukladna sa pravilima EIB. JP Autoceste kao ugovorni 
organ uslove javnog poziva određuje isključivo na 
temelju kriterija iz Vodiča za nabavke EIB-a (što ne 
spori ni Podnositelj zahtjeva) te niko osim EIB-a ne 
može preispitivati, ocjenjivati ili mijenjati te uslove što 
upravo želi postići podnosilac zahtjeva. Podnositelj 
zahtjeva uopće ne spori ni činjenicu da je EIB dao 
suglasnost i na poništenje ranijeg tendera, a i na 
postavljene uvjete u predmetnom tenderu, ali tvrdi, 
očigledno subjektivno, da tender nije bio otvoren, 
pravedan i transparentan iako i sam potvrđuje da se 
procedure provođenja tendera određuju sukladno 
Vodiču za nabave EIB-a, čime sam sebe dovodi u 
kontradikciju. Naime, podnositelj zahtjeva je, 
nesporno, ravnopravno sa ostalim učesnicima, 
učestvovao u predmetnom tenderu, postupak je bio 
potpuno transparentan, a EIB, kao jedina ovlaštena 
institucija i tumač uvjeta je kroz izdavanje svih 
suglasnosti jasno potvrdio da su i uvjeti i provedena 
procedura potpuno sukladni sa Vodičem za nabave, tj. 
da su zakoniti i transparentni. Dakle, ukratko, uvjete i 
procedure i postupak provođenja tendera određuje i 
tumači samo EIB kao glavni financijer projekta (ovo 
ne spori ni podnositelj zahtjeva), kroz primjenu Vodiča 
za nabavke, a u konkretnom slučaju navedena 
institucija je jasno potvrdila da je sve bilo sukladno sa 
Vodičem. 

- da su neutemeljene tvrdnje Podnositelja zahtjeva koje 
impliciraju da je isti ciljano diskriminiran uvjetima 
danim u predmetnom tenderu. Naime, klauzulom 
3.4.1. Vodiča za nabave EIB-a izričito je propisano 
sljedeće: "Nikakav predloženi ugovor se ne može 
dijeliti s namjerom da se izbjegne primjena ovog 
Vodiča. Posebno, dijeljenje radova na nekoliko malih 
ugovora sa jedinom svrhom favorizovanja domaćih 
izvođača nije prihvatljiv za Banku, osim ako investitor 
može da dokaže da bi to bilo povoljnije za ciljeve 
ekonomičnosti i učinkovitosti realizacije projekta." U 
konkretnom slučaju, kada je u pitanju dionica Počitelj - 
Zvirovići u 2014. godini, bivša Uprava, vodeći se 
izuzecima propisanim u naprijed citiranoj odredbi 
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Vodiča, uspjela je dogovoriti sa EIB-om podjelu na 
dva LOT-a u cilju ekonomičnosti i povećanja 
konkurentnosti, ali na uštrb učinkovitosti koja u tom 
momentu nije bila ključni parametar jer nije bio 
završen glavni projekat, a niti postupak eksproprijacije. 
S obzirom da nakon dvije godine ovaj proces nije 
pokrenut, a stvoreni su svi preduvjeti za početak 
izgradnje (završen glavni projekat, izvršena 
ekspropijacija, odobrena finanscijska sredstava) 
aktualna Uprava JPAC je dovedena u poziciju da mora 
poništiti tendere iz 2014. godine i, radi postizanja 
učinkovitosti jer je izgubljeno mnogo vremena, 
doslovno i rigorozno primijeniti pravila iz Vodiča za 
nabave EIB-a, te objaviti tender za jedan LOT na što je 
suglasnost dao EIB, a što je nesporno. O svemu 
prednje navedenom je Uprava JPAC pravovremeno 
informisala i Nadzorni odbor. Dakle, upravo raniji 
tender na koji se poziva Podnositelj zahtjeva je bio 
izuzetak od striktnih uobičajenih pravila EIB-a, te je 
isti predstavljao svojevrsno favoriziranje domaćih 
kompanija, pa i podnositelja zahtjeva, (uz odobrenje 
EIB-a). Sada, u uvjetima kada je raspisan novi tender 
isključivo prema doslovnim i striktnim pravilima iz 
Vodiča za nabave EIB-a, apsolutno nema nikakvog 
uporišta za tvrdnje da je bilo ko, pa i Podnositelj 
zahtjeva, diskriminiran. Pojednostavljeno, doslovno 
provođenje klauzule 3.4.1. Vodiča za nabave EIB-a 
NE MOŽE PREDSTAVLJATI DISKRIMINACIJU, 
pa su tvrdnje podnositelja zahtjeva isključivo 
subjektivnog viđenja nezadovoljstva istog odlukom 
Menadžmenta JPAC o davanju prednosti učinkovitosti 
projekta i doslovnoj primjeni zakona ti. Vodiča, za što 
je EIB dao punu podršku i suglasnost. 

- da je podneseni zahtjev neutemeljen i očigledno 
subjektivan potvrđuje i činjenica da se sam Podnositelj 
poziva na odredbu članka 10. stavak 1. točka (c) 
Zakona o javnim nabavkama BtH (SI.glasnik BiH 
br.39/14) koja glasi: "Od primjene ovog zakona 
izuzimaju se: c) ugovor koji se dodjeljuje u skladu s 
mođunarodnim sporazumom prema kojem se 
primjenjuje posebna procedura međunarodnih, 
kreditnih ili donatorskih aranžmana ili ugovor o javnoj 
nabavci koji je zaključen u skladu s posebnim 
pravilima definiranim međunarodnim ugovorom 
između Bosne i Hercegovine i jedne ili više država za 
projekte koje će ugovorne strane zajednički izvoditi ili 
koristiti...". Citirana zakonska odredba pored 
isključenja primjene bosanskohercegovačkog 
zakonodavstva u slučajevima međunarodnih projekata 
i postupaka dodjele ugovora (što projekat izgradnje 
Koridora Vc nesporno jeste) i izravnog upućivanja na 
primjenu posebnih međunarodnih propisa kao lex 
specialis propisa (u konkretnom slučaju je to Vodič za 
nabavke Europske investicione banke - EIB), 
potvrđuje i primjenu posebne procedure koju određuju 
međunarodni kreditori, a to je u ovom slučaju EIB. 
Dakle, i uvjeti i procedure su određene Vodičem za 
nabavke EIB-a, te kako upravo EIB nije imao 
primjedbi, odnosno dao je suglasnosti kako na 
proceduru tako i na uvjete predmetnog tendera, to 
podnositelj zahtjeva iste ne može mijenjati niti 
preispitivati pred domaćim bosanskohercegovačkim 
organima, nego iste mora prihvatiti kao takve. Imajući 
u vidu prednje navedeno potpuno je irelevantno 
pozivati se na različite odluke i mišljenja pojedinih 
tijela unutar JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar, te 

podnositelj zahtjeva nema ni ovlaštenje preispitivati 
interni rad ovog preduzeća. A čak, i kad bi imao to 
pravo činiti, isti ne bi imali apsolutno nikakvo značenje 
jer, ponavljamo, i procedure i uvjete tendera određuje 
ustvari međunarodni kreditor - EIB u ovom slučaju i to 
posebnim lex specialis propisom - Vodičem za nabave. 
Cjelokupna nadležnost i odgovornost raspisivanja 
tendera i realizacije projekata izgradnje autoceste na 
Koridoru Vc je na Upravi JPAC i njenim 
organizacijskim dijelovima, koja jedina prema 
zakonskim i statutarnim odredbama, ima ljudske i 
tehničke resurse da procijeni optimalna rješenja za 
implementaciju projekata. 

- da su neutemeljene i netočne i tvrdnje Podnositelja 
zahtjeva da predmetnim tenderom nije osiguran 
institucionalni pravni okvir za provođenje istog. Prema 
Tenderskoj dokumentaciji Dio 1, Upute ponuđačima 
član 35 - Obavijest o dodjeli, te član 35.5 Podaci o 
tenderu navedeno je da ponuđači imaju pravo uložiti 
prigovor/žalbu neovisnom odboru za žalbe kod 
Federalnog ministarstva prometa i komunikacija. 
Naime, u rješenju Federalnog ministarstva prometa i 
komunikacija o imenovanju Komisije za žalbe, broj 
01-27-824/17 od 10.05.2017. godine, u točki 2. 
propisuje se nadležnost iste sljedećom formulacijom: 
"Poslovi i zadaci Komisije su da u svojstvu 
drugostepenog organa odlučuje o žalbama na Odluke 
koje donosi JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar kao 
ugovorni organ u postupku javnih nabavki radova i 
nadzora na izgradnji autoceste na koridoru Vc, 
poddionica Počitelj-Zvirovići." Kvalifikacije izrečene 
u zahtjevu podnositelja o neovisnosti odnosno 
zavisnosti nadležnih organa samo po osnovu načina 
osnivanja ili biranja istih smatramo neprimjerenim, 
subjektivnim i apsurdnim, te iste ne želimo posebno 
analizirati. 

- da se iz prednjih navoda je sasvim jasno i očito da je 
do povećanja kriterija odnosno uvjeta tendera došlo 
samo zbog objavljivanja za jedan LOT, a ne dva LOT-
a što je bio raniji slučaj i što je predstavljalo izuzetak 
od doslovne primjene pravila EIB-a. Sada su pravila 
EIB-a doslovno primjenjena zbog promjenjenih 
okolnosti (završen glavni projekat, izvršena 
ekspropijacija, odobrena financijska sredstava) u 
kojima se više nije mogao ishoditi izuzetak kod EIB-a, 
a što svakako ne može predstavljati nikakvu 
diskirminaciju bilo kojeg učesnika, pa ni podnositelja 
zahtjeva. 

Gospodarski subjekt JP Autoceste je dalje u svom odgovoru 
na Zahtjev i Zaključak o pokretanju postupka detaljnije opisao 
uvjete predmetnog tendera, a koji se problematiziraju u 
podnesenom Zahtjevu, te u bitnom ističe sljedeće: 

1. Prosječan godišnji promet 

U Dijelu 1, Sekcija III: Evaluacijski i kvalifikacijski kriteriji 
propisani su kriteriji koje potencijalni ponuđač mora dokazati da 
ispunjava kako bi bio kvalifikovan za dodjelu ugovora. Kriterij 
koji se tiče financijske situacije, propisan točkom 2.3.2. je 
prosječan godišnji promet. Istim je propisano da ponuđač mora 
posjedovati prosječni godišnji promet kao glavni ugovarač, u 
posljednjih pet godina, ne manji od 80.000.000 eura. Naime, 
prilikom definiranja navedenog kriterija JP "Autoceste FBiH" se u 
potpunosti vodilo instrukcijama danim u okviru EBRD-ove 
standardne tenderske dokumentacije kojom je jasno propisano 
slijedeće: 
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"Prosječan godišnji promet: Ponuđač će imati prosječan 
godišnji promet kao glavni ugovarač (definirano kao radovi u 
toku i završeni) u proteklih (specificirati broj godina) 1* godina ne 
manje od EURO (specificirati iznos)** 

Dakle, JP "Autoceste FBiH" su u potpunosti ispoštovalo 
pomenute instrukcije propisivanjem navednog kriterija. Naime, 
kao posmatrani period je propisan period od posljednjih pet 
godina, dok je koeficijent korišten prilikom izračuna iznosa 
traženog prosječnog godišnjeg prometa 2. Isto je jasno ukoliko se 
uzme u obzir da je procijenjenja vrijednost postupka nabave 
100.000.000 eura, dok je planirani rok izgradnje 30 mjeseci. 
Dakle, prosječan godišnji gotovinski tok je 40.000.000 eura 
(100.000.000,00/30 = 3.333.333,00 * 12 - 40.000.000,00). Naime, 
navedeni zahtjev je u potpunosti kreiran u skladu sa instrukcijom 
datom u okviru EBRD-ove standardne tenderske dokumentacije. 
Međutim, kako je i JP "Autoceste FBiH" upoznato sa lokalnom 
domaćom računovodstvenom regulativom, te činjenicom da se u 
bilansama domaćih kompanija iskazuju tri vste prihoda 
(operativni, financijski i ostali), JP"Autoceste FBiH" je kreiranjem 
obrasca FIN-1 jasno dalo instrukciju ponuđačima na koji način će 
dokazati ispunjavanje gore navedenog kriterija. Dakle, ponuđači 
su obvezni dati jasan pregled prihoda (operativni prihod kao 
prihod iz osnovne djelatnosti preduzeća) u posljednih godina što 
će JP "Autoceste FBiH" i cijeniti prilikom evaluacije ponuda. 

2. Ključno iskustvo u izvođenju dva ugovora slične prirode u 
vrijednosti 

U Dijelu 1, Sekcija III: Evaluacijski i kvalifikacijski kriteriji 
propisani su kriteriji koje potencijalni ponuđač mora dokazati da 
ispunjava kako bi bio kvalifikovan za dodjelu ugovora. Kriterij 
koji se tiče iskustva propisan točkom 2.4.1. a) je uspješno iskustvo 
kao glavnog ugovarača, vodećeg partnera ili partnera u 
zajedničkom poduhvatu u izvođenju najmanje tri projekta, prirode 
i kompleksnosti kao predloženi ugovor u posljednjih pet godina. 
Vrijednost svakog pojedinačnog ugovora ne smije biti manja od 
60 milijuna eura. Naime, prilikom definiranja navedenog kriterija 
JP "Autoceste FBiH" se u potpunosti vodilo instrukcijama datim u 
okviru EBRD-ove standardne tenderske dokumentacije kojom je 
jasno propisano slijedeće: 

"Iskustvo: Ponuđač će dokazati da posjeduje uspješno 
iskustvo kao glavni ugovarač u izvođenju namanje tri ugovora 
prirode i kompleksnosti kao predloženi ugovor u posljednjih 
(specificirati broj godina)*... 

kao i u okviru EBRD-ove standardne pretkvalifikacijske 
tenderske dokumentacije kojom je jasno propisano slijedeće: 

"...Pojedinačna vrijednost ugovora treba biti ne manja od 
60% procijenjene vrijednosti ugovora." 

Dakle, JP "Autoceste FBiH" su u potpunosti ispoštovale 
pomenute instrukcije propisivanjem navednog kriterija. Naime, 
kao posmatrani period je propisan period od posljednjih pet 
godina, dok je traženo tri ugovora minimalne vrijednosti 
60.000.000 eura. Isto je sasvim jasno ukoliko se uzme u obzir da 
je procijenjenja vrijednost postupka nabave 100.000.000 eura, 
dakle 60% iste je 60.000.000 eura. 

Nadalje, navod podnositelja zahtjeva da predmetni kriterij 
nije moguće zadovoljiti udruživanjem u neki od oblika strateškog 
partnerstva je neutemeljen. Naime, uzimajući u obzir zajedničke i 
pojedinačne obveze partnera u zajedničkom partnerstvu, što je 
jasno i navedeno u u okviru EBRD-ove standardne 
pretkvalifikacijske tenderske dokumentacije, svaki partner će 
ispuniti ne manje od 30% kvalifikacionih kriterija koji se tiču 

                                                                 
1 * ovaj period je uobičajno pet godina... 

** uobičajno ne manje od 2,5 puta od procijenjenog godišnjeg gotovinskog toka u 

predloženom ugovoru...Koeficijent može biti manji za veoma velike ili veoma 

male ugovore, ali ne manji od 1,5“ 

obrta i financijske situacije. Upravo postupajući sukladno sa 
pomenutom instrukcijom, JP "Autoceste FBiH" je navelo na koji 
način, u slučaju dostavljanja ponude od strane dva ili više pravnih 
osoba udruženih u neki oblik strateškog partnerstva, je potrebno 
dokazati ispunjavanja propisanih kriterija. 

3. Učešće vodećeg partnera u JV (učešće partnera) 

U Dijelu 1, Sekcija IM: Evaluacijski i kvalifikacijski 
kriteriji, tablica 2.7 jasno su propisani zahtjevi koji se odnose na 
JV. Dakle, u slučaju dostavljanja ponude od strane pravnih osoba 
udruženih u neki oblik strateškog partnerstva (joint venture, 
konzorciji i slično) vodeći partner mora ispuniti ne manje od 60%, 
odnosno ostali članovi ne manje od 30% kvalifikacionih kriterija 
koji se tiču prosječnog godišnjeg prometa i financijskih izvora. 
Naime, prilikom definiranja navedenog kriterija JP "Autoceste 
FBiH" se u potpunosti vodilo instrukcijama datim u okviru 
EBRD-ove standardne tenderske dokumentacije kojom je jasno 
propisano slijedeće: 

"Uzimajući u obzir zajedničke i pojedinačne obaveze 
partnera u JVC A, svaki od partnera JVCA će ispuniti ne manje 
od 30% kvalifikacionih kriterija koji se odnose na aplikantov obrt 
i financijsku poziciju...." 

Dakle, JP "Autoceste FBiH" su u potpunosti ispoštovale 
pomenute instrukcije propisivanjem navednog kriterija. 

Iz svega navedenog je potpuno jasno da je JP Autoceste 
FBiH d.o.o. Mostar pri provođenju tenderske procedure postupalo 
potpuno zakonito, u cjelosti ispoštovalo i primijenilo odredbe 
Vodiča za nabave EIB-a kao lex specijalis propis, dobilo sve 
potrebne suglasnosti i za uslove i za provedbu procedura 
predmetnog tendera, te da apsolutno ne postoje nikakvi zabranjeni 
sporazumi, ugovori, zajednička djelovanja, kao ni odluke ili drugi 
akti u smislu odredbe članka 4. stavak 1, Zakona o konkurenciji 
BiH, pa je očigledno da je zahtjev preduzeća Hering d.d. Široki 
Brijeg potpuno neutemeljen, te predlažemo Konkurencijskom 
vijeću BiH da isti odbije u cjelosti odnosno da donese konačno 
rješenje kojim će utvrditi da u predmetnom slučaju ne postoji 
povreda odredbi iz Zakona o konkurenciji BiH. 

JP Autoceste u svome odgovoru na Zahtjev i Zaključak o 
pokretanju postupka također ističu da institut privremene mjere 
može biti aktiviran, prije svega, ako postoje dokazi da je zahtjev 
podnositelja prima facie utemeljen! Međutim, svi gore navedeni 
dokazi i obrazloženja ukazuju da je ovaj zahtjev prima facie 
neosnovan. Samim tim, da se donese privremena mjera narušavao 
bi se javni interes Bosne i Hercegovine. Osim toga, institut 
privremene mjere može biti aktiviran samo ako podnositelj može 
dokazati da će nastupiti "nenadoknadiva šteta" za pojedine 
gospodarske subjekte. Međutim, apsolutno ne postoje dokazi koji 
na to ukazuju. Prema tome, donošenje privremene mjere i 
miješanje u uobičajeni tijek postupka apsolutno nije opravdan u 
konkretnom slučaju. Još jednom ponavljamo, iz naprijed 
navedenog i obrazloženog je jasno da ne postoje uvjeti za 
određivanje privremene mjere iz članka 40. Zakona o konkurenciji 
BiH jer ne postoje nikakve povrede Zakona u konkretnom slučaju. 

Upravo suprotno, određivanjem privremene mjere izravno bi 
se nanijela šteta JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar kao 
odgovornom javnom poduzeću, pa i cijeloj državi, jer bi se istom 
dodatno prolongirao kompletan projekat izgradnje predmetne 
dionice autoceste na Koridoru Vc, te bi potencijalo bila izgubljena 
i već odobrena financijska sredstva od međunarodnih kreditora. 
Stoga, predlažemo ovom organu da odbije prijedlog za 
određivanje mjere osiguranja. 

5. Usmena rasprava i daljnji tijek postupka 

U daljnjem tijeku postupka, budući da se radi o postupku sa 
strankama sa suprotnim interesima, Konkurencijsko vijeće je 
zakazalo usmenu raspravu, sukladno članku 39. Zakona, za dan 
29.11.2017. godine (pozivi dostavljeni Podnositelju zahtjeva 
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aktom broj UP-03-26-3-021-17/17 dana 15.11.2017. godine i JP 
Autoceste aktom broj UP-03-26-3-021-18/17 dana 15.11.2017. 
godine). Na osnovu Molbe JP Autoceste da se usmena rasprava 
zakazana za 29.11.2017. godine odloži zbog nemogućnosti 
dolaska zakonskog zastupnika, Konkurencijsko vijeće zakazuje 
novu usmenu raspravu za dan 08.12.2017 (poziv dostavljeni 
Podnositelju zahtjeva aktom broj UP-03-26-3-021-20/17 dana 
24.11.2017. godine i JP Autoceste aktom broj UP-03-26-3-021-
21/17 dana 24.11.2017. godine). 

Na usmenoj raspravi održanoj u prostorijama 
Konkurencijskog vijeća ispred Podnositelja zahtjeva prisutni su 
bili punomoćnici advokati Adnan Biser i Tomislav Bevanda, a 
ispred JP Autoceste punomoćnik odvjetnik Nedim Ademović. 

Podnositelj zahtjeva, i Protivna strana u postupku su ostali 
pri dosadašnjim iskazima, kao i dali dodatna pojašnjenja, te 
raspravili o predmetu postupka, a temeljem dokaza koji su 
dostavljeni u postupku. 

Na pitanje voditelja postupka u kojoj je fazi trenutna 
provedba predmetnog projekta, punomoćnik JP Autoceste je 
odgovrio da je tender objavljen po uvjetima koje je odobrila 
Europska investicijska banka (EIB) i da se sada čeka odobrenje 
EIB-a. 

Također, tokom usmene rasprave stranama je naloženo da 
dostave dodatnu dokumentaciju kojom će dokazati iznesene 
tvrdnje na usmenoj raspravi kao i dokumentaciju koja se tiče 
kriterija za vođenje procedura i raspisivanje tendera. 

6. Ocjena dokaza 

U postupku utvrđivanja postojana zabranjenog sporazuma iz 
članka 4. stavak (1) Zakona Konkurencijsko vijeće je u postupku 
koji je prethodio donošenju rješenja na nesporan način utvrdilo 
slijedeće činjenice: 

- da je gospodarski subjekt JP Autoceste preduzeće koje 
je na teritoriju Federacije Bosne i Hercegovine 
zaduženo za izgradnju, održavanje i upravljanje 
autocestama. Registrirano je 2010. godine na temelju 
Zakona o cestama Federacije Bosne i Hercegovine, 
Zakona o privrednim društvima i Odlukom o statusnim 
pitanjima JP Autoceste Federacije Bosne i 
Hercegovine (Odluka V broj 593/10 od 01.07.2010. g). 

- da je 11.05.2017. godine na web stranici JP Autoceste 
objavljen javni poziv za dostavljanje ponuda za 
izgradnju autoceste na koridoru Vc dionica Počitelj-
Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići br. JPAC 841-
B80-17, ukupne dužine 11 km, a koja uključuje 
izgradnju mosta Počitelj preko Neretve, tunel Počitelj i 
druge objekte. Financijer na ovom projektu je EIB 
(Europska Investicijska Banka) pa se procedura treba 
provesti sukladno sa Vodičem EIB-e. 

- da je prethodno, krajem 2014. godine također za istu 
dionicu autoceste bio objavljen javni poziv za 
dostavljanje ponuda (u dva LOT-a) na kojem je 
Podnositelj zahtjeva uredno predao dokumentaciju, ali 
da je JP Autoceste dopisima broj 01-01.3-7161-152/14 
LH i broj 01.-01.3-7157-130/14 LH od 31.03.2017. 
godine obavijestio Podnositelja zahtjeva i ostale 
ponuđače učesnike na javnom pozivu da je navedeni 
postupak poništen prije konačne ocjene ponuda iz 
razloga opsežnog protoka vremena od datuma 
podnošenja i otvaranja ponuda, do trenutnog datuma. 

- da Bosna i Hercegovina ima potpisan Okvirni 
Sporazum između Bosne i Hercegovine i Europske 
Investicijske Banke kojim se reguliraju aktivnosti 
Europske Investicijske Banke u Bosni i Hercegovini iz 
2007. godine, kojim se omogućuje lakše financiranje 
putem kredita, garancija i drugih instrumenata putem 

Banke za investicione projekte od interesa za Bosnu i 
Hercegovinu. 

- da je člankom 10. stavak 1) točka c) Zakona o javnim 
nabavama Bosne i Hercegovine propisano da se od 
primjene ovog Zakona izuzimaju ugovori koji se 
dodjeljuju sukladno sa međunarodnim sporazumom 
prema kojem se primjenjuje posebna procedura 
međunarodnih, kreditnih ili donatorskih aranžmana ili 
ugovor o javnoj nabavi koji je zaključen sukladno s 
posebnim pravilima definiranim međunarodnim 
ugovorom između Bosne i Hercegovine i jedne ili više 
država za projekte koje će ugovorne strane zajednički 
izvoditi ili koristiti, ili na temelju međunarodnih 
sporazuma o stacioniranju trupa koje zaključi Bosna i 
Hercegovina. 

- da je Evropska Investicijska Banka dopisom 
"Tenderski postupak za radove za izgradnju dionice 
Počitelj-Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići, od 
21.12.2017. godine, broj OPS/MA-3/2013-
0476/MR/m/g, obavijestila JP Autoceste da nije u 
poziciji da dostavi (non-objection) suglasnost za 
postupak nabave radova na izgradnji autoceste na 
Koridoru Vc, dionica Počitelj-Bijača, poddionica 
Počitelj-Zvirovići, te da posljedično EIB neće moći 
financirati Ugovor o izgradnji koji bi proistekao u 
slučaju da se postupak nabave okonča i dodjeli Ugovor 
sukladno sa istim. 

- da je dana 31.01.2018. godine JP Autoceste donio 
Odluku o poništenju postupka nabave radova na 
izgradnji autoceste na Koridoru Vc, dionica Počitelj-
Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići broj 01-335-4/18. 

Konkurencijsko vijeće u predmetnom postupku posebno 
ističe članak 4. Zakona koji propisuje da su zabranjeni sporazumi, 
ugovori, pojedine odredbe sporazuma ili ugovora, zajednička 
djelovanja, izričiti i prešutni dogovori privrednih subjekata, kao i 
odluke i drugi akti gospodarskih subjekata (u daljnjem tekstu: 
sporazumi) koji za cilj i posljedicu imaju sprečavanje, 
ograničavanje ili narušavanje tržišne konkurencije na 
mjerodavnom tržištu, a koji se odnose na: 

a) izravno ili neizravno utvrđivanje kupovnih i 
prodajnih cijena ili bilo kojih drugih trgovinskih 
uvjeta; 

b) ograničavanje i kontrolu proizvodnje, tržišta, 
tehničkog razvoja ili ulaganja; 

c) podjelu tržišta ili izvora opskrbe; 
d) primjenu različitih uvjeta za identične transakcije s 

drugim gospodarskim subjektima, dovodeći ih u 
nepovoljan položaj u odnosu na konkurenciju; 

e) zaključivanje takvih sporazuma kojima se druga 
strana uvjetuje da prihvati dodatne obveze koje po 
svojoj prirodi ili običajima u trgovini nisu u svezi s 
predmetom sporazuma 

Na temelju dostavljenih dokaza i utvrđenog činjeničnog 
stanja, kao i argumentacije iznesene tijekom postupka, 
savjesnom i detaljnom ocjenom svih dokaza, Konkurencijsko 
vijeće je razmatralo navedeni predmet i donijelo odluku da se 
Podnositelj u svom zahtjevu odbije, jer radnje koje se stavljaju 
na teret gospodarskom subjektu JP Autoceste ne predstavljaju 
zabranjeni sporazum iz članka 4. Zakona. 

Prije svega, za potrebe ocjene predmetnog slučaja, 
Konkurencijsko vijeće je uvažilo i činjenicu kako predmetni javni 
poziv za izgradnju autoceste predstavlja javni poziv koji se 
raspisuje u skladu sa međunarodnim sporazumom prema kojem se 
primjenjuje posebna procedura međunarodnih, kreditnih ili 
donatorskih aranžmana, u ovom slučaju Europske Investicijske 
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Banke, te se sukladno članku 10. Zakona o javnim nabavama 
Bosne i Hercegovine izuzima od primjene istog Zakona. 

Cijeneći sve dokaze i činjenice u predmetnom postupku, a 
posebno činjenicu da se javni poziv za izgradnju autoceste na 
koridoru Vc dionica Počitelj-Bijača, poddionica Počitelj-Zvirovići 
br. JPAC 841-B80-17 nije realizovao, odnosno da je poništen prije 
nego je prouzrokovao bilo kakve posljedice po efektivnu 
konkurenciju na tržištu, Konkurencijsko vijeće je utvrdilo da 
navedeni postupak javne nabave nije utjecao na bilo kakav način 
na tržišnu konkurenciju na mjerodavnom tržištu, pa shodno tome 
nije mogao ni prouzrokovati bilo kakve aktivnosti koje za cilj i 
posljedicu imaju sprečavanje, ograničavanje ili narušavanje tržišne 
konkurencije na mjerodavnom tržištu u smislu članka 4. stavak 1) 
Zakona. 

Na temelju navedenog Konkurencijsko vijeće je odlučilo kao 
u točki 1. izreke ovog Rješenja. 

Članak 40. Zakona o konkurenciji propisuje da 
Konkurencijsko vijeće može donijeti rješenje o privremenoj mjeri, 
na temelju preliminarno utvrđene povrede, kada smatra da 
pojedine radnje sprječavaju, ograničavaju ili narušavaju tržišnu 
konkurenciju, u smislu ovog zakona, prijete nastanku izravnog 
štetnog utjecaja za pojedine gospodarske subjekte, odnosno 
pojedine grane gospodarstva ili za interese potrošača. 

Analizirajući gore navedene dokaze i činjenice 
Konkurencijsko vijeće nije moglo preliminarno utvrditi povredu 
Zakona, koja bi mogla kratkoročno štetno utjecati na pojedine 
gospodarske subjekte, odnosno dostavljeni podatci iz predmetnog 
zahtjeva su nedovoljni za utvrđivanje preliminarne povrede, te se 
na temelju istih nije moglo utvrditi da pojedine radnje sprječavaju, 
ograničavaju ili narušavaju tržišnu konkurenciju, u smislu ovog 
Zakona, prijete nastanku izravnog štetnog utjecaja za pojedine 
gospodarske subjekte, odnosno pojedine grane privrede ili za 
interese potrošača, te ne postoje osnovani razlozi za donošenje 
rješenja o privremenoj mjeri. 

Na temelju navedenog Konkurencijsko vijeće je odlučilo kao 
u točki 2. izreke ovog Rješenja. 

Konkurencijsko vijeće se u ovom postupku nije bavilo 
odnosima, odnosno nadležnostima menadžmenta i Uprave JP 
Autoceste, odnosno direktora i Upravnog i Nadzornog odbora JP 
Autoceste, a na koje je Podnositelj zahtjeva ukazivao u svom 
zahtjevu, obzirom da je ovo pitanje van nadležnosti 
Konkurencijskog vijeća. Konkurencijsko vijeće je ispitivalo u 
okviru Zakona o konkurenciji, a sukladno svojim nadležnostima 
propisanim istim Zakonom, je li došlo do povreda iz članka 4. 
Zakona, odnosno da li predmetni javni poziv za izgradnju 
autoceste može predstavljati zabranjeni sporazum. 

7. Troškovi postupka 

Na usmenoj raspravi su stranke, u smislu članka 105. stavak 
(4) Zakona o upravnom postupku, upoznate sa obvezom 
podnošenja zahtjeva za naknadu troškova postupka (sa 
specifikacijom troškova). 

Podnositelj je u svom Zahtjeva dostavio Zahtjev za naknadu 
troškova postupka u ukupnom iznosu od 861,0 KM + PDV. 

Konkurencijsko vijeće je prilikom određivanja troškova 
postupka uzelo u obzir odredbe Zakona o upravnom postupku 
("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 i 
53/16), i to član 105. stav (2) Zakona o upravnom postupku kada u 
postupku sudjeluju dvije ili više stranaka sa suprotnim interesima, 
stranka koja je izazvala postupak, a na čiju je štetu postupak 
okončan, dužna je protivnoj stranci nadoknaditi opravdane 
troškove koji su toj stranci nastali sudjelovanjem u postupku. 

Konkurencijsko vijeće je odbilo zahtjev Podnositelja 
zahtjeva za nadoknadu troškova postupka, budući da navedeni 
gospodarski subjekt nije uspio u postupku, te stoga nema pravo na 

nadoknadu troškova postupka, u smislu Zakona o upravnom 
postupku. 

Na temelju gore navedenog, Konkurencijsko vijeće je 
odlučilo kao u točki 3. izreke ovog Rješenja. 
8. Pouka o pravnom lijeku 

Protiv ovoga Rješenja nije dozvoljen priziv. 
Nezadovoljna strana može pokrenuti upravni spor pred 

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana primitka, 
odnosno objavljivanja ovoga Rješenja. 

Broj UP-03-26-3-021-40/17 
07. lipnja 2018. godine 

Sarajevo
Predsjednica 

Adisa Begić, v. r.
 

АГЕНЦИЈА ЗА ДРЖАВНУ СЛУЖБУ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

33 
На основу члана 28. став 5. Закона о државној служби у 

институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 
43/09, 8/10, 40/12 и 93/17) и члана 12. став (3) Правилника о 
условима и начину обављања интерних конкурса, интерних и 
екстерних премјештаја државних службеника у 
институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 62/10, 30/14 и 38/17), Агенција за државну службу 
Босне и Херцеговине, по службеној дужности, објављује 

ПРЕГЛЕД 
ПОСТАВЉЕНИХ ДРЖАВНИХ СЛУЖБЕНИКА ПО 

ИНТЕРНИМ ОГЛАСИМА ЗА ДЕЦЕМБАР 
2018. ГОДИНЕ 

I 
1. Ведрана Макарић, поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник у Лабораторији за масу, племените 
ковине, проток, електричне величине и јонизирајуће 
зрачење, Институт за метрологију БиХ, почев од 
01.01.2019. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

II 
1. Лејла Џозлић-Чусто, поставља се на радно мјесто шеф 

Групе за послове обуке и анализе, Агенција за јавне 
набавке БиХ, почев од 01.01.2019. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б4 
платног разреда државних службеника. 

III 
1. Иван Тавра, поставља се на радно мјесто шеф Одсјека за 

секторске политике у Сектору за стратегију и политике 
интеграција, Дирекција за европске интеграције Савјета 
министара БиХ, почев од 21.12.2018. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б4 
платног разреда државних службеника. 

IV 
1. Сандра Мемишевић, поставља се на радно мјесто 

стручни савјетник за секторске политике у Сектору за 
стратегију и политике интеграција, Дирекција за 
европске интеграције Савјета министара БиХ, почев од 
21.12.2018. године. 
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2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

V 
1. Индира Чечо-Хидић, поставља се на радно мјесто шеф 

Одсјека за Писарницу, Библиотеку и опште послове у 
Сектору за људске ресурсе, правне, финансијске, 
информатичке послове и Писарницу, Дирекција за 
европске интеграције Савјета министара БиХ, почев од 
21.12.2018. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б4 
платног разреда државних службеника. 

VI 
1. Едина Авдић, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за развој и писање пројектних приједлога и е-
леарнинг у Сектору за комуникације и обуке у области 
европских интеграција, Дирекција за европске 
интеграције Савјета министара БиХ, почев од 
21.12.2018. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

VII 
1. Алма Курталић Захирагић, поставља се на радно мјесто 

стручни савјетник за програме прекограничне сарадње у 
Служби за програме територијалне сарадње, Дирекција 
за европске интеграције Савјета министара БиХ, почев 
од 21.12.2018. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

VIII 
1. Сања Вукадин, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за програме транснационалне сарадње у 
Служби за програме територијалне сарадње, Дирекција 
за европске интеграције Савјета министара БиХ, почев 
од 21.12.2018. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

IX 
1. Един Исановић, поставља се на радно мјесто шеф 

Одјела за издавачку дјелатност и публикације у 
Информационо-документационом сектору Заједничке 
службе Секретаријата Парламентарне скупштине БиХ, 
Секретаријат Парламентарне скупштине БиХ, почев од 
01.01.2019. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б4 
платног разреда државних службеника. 

X 
1. Зоран Бркић, поставља се на радно мјесто шеф Одјела за 

јавност и медије у Сектору за односе с јавношћу 
Заједничке службе Секретаријата Парламентарне 
скупштине БиХ, Секретаријат Парламентарне 
скупштине БиХ, почев од 01.01.2019. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б4 
платног разреда државних службеника. 

XI 
1. Добринка Савић, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник у Комисији за финансије и буџет 
Представничког дома у Канцеларији секретара 
Комисије за финансије и буџет Представничког дома, 
Секретаријат Парламентарне скупштине БиХ, почев од 
01.01.2019. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

XII 
1. Дарко Џебо, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за анализу ризика у Одјељењу за анализу 
ризика, Управа БиХ за заштиту здравља биља, почев од 
01.01.2019. године. 

2. Државни службеник из тачке 1. разрјешава се дужности 
државног службеника на досадашњем радном мјесту. 

3. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

Број 03-34-2-138-22/18 
09. јануара 2019. године 

Сарајево
Директор 

Невен Акшамија, с. р.
 
 

Na osnovu člana 28. stav 5. Zakona o državnoj službi u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 43/09, 8/10, 
40/12 i 93/17) i člana 12. stav (3) Pravilnika o uslovima i načinu 
obavljanja internih konkursa, internih i eksternih premještaja 
državnih službenika u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 62/10, 30/14 i 38/17), Agencija za 
državnu službu Bosne i Hercegovine, po službenoj dužnosti, 
objavljuje 

PREGLED 
POSTAVLJENIH DRŽAVNIH SLUŽBENIKA PO 

INTERNIM OGLASIMA ZA DECEMBAR 2018. GODINE 

I 
1. Vedrana Makarić, postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik u Laboratoriji za masu, plemenite kovine, protok, 
električne veličine i jonizirajuće zračenje, Institut za 
mjeriteljstvo BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

II 
1. Lejla Džozlić-Čusto, postavlja se na radno mjesto šef Grupe 

za poslove obuke i analize, Agencija za javne nabavke BiH, 
počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

III 
1. Ivan Tavra, postavlja se na radno mjesto šef Odsjeka za 

sektorske politike u Sektoru za strategiju i politike 
integracija, Direkcija za evropske integracije Vijeća 
ministara BiH, počev od 21.12.2018. godine. 
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2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

IV 
1. Sandra Memišević, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za sektorske politike u Sektoru za strategiju i 
politike integracija, Direkcija za evropske integracije Vijeća 
ministara BiH, počev od 21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

V 
1. Indira Čečo-Hidić, postavlja se na radno mjesto šef Odsjeka 

za Pisarnicu, Biblioteku i opšte poslove u Sektoru za ljudske 
resurse, pravne, finansijske, informatičke poslove i 
Pisarnicu, Direkcija za evropske integracije Vijeća ministara 
BiH, počev od 21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

VI 
1. Edina Avdić, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik 

za razvoj i pisanje projektnih prijedloga i e-learning u 
Sektoru za komunikacije i obuke u oblasti evropskih 
integracija, Direkcija za evropske integracije Vijeća 
ministara BiH, počev od 21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

VII 
1. Alma Kurtalić Zahiragić, postavlja se na radno mjesto 

stručni savjetnik za programe prekogranične saradnje u 
Službi za programe teritorijalne saradnje, Direkcija za 
evropske integracije Vijeća ministara BiH, počev od 
21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

VIII 
1. Sanja Vukadin, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za programe transnacionalne saradnje u Službi za 
programe teritorijalne saradnje, Direkcija za evropske 
integracije Vijeća ministara BiH, počev od 21.12.2018. 
godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

IX 
1. Edin Isanović, postavlja se na radno mjesto šef Odjela za 

izdavačku djelatnost i publikacije u Informaciono-
dokumentacionom sektoru Zajedničke službe Sekretarijata 
Parlamentarne skupštine BiH, Sekretarijat Parlamentarne 
skupštine BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

X 
1. Zoran Brkić, postavlja se na radno mjesto šef Odjela za 

javnost i medije u Sektoru za odnose s javnošću Zajedničke 
službe Sekretarijata Parlamentarne skupštine BiH, 
Sekretarijat Parlamentarne skupštine BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

XI 
1. Dobrinka Savić, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik u Komisiji za finansije i budžet Predstavničkog 
doma u Uredu sekretara Komisije za finansije i budžet 
Predstavničkog doma, Sekretarijat Parlamentarne skupštine 
BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

XII 
1. Darko Džebo, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik 

za analizu rizika u Odjeljenju za analizu rizika, Uprava BiH 
za zaštitu zdravlja bilja, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz tačke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

Broj 03-34-2-138-22/18 
09. januara 2019. godine 

Sarajevo
Direktor 

Neven Akšamija, s. r.
 
 

Na temelju članka 28. stavak 5. Zakona o državnoj službi u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 43/09, 8/10, 
40/12 i 93/17) i članka 12. stavak (3) Pravilnika o uslovima i 
načinu obavljanja internih konkursa, internih i eksternih 
premještaja državnih službenika u institucijama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 62/10, 30/14 i 38/17), 
Agencija za državnu službu Bosne i Hercegovine, po službenoj 
dužnosti, objavljuje 

PREGLED 
POSTAVLJENIH DRŽAVNIH SLUŽBENIKA PO 

INTERNIM NATJEČAJIMA ZA PROSINAC 
2018. GODINE 

I 
1. Vedrana Makarić, postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik u Laboratoriji za masu, plemenite kovine, protok, 
električne veličine i jonizirajuće zračenje, Institut za 
mjeriteljstvo BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

II 
1. Lejla Džozlić-Čusto, postavlja se na radno mjesto šef Grupe 

za poslove obuke i analize, Agencija za javne nabave BiH, 
počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 
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III 
1. Ivan Tavra, postavlja se na radno mjesto šef Odsjeka za 

sektorske politike u Sektoru za strategiju i politike 
integracija, Direkcija za europske integracije Vijeća 
ministara BiH, počev od 21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

IV 
1. Sandra Memišević, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za sektorske politike u Sektoru za strategiju i 
politike integracija, Direkcija za europske integracije Vijeća 
ministara BiH, počev od 21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

V 
1. Indira Čečo-Hidić, postavlja se na radno mjesto šef Odsjeka 

za Pisarnicu, Biblioteku i opće poslove u Sektoru za ljudske 
resurse, pravne, financijske, informatičke poslove i 
Pisarnicu, Direkcija za europske integracije Vijeća ministara 
BiH, počev od 21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

VI 
1. Edina Avdić, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik 

za razvoj i pisanje projektnih prijedloga i e-learning u 
Sektoru za komunikacije i obuke u oblasti europskih 
integracija, Direkcija za europske integracije Vijeća 
ministara BiH, počev od 21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

VII 
1. Alma Kurtalić Zahiragić, postavlja se na radno mjesto 

stručni savjetnik za programe prekogranične suradnje u 
Službi za programe teritorijalne suradnje, Direkcija za 
europske integracije Vijeća ministara BiH, počev od 
21.12.2018. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

VIII 
1. Sanja Vukadin, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za programe transnacionalne suradnje u Službi za 
programe teritorijalne suradnje, Direkcija za europske 
integracije Vijeća ministara BiH, počev od 21.12.2018. 
godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

IX 
1. Edin Isanović, postavlja se na radno mjesto voditelj Odjela 

za izdavačku djelatnost i publikacije u Informaciono-
dokumentacionom sektoru Zajedničke službe Tajništva 
Parlamentarne skupštine BiH, Tajništvo Parlamentarne 
skupštine BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

X 
1. Zoran Brkić, postavlja se na radno mjesto voditelj Odjela za 

javnost i medije u Sektoru za odnose s javnošću Zajedničke 
službe Tajništva Parlamentarne skupštine BiH, Tajništvo 
Parlamentarne skupštine BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

XI 
1. Dobrinka Savić, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik u Povjerenstvu za financije i proračun 
Zastupničkog doma u Uredu tajnika Povjerenstva za 
financije i proračun Zastupničkog doma, Tajništvo 
Parlamentarne skupštine BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

XII 
1. Darko Džebo, postavlja se na radno mjesto stručni savjetnik 

za analizu rizika u Odjeljenju za analizu rizika, Uprava BiH 
za zaštitu zdravlja bilja, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državni službenik iz točke 1. razrješava se dužnosti 
državnog službenika na dosadašnjem radnom mjestu. 

3. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

Broj 03-34-2-138-22/18 
09. siječnja 2019. godine 

Sarajevo
Direktor 

Neven Akšamija, v. r.
 

34 
На основу члана 29. став (4) Одлуке о начину полагања 

јавног и стручног испита ("Службени гласник БиХ", бр. 
96/07, 43/10 и 103/12), а у вези са чланом 28. став 5. Закона о 
државној служби у институцијама Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 
48/05, 2/06, 32/06, 43/09, 8/10, 40/12 и 93/17), Агенција за 
државну службу Босне и Херцеговине, по службеној 
дужности, објављује 

ПРЕГЛЕД 
ПОСТАВЉЕНИХ ДРЖАВНИХ СЛУЖБЕНИКА ПО 
ЈАВНИМ ОГЛАСИМА ЗА ДЕЦЕМБАР 2018. ГОДИНЕ 

I 
1. Алмир Џаферовић поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник - помоћник у Кабинету предсједава-
јућег, Управни одбор Управе за индиректно опорези-
вање БиХ, почев од 01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

II 
1. Мирјана Поповић поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник - макроекономиста у Одјељењу за макроеко-
номску анализу, Управни одбор Управе за индиректно 
опорезивање БиХ, почев од 01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 
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III 
1. Дарја Богојевић поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник - правник у Правном одјељењу, Управни 
одбор Управе за индиректно опорезивање БиХ, почев од 
01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

IV 
1. Сања Милетовић, поставља се на радно мјесто стручни 

савјетник за међународну сарадњу ICAO/ECAC/EASA/ 
EUROCONTROL у Одјељењу за међународну сарадњу, 
хармонизацију и правне послове у Кабинету генералног 
директора - Дирекција за цивилно ваздухопловство БиХ, 
почев од 01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б3 
платног разреда државних службеника. 

V 
1. Сњежана Бадњар поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник за лекторисање у Одсјеку за 
уредништво и публицирање Сектора за дисеминацију, 
Агенција за статистику БиХ, почев од 01.01.2019. 
године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

VI 
1. Кристина Чоло поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник за статистику образовања, здравства, 
културе и криминалитета у Одсјеку за статистику 
развоја друштва Сектора за демографију и социјалне 
статистике, Агенција за статистику БиХ, почев од 
01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

VII 
1. Тања Миовчић поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник за индустрију у Одсјеку за статистику 
индустрије и грађевинарства Сектора за пословне 
статистике, Агенција за статистику БиХ, почев од 
01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

VIII 
1. Александар Вујановић поставља се на радно мјесто шеф 

Одсјека за развој и администрацију база података у 
Сектору за информатику и телекомуникационе системе, 
Министарство безбједности БиХ, почев од 01.01.2019. 
године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б4 
платног разреда државних службеника. 

IX 
1. Лејла Фетаховић поставља се на радно мјесто виши 

стручни сарадник за планирање и програмирање обуке у 
Одсјеку за структуру и обуку Сектора за заштиту и 
спашавање, Министарство безбједности БиХ, почев од 
01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б2 
платног разреда државних службеника. 

X 
1. Зорана Ивановић поставља се на радно мјесто стручни 

сарадник за европске интеграције у Одсјеку за европске 
интеграције Сектора за међународну сарадњу и 
европске интеграције, Министарство безбједности БиХ, 
почев од 01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

XI 
1. Неира Бошкаило поставља се на радно мјесто стручни 

сарадник за европске интеграције у Одсјеку за европске 
интеграције Сектора за међународну сарадњу и 
европске интеграције, Министарство безбједности БиХ, 
почев од 01.01.2019. године. 

2. Државном службенику из тачке 1. припада плата из Б1 
платног разреда државних службеника. 

Број 03-34-2-139-22/18 
09. јануара 2019. године 

Сарајево
Директор 

Невен Акшамија, с. р.
 
 

Na osnovu člana 29. stav (4) Odluke o načinu polaganja 
javnog i stručnog ispita ("Službeni glasnik BiH", br. 96/07, 43/10 i 
103/12), a u vezi sa članom 28. stav 5. Zakona o državnoj službi u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 43/09, 8/10, 
40/12 i 93/17), Agencija za državnu službu Bosne i Hercegovine, 
po službenoj dužnosti, objavljuje 

PREGLED 
POSTAVLJENIH DRŽAVNIH SLUŽBENIKA PO JAVNIM 

OGLASIMA ZA DECEMBAR 2018. GODINE 

I 
1. Almir Džaferović postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik - pomoćnik u Uredu predsjedavajućeg, Upravni 
odbor Uprave za indirektno oporezivanje BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

II 
1. Mirjana Popović postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik - makroekonomista u Odjeljenju za makroeko-
nomsku analizu, Upravni odbor Uprave za indirektno 
oporezivanje BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

III 
1. Darja Bogojević postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik - pravnik u Pravnom odjeljenju, Upravni odbor 
Uprave za indirektno oporezivanje BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

IV 
1. Sanja Miletović, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za međunarodnu saradnju ICAO/ECAC/EASA/ 
EUROCONTROL u Odjeljenju za međunarodnu saradnju, 
harmonizaciju i pravne poslove u Uredu generalnog 
direktora - Direkcija za civilno zrakoplovstvo BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

V 
1. Snježana Badnjar postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik za lektorisanje u Odsjeku za uredništvo i 
publiciranje Sektora za diseminaciju, Agencija za statistiku 
BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 
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VI 
1. Kristina Čolo postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik za statistiku obrazovanja, zdravstva, kulture i 
kriminaliteta u Odsjeku za statistiku razvoja društva Sektora 
za demografiju i socijalne statistike, Agencija za statistiku 
BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VII 
1. Tanja Miovčić postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik za industriju u Odsjeku za statistiku industrije i 
građevinarstva Sektora za poslovne statistike, Agencija za 
statistiku BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VIII 
1. Aleksandar Vujanović postavlja se na radno mjesto šef 

Odsjeka za razvoj i administriranje baza podataka u Sektoru 
za informatiku i telekomunikacione sisteme, Ministarstvo 
sigurnosti BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

IX 
1. Lejla Fetahović postavlja se na radno mjesto viši stručni 

saradnik za planiranje i programiranje obuke u Odsjeku za 
strukturu i obuku Sektora za zaštitu i spašavanje, 
Ministarstvo sigurnosti BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

X 
1. Zorana Ivanović postavlja se na radno mjesto stručni 

saradnik za evropske integracije u Odsjeku za evropske 
integracije Sektora za međunarodnu saradnju i evropske 
integracije, Ministarstvo sigurnosti BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XI 
1. Neira Boškailo postavlja se na radno mjesto stručni saradnik 

za evropske integracije u Odsjeku za evropske integracije 
Sektora za međunarodnu saradnju i evropske integracije, 
Ministarstvo sigurnosti BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz tačke 1. pripada plata iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

Broj 03-34-2-139-22/18 
09. januara 2019. godine 

Sarajevo 
Direktor 

Neven Akšamija, s. r.
 
 

Na temelju članka 29. stavak (4) Odluke o načinu polaganja 
javnog i stručnog ispita ("Službeni glasnik BiH", br. 96/07, 43/10 i 
103/12), a u svezi s člankom 28. stavak 5. Zakona o državnoj 
službi u institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 19/02, 35/03, 4/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/06, 
43/09, 8/10, 40/12 i 93/17), Agencija za državnu službu Bosne i 
Hercegovine, po službenoj dužnosti, objavljuje 

PREGLED 
POSTAVLJENIH DRŽAVNIH SLUŽBENIKA PO JAVNIM 

NATJEČAJIMA ZA PROSINAC 2018. GODINE 

I 
1. Almir Džaferović postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik - pomoćnik u Uredu predsjedatelja, Upravni odbor 

Uprave za neizravno oporezivanje BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

II 
1. Mirjana Popović postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik - makroekonomista u Odjeljenju za makroekonom-
sku analizu, Upravni odbor Uprave za neizravno 
oporezivanje BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

III 
1. Darja Bogojević postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik - pravnik u Pravnom odjeljenju, Upravni odbor 
Uprave za neizravno oporezivanje BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

IV 
1. Sanja Miletović, postavlja se na radno mjesto stručni 

savjetnik za međunarodnu suradnju ICAO/ECAC/EASA/ 
EUROCONTROL u Odjeljenju za međunarodnu suradnju, 
harmonizaciju i pravne poslove u Uredu generalnog 
direktora - Direkcija za civilno zrakoplovstvo BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B3 platnog 
razreda državnih službenika. 

V 
1. Snježana Badnjar postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik za lektoriranje u Odsjeku za uredništvo i 
publiciranje Sektora za diseminaciju, Agencija za statistiku 
BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VI 
1. Kristina Čolo postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik za statistiku obrazovanja, zdravstva, kulture i 
kriminaliteta u Odsjeku za statistiku razvoja društva Sektora 
za demografiju i socijalne statistike, Agencija za statistiku 
BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VII 
1. Tanja Miovčić postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik za industriju u Odsjeku za statistiku industrije i 
građevinarstva Sektora za poslovne statistike, Agencija za 
statistiku BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 

VIII 
1. Aleksandar Vujanović postavlja se na radno mjesto šef 

Odsjeka za razvoj i administriranje baza podataka u Sektoru 
za informatiku i telekomunikacijske sustave, Ministarstvo 
sigurnosti BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B4 platnog 
razreda državnih službenika. 

IX 
1. Lejla Fetahović postavlja se na radno mjesto viši stručni 

suradnik za planiranje i programiranje obuke u Odsjeku za 
strukturu i obuku Sektora za zaštitu i spašavanje, 
Ministarstvo sigurnosti BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B2 platnog 
razreda državnih službenika. 
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X 
1. Zorana Ivanović postavlja se na radno mjesto stručni 

suradnik za europske integracije u Odsjeku za europske 
integracije Sektora za međunarodnu suradnju i europske 
integracije, Ministarstvo sigurnosti BiH, počev od 
01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

XI 
1. Neira Boškailo postavlja se na radno mjesto stručni suradnik 

za europske integracije u Odsjeku za europske integracije 

Sektora za međunarodnu suradnju i europske integracije, 
Ministarstvo sigurnosti BiH, počev od 01.01.2019. godine. 

2. Državnom službeniku iz točke 1. pripada plaća iz B1 platnog 
razreda državnih službenika. 

Broj 03-34-2-139-22/18 
09. siječnja 2019. godine 

Sarajevo
Direktor 

Neven Akšamija, v. r.
 

 

 

 

С А Д Р Ж А Ј 

 

 

 
ПРЕДСЈЕДНИШТВО 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

18 Одлука о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 1

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 1

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 2

19 Одлукa о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 2

 Odlukа o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 2

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 3

20 Одлука о интерветном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 3

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 3

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 3

21 Одлука о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 4

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 4

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 4

22 Одлука о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 5

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 5

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 5

23 Одлука о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 6

 Odlukа o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 6

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 6

24 Одлука о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 6

 Odluka o interventnom korištenјu sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 7

Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 7

25 Одлука о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 7
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 8
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 8

26 Одлука о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 8
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 9
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 9

27 Одлука о интервентном коришћењу средстава 
текуће резерве (срспки језик) 9
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 10
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 10

САВЈЕТ МИНИСТАРА 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

28 Одлука о прерасподјели средстава из буџета 
Министарства за људска права и избјеглице 
Босне и Херцеговине у буџет Фонда за повратак 
Босне и Херцеговине (српски језик) 10
Odluka o preraspodjeli sredstava iz budžeta 
Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine u budžet Fonda za povratak Bosne i 
Hercegovine (bosanski jezik) 11
Odluka o preraspodjeli sredstava iz proračuna 
Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine u proračun Fonda za povratak Bosne i 
Hercegovine (hrvatski jezik) 11

29 Одлукa о одобравању Грант средстава за 
осигурање хуманитарних потреба миграната, 
смјештених у центрима у Салаковцу путем 
Црвеног крста/крижа Града Мостара (српски 
језик) 11
Odluka o odobravanju Grant sredstava za osiguranje 
humanitarnih potreba migranata, smještenih u 
centrima u Salakovcu putem Crvenog krsta/križa 
Grada Mostara (bosanski jezik) 12
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 Odluka o odobravanju Grant sredstava za osiguranje 
humanitarnih potreba migranata, smještenih u 
centrima u Salakovcu putem Crvenog krsta/križa 
Grada Mostara (hrvatski jezik) 13

30 Рјешење о разрјешењу министра комуникација и 
транспорта у Савјету министара Босне и 
Херцеговине (српски језик) 13

 Rješenje o razrješenju ministra komunikacija i 
prometa u Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
(bosanski jezik) 13

 Rješenje o razrješenju ministra komunikacija i 
prometa u Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
(hrvatski jezik) 14

МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

31 Правилник о измјени Правилника за оцјену 
здравствене способности за војну службу у 
Министарству одбране и Оружаним снагама 
Босне и Херцеговине (српски језик) 14

 Pravilnik o izmjeni Pravilnika za ocjenu zdravstvene 
sposobnosti za vojnu službu u Ministarstvu odbrane 
i Oružanim snagama Bosne i Hercegovine (bosanski 
jezik) 23

 Pravilnik o izmjeni Pravilnika za ocjenu zdravstvene 
sposobnosti za vojnu službu u Ministarstvu obrane i 
Oružanim snagama Bosne i Hercegovine (hrvatski 
jezik) 32

КОНКУРЕНЦИЈСКИ САВЈЕТ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

32 Рјешење број УП-03-26-3-021-40/17 (српски 
језик) 41
Rješenje broj UP-03-26-3-021-40/17 (bosanski 
jezik) 49
Rješenje broj UP-03-26-3-021-40/17 (hrvatski 
jezik) 56

АГЕНЦИЈА ЗА ДРЖАВНУ СЛУЖБУ 
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

33 Преглед постављених државних службеника по 
интерним огласима за децембар 2018. године 
(српски језик) 63
Pregled postavljenih državnih službenika po 
internim oglasima za decembar 2018. godine 
(bosanski jezik) 64
Pregled postavljenih državnih službenika po 
internim oglasima za prosinac 2018. godine 
(hrvatski jezik) 65

34 Преглед постављених државних службеника по 
јавним огласима за децембар 2018. године 
(српски језик) 66
Pregled postavljenih državnih službenika po javnim 
oglasima za decembar 2018. godine (bosanski jezik) 67
Pregled postavljenih državnih službenika po javnim 
natječajima za prosinac 2018. godine (hrvatski 
jezik) 68
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Издавач: Овлаштена служба Дома народа Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине, Трг БиХ 1, Сарајево - За издавача: секретар Дома народа
Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине Бојан Нинковић - Припрема и дистрибуција: ЈП НИО Службени лист БиХ Сарајево, Џемала Биједића 39/III -
Директор: Драган Прусина - Телефони: Централа: 722-030 - Директор: 722-061 - Претплата: 722-054, факс: 722-071 - Огласни одјел: 722-049, 722-050, факс:
722-074 - Служба за правне и опште послове: 722-051 - Рачуноводство: 722-044, 722-046 - Комерцијала: 722-042 - Претплата се утврђује полугодишње, а
уплата се врши УНАПРИЈЕД у корист рачуна: UNICREDIT BANK д.д. 338-320-22000052-11, ВАКУФСКА БАНКА д.д. Сарајево 160-200-00005746-51,
HYPO-ALPE-ADRIA-BANK А.Д. Бања Лука, филијала Брчко 552-000-00000017-12, RAIFFEISEN BANK д.д. БиХ Сарајево 161-000- 00071700-57 - Штампа:
"Унионинвестпластика" д. д. Сарајево - За штампарију: Јасмин Муминовић - Рекламације за непримљене бројеве примају се 20 дана од изласка гласила. 
"Службени гласник БиХ" је уписан у евиденцију јавних гласила под редним бројем 731. Упис у судски регистар код Кантоналног суда у Сарајеву, број УФ/I -
2168/97 од 10.07.1997. године. - Идентификацијски број 4200226120002. - Порезни број 01071019. - ПДВ број 200226120002. Молимо претплатнике да
обавезно доставе свој ПДВ број ради издавања пореске фактуре. Претплата за I полугодиште 2019. за "Службени гласник БиХ" и "Међународне уговоре"
120,00 КМ, "Службене новине Федерације БиХ" 110,00 КМ. 
Wеb издање: http://www.sluzbenilist.ba - годишња претплата 240,00 КМ 
 


